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Koškerdo plaj

Cikne kheroreste dživelas peske jekh čori phivľi džuvľi duje čhavenca u jon pre pende marnas
sar jekh avreske andal e jakh peľahas avri: sem the lengeri daj len maj na prindžarelas. O phrala savoro
kerenas sar jekh u e daj len na diňahas vaš o baro sumnal. Avka džalas berš pal o berš u savore pen
šunenas lačhes.

     Ča o čhavore avle andre peskere berša u dikhenas, hoj aver džan pal o sumnal, ta the len chudňas avri
te cirdel, phende la dake, kaj kamen te džal andro svetos, andro sumnal. Kada na has pal lakero: „Ach,“
phenel, „či tumenge nane lačhes khere, hoj tumen tumen kamen te mukhel andro sumnal? Ko džanel,
so pes tumenge odoj ačhel, ča tumen tumenge bešen khere u korkora man na mukhen!“

     Ča mek the savoro vakeriben na anďas ňisavi chasna, so penge jekhvar ile andro šero, oda penge na
denas te čhivel avri. Čorori daj rovelas ďives the rat u savore kuti pherďarelas apsenca.

     „Ach, mamo ľubo,“ jileha vakerenas o čhave, „imar ča ajci ma roven u ma daran pal amende - sem
amen na džas andro svetos sar anglune manuša u trine beršenca avaha adaj pale, so tumenge dži akor
kampela - anglal tumenge keraha.“

     Imar maj chudne te hordinel dživ, aro, chabena, žiros, kašta, kaj savorestar pro trin berš te avel dos.
Sar oda e daj dikhľas, pharipen lake peľas jilestar u the joj lenge jekh the aver kisitinelas pro drom.

     Savoro has imar kisitimen, ča mek koter lačhe masestar kampelas.

     „Čhavale,“ phenel, „šaj prastan vareso te viľinel, bi o mas tumen narado mukhavas te džal.“

     Phiren, našaven pen andre oda veš tosarastar dži ko dilos, dilostar dži ke rat, ča choča varesavo šľakos
te arakhlehas. Kidne pen, hoj džana pale khere.

     Ake duje serendar denašte avri duj ruva u chudne pen maškar pende te marel. O phrala kamenas u
the na kamenas len te viľinel:

     „Te amen,“ phenel, „sodujen lačhes na viľinaha, šaj choľardo ruv pre amende chuťel, ča šun, čhivas
lenge koteroro balevas mareha.“
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     Sar oda lenge čhide, o ruva ačhile pen te marel u sar rukone lokes džanas pal o phrala, džikim lenca
šukar-šukares ko kher na avle. Le ruven phandle andre maštalňa u jon gele andro kher.

     „No, so ajso viľinďan?“ phučel e daj.

     „Ňič,“ phenel, „na viľinďam, - ča anďam duj ruva u phandľam len andre maštalňa.“

     „Jaj, bida manca,“ vriskinďas e daj, „imar hin agor mira guruvňake! Aven, denašen la te arakhavel!“

     Savore denašenas andre maštalňa: e guruvňi peske šukar terďolas pre peskero than u o ruva pen
ľikerenas andro kuti: pro piski has lenge bare kľigina. Našťi pen buter kaleske čudinenas.

     Aver ďives tosara hinke pen kidne pre odi poľuvka, ča pale ňič na viľinde - ča sar džanas khere, dikhle,
sar pen duj ričha maškar pende čhingeren. Čhide lenge koteroro balevas mareha - o ričha ačhile pen te
čhingerel u džanas pal o phrala dži ko kher, kaj len phandle andre maštalňa.

     E daj, sar šunďas pal o ričha, hinke igen daranďiľas, ča sar gele te dikhel, sakaj has smiripen, the le
ričhende has pro piski kľigina.

     The trito ďives ňič na viľinde, ča duj levi, so pen maškar pende čhingerenas, lačharde len u ande
khere.

    „Sar dikhav,“ phenel e daj, „tumare masestar nane ňič!“

    Ta, olestar so has, thode penge andre zajdica - la datar pen šukar mangle u ola žviri ile penca.

*

     Trin ďives, trin raťa phirenas o phrala jekhetanes, džikim avle ko kerestune droma, odoj terďolas jekh
lipa.

     „Phraleja mireja,“ phenel o phureder, „sam maškar -  kampel pes amenge te kidel pestar. Tu dža ole
dromeha u me man visarava avreha. Ča džanes tu so? Te jekh vaj dujto amendar kadarig avela pale, kaj
te džanel, sar džal avreske, čhinaha andre kaja lipa amare nava u pekas andre lende o čhura. Ko sigeder
avela pale, mi cirdel avri e čhuri phraleskere navestar u te čhorďola avri rat, šaj džanel, hoj leske o phral
dživel, ča te čhorďola avri paňi, bizo hino mulo.“
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*

     But phirelas o phureder phral upre-tele bare vešenca, šukar maľenca, džikim pes chudňas ko jekh
foros u oda has kale pochtaneha učhardo.

     Geľas andre karčma u phučľas le karčmaristar:

     „So pes adaj šukar šunel?“ 

     „Ta, čačes ňič lačho, ča phujestar dos,“ phenel o karčmaris. „Adaj andro foros amen hin ča jekh chaňig,
savore latar pijas, ča oda paňi amen mol but, bo andre jekh chev palal pal o foros dživel šarkaňis
dešuduje šerenca, saveske kampel sako ďives jekha raňora te del te chal, bo te leske na denas, ňikas ke
oja chaňig na mukhľahas u kampľahas amende andre truš te merel. Imar kher kherestar dine o raja
peskere  čhaja  u  akana  kampel  te  džal  thagareskera  čhake.  Vašoda  diňas  o  thagar  o  foros  kale
pochtaneha te učharel - ča the oda diňas te džanel, kaj te pes rakhelas ajso, ko le šarkaňis murdarďahas,
diňahas leske peskera čha jepaš thagaripnaha romňake u sar o thagar merela, ta chudela savoro them.“

     Sar oda amaro raklo šunďas, maj pes dikhľas sar barikano džamutro u phenďas, hoj jov kamel ole
šarkaňis te murdarel.

     O karčmaris maj denašelas ko thagar, kaj leske te phenel pal o čhavo trine žvirenca, hoj ole sapes
kamel te murdarel, hino urdo ča avka-avka, no musaj te avel zoralo, te kajse žviri thoďas tele.

     O thagar paš kada nevipen lošaľiľas, maj leske bičhaďas šukar renti u phenďas, kaj so neksigeder te
avel ke leste. Amaro raklo urďas neve renti u geľas andre diz peskere žvirenca. Odoj leske savore
paľikerenas u o thagar leske phenďas, hoj te ole šarkaňis murdarela, bizo chudela leskera čha.

     Ča jov mangľas sakone žviroske duj bakre u peske lačhes morarďi šabľa.

Imar ča divesaľolas, thagareskeri čhaj bešťas andro kočos. O kočos čalaďiľas, pal o kočos džalas o raklo
peskere žvirenca, morarďi šabľaha andro vast. - Sar imar has na dur chevatar, phenďas le kočišiske te
terďol. Thagareskeri čhaj geľas tele kočostar u bešťas pro graj.

     „Ča tumen zorales chuden,“ phenel, „u akana sig denašen khatal e chev, kaj le šarkaňis te cirdas avri; o
kočos ačhela adaj.“
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     Thagareskeri čhaj urňiľas khatal e chev sar kereka, o šarkaňis oda sunginďas u diňas avri o šero - ča
vaše šukar raňori bliskinďas leske andro jakha morarďi šabľa. O raklo na užarďas, le šarkaňiske o šero
čhinďas tele. O šarkaňis pašoda rušťas u ispidňas avri aver trin šere, savendar demavenas avri jagale
langi. Akor chuťile o žviri u chudne le alatos savore serendar te čhingerel, pašoda ľubo raklo čhinelas,
pharavelas sa zoraha u imar štar šere pašľonas pre phuv.

     Ča s´oda? O šarkaňis cirdňas avri jekhvareste ochto šere u marelas bare langenca. Čhindo-mardo,
avka so ča ľikerelas e šabľa, mek the o ruv le ričheha maj na birinenas u ča avka seratar chuťenas.  Ake o
ľubo levos ušťiľas, chuťiľas le šarkaňiske pro dumo u zorale pazurenca savore ochto šere the le kirleha
džungale teštostar ulaďas. O šarkaňis peľas u ola šere mek but pal e phuv penca čalavenas.

     O raklo cirdňas avri e čhuri, čhinďas avri šarkaňiskere čhiba, thoďas len andro gonoro u denašelas ke
arakhaduňi thagareskeri čhaj.  Adi bares lošaľi na džanelas leske dos te paľikerel, peľas leske andre men
u laskinelas les. Paľis iľas peskeri angrusťi, phagľas la duj dondes u jekh jepaš leske diňas.

     Jov čhindo-mardo thoďas peske o šero andre lakeri angaľi u indraľiľas. The o žviri penge pašľile u
indraľile.

     Sar kada dikhľas o džungalo kočišis, hoj savore soven - chudňas e šabľa u ľubo rakleske čhinďas tele o
šero,  ča  pre princezna eftavar  čhiďas  solach,  hoj  pre  leste  kada našťi  phukavel  avri.  Kidňas  upre
šarkaňiskere šere te sikhavel, kaj jov murdarďas le šarkaňis u paľis siďarelas la princeznaha ko thagar.

     Sar o žviri ušťile - ake dikhen murdarde rajes. Bara dukhatar ričinenas the rovenas. - Paš ada maj o
levos phenel le ruveske:

     „Sig denaš ale dromeha, odoj rakheha sap, andro muj leske zeľina, kaj te batorinel upre peskere
phrales, so pre leste pele o verdana. - Mang lestar jepaš koteroro u te tuke na kamela te del, le lestar
zoraha.“

     O ruv maj peľas pro drom, ča odoj rakhľas furmanengere verdana. Sar les o manuša dikhle, chudne
andro vasta kašta u jov andre dar chudňas te denašel pale.

     „No, tu sal dilino,“ phenel o levos, „denaš tu, ričheja, u an oja zeľinka!“

     The o ričh chudňas te denašel u the jov rakhľas ola verdana, ča sar o furmana dikhle le ričhes, garude
pen andro verdana, sar miši andre chev angle mačka. O ričh avľas ko sap u šukar mangľas lestar jepaš
koteroro zeľinkatar,  ča o sap na u na, kamelas andro ričh te mukhel peskero viš. O ričh chudňas choľi -
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ľubo sap pindreha kikidňas u zoraha leske iľas zeľinkatar jepaš koteroro. Sar bleskos urňiľas ko levos u
jov maj makhľas zeľinkaha rajeskero kirlo u thoďas ko kirlo the o šero, ča nalačhes, bo o muj leske has ko
dumo visardo.

     Sar oda o levos dikhľas, hoj o raj nalačhes phirel u ča marel o pindre andre phuv, kam-nakam čhiďas le
rajes tele pre phuv, - o šero le rajeske čhinďas tele, makhľas zeľinkaha u akana les imar lačhes thoďas ko
kirlo u jekhvareste o šero bararďas le kirleha. O raklo avľas ke peste, chuťiľas pro čanga u cirdňas pharo
voďi:

     „Ach!“ phenel, „sar mange lačhes suťom.“

Avka sar pes ňič te na ačhiľahas, kidňas peskere žviri u džalas, kaj les o jakha ľigenenas.

Jekhe čhoneha pes pale chudňas andre oda foros u akana dikhel, kaj hin khatalal cirdlo lole pochtaneha.
Bešťas peske andre karčma sar angomis u phučľas, so hin len odoj nevo.

„Lačho  nevipen,“  phenel  o  karčmaris,  „imar  na  kampel  amenge  te  daral  pal  amare  čhaja,  bo
thagareskero kočišis murdarďas le šarkaňis, ipen akana keren mangavipen u tajsa la thagareskera čhaha
lena vera.“

     Sar kada amaro raklo šunďas, marelas peske o šero, dukhalas les, hoj oda kočišis iľas peske leskeri
bacht. Ča jekhvareste chuťel upre u phenel karčmariske:

     „Thovas amen, hoj me avava pre oda bijav paťivaleske!“ 

     O karčmaris leske na paťalas - ta thode pen.

     O raklo peske mangľas jekh sevľi - pisinďas ľiloro, andre oda ľil paťarďas oda jepaš koter angrusťatar, o
ľil thoďas andre sevľi, - e sevľi thoďas andro muj le ričheske u bičhaďas les andre diz.

     Avel o ričh andre dvora, adaj maj savore rukone the o kopovi1 chudne pre leste te bašol, ča jov peske
lokes džalas dureder; - ča sar buter andre leste chuťenas, thoďas tele e sevľi u le rukonen tradňas pestar,
pale iľas e sevľi u geľas andre andro kher, kaj o raja bešenas paš o skamind u bavinenas pen. O ričh
džalas ke thagareskeri čhaj u mujestar diňas late e sevľi. Sar o kočišis dikhľas le ričhes, maj telal leste
pele avri trin perňici.

1 poľovna rukone
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     E princezna genďas o ľiloro, ušťiľas skamindestar, thoďas andre sevľi nekfeder chabena, thoďas the
pherdo poharis moľaha, andro savo čhiďas soduj jepaša angrusťatar u ada savoro o ričh anďas pale
peskere rajeske.

     O karčmaris o thoviben2 na khelďas avri u le rakleske peľas lačhes, so leske thagareskeri čhaj bičhaďas.
Chaľas, čaľiľas, iľas o poharis u piľas e mol prejekhvar. Ake dikhel pre fenek angrusťi, bo ola duj jepaša
šukar pen vrasarde. Akor o raklo džanelas, hoj adaďives e bacht džal leha.

     Maj pes the le žvirenca kidňas andre diz - u direkt andro kher, kaj pen bavinenas. Sar les dikhľas
thagareskeri čhaj, lošaha leske chuťiľas andro drom u angle savorende peľas leske andre men. O thagar
the okla džene ča dikhenas, na džanenas so pes kerel u o džungalo kočišis izdralas sar osika, savore
perňici telal leste pele pre phuv. Ake la princeznake kampľas te vakerel pal savoro u o raklo pašoda
sikhaďas mek the o čhiba šarkaňistar.

     Choľamen kočišiha kerde avka sar phenen o thami3, dine les le žvirenge pro kotera te čhingerel. O
thagar pes radinelas u diňas peskara čha čačikane vitejziske. Amaro raklo ačhiľas sar thagareskero
džamutro, chudňas jepaš thagaripnastar u has leske lačhes avka, hoj leske buter na kampelas te mangel.

*

     Jekhvar tosara, sar les terno čhavo urelas, - dikhľas avri blakatar - u ake pre jekh sera dikhľas zeľena
plaja, pre aver sera ča o plaja has sar bi o dživipen, šarge, sar jejsoste. Oda pes leske dikhelas na sar
čačipen, bo ipen akor has nekšukareder jara.

     „So oda hin,“ phenel peske, „kaj savore plaja khatalal avka šukar luluďon u ča odi jekh sera anel peha
baro šargipen?“

     „Raja,“ phenel pre oda terno čhavo, „oda hin koškerdo plaj - odoj imar but manuša mule, bo ko pes
odoj jekhvar chudel, buter pale odarig na avel.“

     Jov ča šunel u ňič pre ada na phenel, no o šero leske oda plaj phagerel.

     Lačhes, choča na igen, phenel jekhvar la romňake, hoj džal pre poľuvka - kidňas peha le žviren u džal.

2 stavka
3 zakonos
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     Soča geľas pal e bar, kaj pes iľas, adaj pes iľas, chuťel angle leste jekh risuňi4. Mukhľas pes pal late the
le žvirenca, ča ňisar la na džanenas te chudel u the te viľinel.

     Avka oda džalas maj but čiro: E risuňi maj čepo terďolas, maj pale denašelas u oda ča vašoda, kaj len
dureder the dureder te cirdel pal peste. O thagareskero džamutro imar has naužardo, chalas choľi
u košťas, has ajso choľamen sar ňikana angomis. U e risuňi ča pre ada užarelas, bo džanelas, kaj paš
nadošalo manuš, našťi kerel, so kamel. Ake jekhvareste leske našľol anglo jakha u rakhel pes andro baro
plaj. Khatal leste šišitno sar jepašraťate. Sikra daranďiľas, feder leske avľahas te chudľahas pes avri
adarig.  No  jov  talam  chudelas  pes  ča  choreder  u  choreder,  odoj  bonďaľolas,  bo  oda  plaj  les
mamuňinelas.

     Tel jekh dubos terďiľas u has bokhalo, kerďas peske jag u chudňas peske te pekel balevasoro. Ake
šunel upral peste te vičinel:

     „Šil man, šil man!“

     Dikhel upre u pro rukh bešel jekh kurčimen phuri baba.

     „Te tut šil, av tut te taťarel,“ phenel oda tele u pal ada chudňas ačhipen.

     Pale čiroha del pes anglal: 

     „Šil man, šil man!“

     „Phenav tuke, te tut šil, av tut te taťarel.“

     Pale has ačhipen.

     Tritovar pes del anglal:

     „Šil man, šil man!“ u oda tele lake vičinel:

     „Av tut te taťarel, vaj phand o muj!“

4 liška, lisica, vešuňi džukľi
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     „Sem the šaj džavas, no darav tire žvirendar, le kadi raňigori, čhin len laha, paľis džava tele.“

     Jov čhinďas le žviren u e striga avľas tele, denašťas seraha, anďas pro kašt murdaľi žamba u chudňas
laha te bonďarel upral jagate. U sar oja žambaha bonďarel, chudel les te choľarel:

     „Tu pekes balevas, me pekav žamba - mange perela balevas u tuke žamba.“

     U pašoda maj pro balevas žiros žambatar čuľinelas, maj laha leske anglo muj cirdelas.

     Sar leske vajkecivar kada kerďas, jov chudňas choľi u huckinďas peskere žviren pre late: ča ola pen na
čalavenas thanestar, bo ola raňigatar ačhile barenge. Visarel pes ke lende, no androda e striga pal leste
raňigoraha čhinel u the jov jekhvareste bareske ačhiľas.

     Paľis les chudňas u cirdňas andre jekh chev, kaj imar but manuša murdarďas.

     Andre thagareskeri diz sar užaren, ta užaren terne thagares. Jekh ďives avľas pro agor, geľas the dujto
u jov mek na avľas pale. 

     Savore has bi e dzeka u na gindinenas avresar ča avka, kaj mušinďas te našľol andre oda koškerdo plaj
u odoj muľas.

     O terneder phral avelas pale khere u avľas ko kerestune droma.

     „Sar ča džal mire phraleske?“ phenel peske korkoreske.

     Cirdel avri andal o rukh e čhuri u ake jekhe agoreha čhorďol rat u dujtoneha paňi.

     „No,“ gindinel peske, „kada nane lačhes, o phral hino džido the mulo, kampel mange te džal les te
rodel.“

     U maj pes mukhľas ole dromeha, so peske kidňas avri leskero phral.
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     Džal, džal the peskere žvirenca, džal bare plajenca, šukar maľenca, džikim avľas andre odi diz, kaj
leskero phral peske iľas romňa.

     Thagareskeri čhaj ipen terďolas pre dvora u sar les dikhľas, lošaha denašelas angle leste:

     „Ach,“ phenel, „kaj sal avka but, sar phares mange pre tute te užarel!“

     Prindžarďas les sar peskere romes, sem džanas, kaj pre pende marenas.

     Jov vakerelas oda the oda, bo prindžarďas, hoj e princezna hiňi phraleskeri romňi.

     Sar imar avľas rat, gele penge te pašľol, o terneder phral maškar peste the phraleskeri romňi thoďas
charo. Joj na džanelas, so peske te gindinel, hoj lakero rom maškaroda la imar na kamel u sa rat rovelas.

     Tosara ušťiľas nasig, bo has igen čhindo-mardo. Sar les o terno raklo urelas, the jov dikhelas pre oda
šargo plaj u phučľas:

     „S´oda ajso, kaj savore plaja khatalal šukar luluďon u oda ča jekh hin igen šargo?“

     O terno raklo poraďas o jakha.

     „Sem tumenge,“ phenel, „pal kada imar jekhvar vakeravas. Bisterďan?“

„Na leperav, hoj mange pal kada vakerehas,“ phenel pre oda terneder phral.

     U o terno raklo leske phenďas pal savoro, hoj oda hin ajso the ajso koškerdo plaj u ko pes odoj chudel,
oda odarig buter pale na avel.

     Na kampľas leske buter te šunel, maj peske gindinďas, hoj leskero phral odoj nalačhes geľas avri.

     The jov pes kidňas avri pre poľuvka, savoro lačhes geľas ola risuňaha, bo kada terneder phral na
košťas.
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     Avľas ke oda dubos, kerďas jag u chudňas peske balevasoro te pekel. O žviri terďonas seraha u čarenas
peskere barune phralen.

     „Šil man!“ del pes anglal e striga dubostar.

     „Te tut šil, av tut te taťarel,“ vičinel oda telal.

     „Sem the geľomas, ča darav ole tire žvirendar, le kadi raňigori, čhin laha pal lende, paľis džava tele.“

     O raklo visarďas o šero u odoj paš peskere žviri dikhľas the ola barune. Maj leske avľas andro šero:

     „Užar,“ gindinel peske, „sem me tut avri chudava.“

     Na čhinďas raňigoraha pal peskere žviri, ča pal e phuv.

     O striga geľas tele, - anďas pro kašt žamba u chudňas la te visarel.

     „Tu pekes balevas, me pekav žamba, man avela balevas u tut žamba!“ choľarelas le rakles, - u maj
leske pro balevas žiros la žambatar čuľinelas, maj leske la anglo muj cirdelas. O raklo chalas choľi, -
čhinďas la pal o kan. Ake e striga andre leste: ča te tasavel u te tasavel, no jov vičinďas le žviren u kala
pen mukhle andre late. Ake e striga andre dar chudňas pes te mangel, kaj la te na pharaven.

     „Džiďar,“ phenel, „ale žviren, paľis tut mukhava!“

     Joj čhiďas tele peskere ciracha u diňas leske len te urel, kaj pes te cirdel pro veš, hoj odoj rakhela
somnakuňi raňigori, laha hoj te čhinel pal o žviri. Jov kerďas savoro avka: čhinďas raňigoraha pal o žviri u
jekhvareste džiďile upre.

     „Chuden la the tumen,“ vičinel pale, „u čhingeren latar džido mas, džikim na phenel, kaj mire phrales
murdarďas.“

     Striga našťi ľikerďas avri dukh, diňas les jekh žiros, - kaj odoj the odoj andre odi chev te džal u ole
žiroha le phraleske te makhel o kirlo, maj džiďiľas u sodujdžene avle ko žviri.
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     No, ča šunen, so pes tumenge akana ačhiľas. O žviri korkore pestar mukhle pen andre striga, o čepcos
lake peľas andre jag u igen pukinelas, čhingerde la pro koterora. Imar sar has pal e striga, - čačes khatalal
ďivesaľiľas u o plaj šukares luluďiľas.

     U akana mek has, so has! - Ola anglune žviri, so has barune, - jekhvareste pen visarde pro vitejza
sastrinenca u ola žviri, so na has barune, pro churde koterora čhingerde u pre jekh halda thode. Soča
avka kerde, imar ušťenas upre ole čhingerde masestar trin pre lende čhide vitejza, ake savore sar phrala
pen čumidenas u doša pendar čhide tele.

     Pre kada savoro čudoha dikhenas amare phrala u maj peskere jakhenge na paťanas. Ake pes del
anglal jekh ole šovendar:

     „Ma čudaľinen tumen, amare lačhe manuša, ča šunen, so tumenge kamas te phenel! Amen sam šov
phrala thagareskere ratestar, ča amari daj the amaro dad na dine amen oda, so lendar užarahas, ta
amen amen furt čhingerahas vašoda, ko amendar šaj avel thagar? Vašoda amen jekh džuvľi amara
fameľijatar košťas. Sar ruva, ričha the levi amen amen čhingeraha, džikim duj bidošale phrala na anena
maškar amende smiripen u jekh avreske lačhes na keraha. U avka imar džanen savoro, so pes ačhiľas,
sar pes ačhiľas u sar pes ada mušinďas te ačhel. No, amen das tumenge savoro amaro barvaľipen u
tumare jileskeribnaha kamas amare dživipnaha te avel ko agor.“ 

     Avle pale savore andre thagereskeri diz. Odoj has prindžardo murš namuršestar, phral phralestar u
ľikerenas mek šelvar bareder slavnosťa sar has anglunes.

     Maj sar lačhe čhave ande odoj the peskera da. Phureder phral adaj ačhiľas thagareske u o terneder
pes iľas ole šovenca andre lengeri phuv, kaj leske paľikeribnaha dine thagariko koruna u andro lačhipen
maškar pende dživenas šukares the bachtales.

O Lakťibrada
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     Jekhe čore manušes has elšino romňatar jekh čhaj. Na but, sar leske odi elšino romňi muľas, iľas peske
aver romňa u the la has lakere romestar čhaj, ipen has sar jekh phure. Odi čhaj, so les has ola elšinona
romňatar, has igen lačhi, rendešno the tromaďi, no odi aver pes na ľikerelas lačhes u ňikana na kamelas
ňič te kerel. U the avka oja moštovno daj ča peskera čha ašarelas, kaj savi joj hiňi buťakeri, savi hiňi joj
tromaďi čhaj u ola peskera pastorkiňa5 marelas u lelas la palal u sakovar la košelas, kaj savi joj hiňi leňivo
bokhalo muj.

     Ala duj rakľija jekhetanes phirenas te cirdel thava u te katľinel lendar pochtana. Odi rakľi macochatar
paš e buťi ča asalas, prastalas adaj the adaj u ňikana o thava na bonďarďas pre špuľka, oki aver ča peske
šukar bešelas, katľinelas u khere anelas duj, maj the trin pherde špuľki thava. No e macocha paš aja buťi
ča peskera čha ašarelas u sikhavelas le romeske ola špuľki, so bonďarďas leskeri čhaj:

     „Dikh,“ phenel, „tiri čhaj ňič na džanel u miri save šukar špuľki thaveha kerel.“

     U avka the angle aver manuša ola peskera čha ašarelas u okla ča andre phuv marelas the teľarelas.

     Jekhvar džanas ala duj rakľija buťatar khere. Ča ake, sa has len te phuterel kaštuno vudar andre bar,
macochakeri čhaj denašťas anglal u phenďas peskera moštovnona pheňake:

     „Ach, pheňori miri somnakuňi, de, de ča, žutinav tuke te chudel ola tire špuľki džikim na džaha
vudareha, šaj varesar peres u o špuľki mosares.“

     Adi na gindinďas pro phuj u o špuľki late diňas. Soča e rakľi chudňas o špuľki andro vasta, de ke daj the
ko dad u chudňas pes te ašarel, hoj keci joj katľinďas u lakeri phen na kerďas ňič.

     Mek ča akana n´ačhiľas bari vika the halasišagos vaš e čorori rakľi!

     „Dikhes,“ phenel e macocha le romeske, „odi tiri ašarďi čhaj hiňi ča ajsi hijabutňi. Kerel pes lačhake
u buťi pal late na dikhes. Me ajsa čha, so kirňol, andro kher imar na kamav te dikhel. Ker tuke laha, so
kames, tajsa tosara la čhivava avri andal o kher.“

*

     Tosara mek has šišitno e macocha phandľas andro purane patave the gonore prachos jagatar vaš
o aro, vaš e riskaša poši, vaš o balevas koterora kaštendar, vaš o maro bara u phenďas le romeske: „Ake

5 moštovno čhaj
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lake thoďom chaben, balevas the maro pro drom, dža het mange laha anglo mire jakha u de la varekaj te
solgaľinel, kaj pes tuke del, mi la buter te na dikhav.“

     O dad iľas tover pro phiko, iľas peskera čha het u ľigenďas la andro veš. Adaj čhingerďas tele vajkeci
rukha u ačhaďas lake cikno kheroro. U nadur pro bukos kerďas cikno svirindoro, kaj te klopkinel, sar
phurdela e balval. Paľis lake phenďas:

     „No, ačh tuke, mri čhaj, ča adaj u me džav tuke mek kašt te čhingerel, kaj tuke šaj te taves. Sem man
šuneha, sar u kaj phagerav o kašta.“

     U jov la odoj mukhľas u korkoro geľas khere.

     Ole svirindoreha pro bukos e balval na ačhelas te čalavel, ta oda sakovar klopkinelas: klop, klop!
U ľubo čhaj peske furt gindinelas, hoj oda o dad o kašta phagerel u užarelas, kana ole kaštenca avela
pale. Ča imar perelas rat u ľubo dad mek na avľas pale. Džal avri te dikhel, šaj les varekaj dikhel, ake
šunel  o svirindoro  pro  veš:  klop,  klop!  Akor,  čorori,  pes  batorinďas  u prindžarďas,  kaj  la  o dad
chochaďas. Imar has the bokhaľi, ta geľas pre odi zajdica o guzi te phuterel, hoj te chal koter maro.
U ade vaš o maro bara, vaš o aro prachos u vaš e riskaša poši.

     Phariľas andre late o jilo, čorori, chudňas igen te rovel. Androda, sar avka rovel, avel lake andro
kheroro jekh phuro čhorvalo žobrakos.

     „O Del mi del bacht, mri čhaj!“ phenel lake phuroro žobrakos.

     „O Del mi del the tumenge, phuro dad!“ phenel pale e rakľi. „Aven, avenča andre!“

     „Šukares paľikerav, mri čhaj, šaj man čepo morďalas u šaj man dehas the vareso te chal?“

     „Ach, talam jilestar tumen morďomas u the te chal tumen diňomas, no dikhen, man adaj mek paňi
nane, nane man mek andre soste la te pherďarel, the te avľahas. U miri moštovno daj mange vaš o aro
prachos thoďas, vaš e riskaša poši andre zajdica phandľas.“

     „No, oda ňič, mri čhaj, ča tu dža avri, rakheha odoj chaňigori.“

     Joj džal avri, ake odoj chaňigori, paš late kučora. Pherďarďas paňi u džal andre. Avel andre, ake oke
pro fali taňirica, mek čarore jekh paš aver u pre šofkica pira. U o phuro žobrakocis maškaroda kerďas jag.
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Mek peskere jakhenge na paťalas. Ča sig thoďas paňi, kaj te taťol. Phuterďas mek peskeri zajdica, talam
šaj odoj vareso rakhel, u ade: vaš o prachos aro, vaš e poši riskaša, vaš kaštune koterora kotera balevas
u vaš o bara maro. Maj kisitinďas raťutno chaben.

     Paľis le phurores šukares morďas, urďas, diňas les te chal u andre odi peskeri cikňi špajzica les thoďas
te sovel. Korkori peske pašľiľas andre cimrica pre lavkica u indraľiľas.

     Jepaš raťate vareko durkinel pro vudar u vičinel:

     „Murš sar pijaď6, murš sar pijaď, brada sar lokci maj; phuter mange, phuter mange, terňi čhaj!“

     Joj chuťel upre u phuterel: ake jekh Lakťibrada angle late. E Lakťibrada avľas andre u but dukati the
somnakaj anďas lake.

     „Kada tuke,“ phenel,“ vaš oda, hoj pal ma avka lačhes kerehas. Bo oda phuro žobrakos, oda som me.
U akana dža, pašľuv tuke cimricate pro haďos.“

     U androda e Lakťibrada našľiľas.

     Joj geľas andre cimrica u adaj rakhľas vaš purane patava šukar haďos u jekh mochto pherdo rentenca!
Ňikana mek avka gules na suťas sar suťas odi rat.

     Trito ďiveseha avľas pre late te dikhel lakero dad. Gindinďas peske, hoj bokhatar šaj imar muľas, vaj la
odoj dziva žviri čhingerde pro kotera u ta avka choča o kokala latar kidela upre. Ake avel ke rakľi u joj
andre šukar cimra bešelas u katľinelas dorora.

     „No, sar tuke adaj džal, mri čhaj?“

     „Lačhes, mro dad, talam andre feder solga man našťi ľigenďal,“ maj pes ašarďas u chudňas te vakerel,
sar lake savoro lačhes džalas. Paľis leske čhiďas dukati andro dikhlo.

     Ľubo dad džal le dukatenca khere. Mek has dural, imar les kheral e rikoňi dikhľas u chudňas te bašol:

6 igen cikno murš; Pijaď sas puraňi mjera (ajci sar hin pro vast le thule anguštestar ko cikno angušt).
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     „Angle leste džal cen, cen,

     palal leste džal cen, cen!“

     „Na avka, rikoňije,“ del pes anglal e macocha, „aľe:

     Angle leste džal hrk, hrk,

     palal leste džal hrk, hrk.“

     Ča e rikoňi na ačhiľas:

     „Angle leste džal cen, cen,

     palal leste džal cen, cen!“

     Ake avel o chulaj cimrate u phenel:

     „Romňije, de sevľi!“

     U joj:

     „Talam perdal tira čhakere kokala mek diňomas the e sevľi?“

     Imar ča sar chudňas andal o dikhlo avri te čhivel o dukati, akor e džuvľi chudňas e sevľi u kidelas upre,
so peľas pre phuv.

*

     „No, akana ča the mira čha ľigen andre ajsi solga, kaj tiri peske avka lačhes avri solgaľinďas,“ vakerelas
e macocha.

     U maj chudňas te kisitinel ola peskera čha. Diňas la šukar nevo haďos, the but renti, mek the chabena,
the žiros ajci keci šaj peha ľigenďas. U aleha savoreha the laha geľas ľubo dad andro veš, ačhaďas lake
kheroro the špajzica u mukhľas la odoj.
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     Bešel joj, bešel joj andre odi cimra u marel peske o šero oleha, so tavela. Raťi avel andre o phuro
žobrakos:

     „O Del mi del bacht, mri čhaj!  Talam šaj man morehas?“

     U joj lel e šulaďi:

     „Mek ča so jekhvareste avľom u imar tut o benga ande!“

     U tradňas les odarig.

     „No, sem me ňič, mri čhaj!“ phenďas o žobrakocis u geľas het.

Joj peske taďas, čaľiľas u pašľiľas peske pro haďos u sovelas, ča avka peske phurdelas.

     Jepaš raťaha avel e Lakťibrada u vičinel:

     „Murš sar pijaď, murš sar pijaď, brada sar lokci maj;

      phuter mange, phuter mange, terňi čhaj!“ 

     Joj daranďiľas, garuďas pes pal o bov andro kutos. Ake e Lakťibrada phagerďas o vudar,  ačhiľas te
terďol maškaral cimrate u pale avka vičinelas. Paľis la chudňas u o kokala latar avri razinďas. O mas pal
o kokala chaľas u e cipa figinďas pro vudar. Paľis iľas o šero u o vušta mujestar čhinďas avri, kaj o danda
ča avka pen avri sikhavenas. Phagľas jekh šiba blakatar u odoj ispidňas oda šero.

     Trito ďiveseha džal o dad pal e čhaj, e romňi diňas leha te anel lake nevi lepeda. Avel ko kheroro u ake
dikhel šero the danda andre phagerďi blaka. 

„Ej,“ phenel, „n´ajci lake lačhes; mek dural avav, imar dikhav sar joj pre mande asal.“

Ake avľas andre; odoj so na dikhel - ča kokala pre jekh kopica, la čhakeri cipa le vudarestar figinel
u lakero šero pre blaka thoďi. Na phenďas ňič, ča kidňas upre andre lepeda savoro, so rakhľas u  de
khere.

     Avel ko kher, ake les dikhel rikoňi u chudel:
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     „Angle leste džal hrk, hrk,

     palal leste džal hrk, hrk.“

     „Na avka, rikoňije,“ del pes anglal e daj, „aľe:

     „Angle leste džal cen, cen,

     palal leste džal cen, cen!“

     Ča e ľubo rikoňi dureder bašol peskero:

     „Angle leste džal hrk, hrk,

     palal leste džal hrk, hrk.“

     E romňi iľas šuľaďi u tradňas la odarig.

     O dad avľas andre cimra u e romňi sig anďas sevľi, hoj pes lake čhivena o dukati. U ake pen čhiven avri
ča nange kokala.

 

Paťivaľi čhaj drosinatar the eňa dajendar

     Has oda andre eňavardeš eňato phuv, paš cakluno moros u paš kaštuno baro bar, dživelas odoj jekh
barvalo raj. Has les savorestar dos, soča leskero jilo kamelas, ča na has les ňisave čhave. Eňa berš pes
mangelas ko Del sako jekh tosara, sar o kham avelas avri, kľenkinelas u mangelas le Devles, kaj leske te
bachťarel čhavores. Agoreste ajci pre kajciste uľiľas leske čhavoro, andro čhama les has duj ruži, andro
jakha duj čercheňa, ča pre čhib sakovar baro roviben, ča rovelas u rovelas. Čororo dad užarelas sa baro
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berš u o čhavoro ča rovel u rovel: ňisavo čitľariben, ňisave giľa, ňisavo hojdišagos leske na džalas pre
chasna, ňisave draba nekgoďavedere babicendar the doktorendar leske na žutinenas. Užarenas the
dujto mek the trito berš, ča o čhavoro furt rovelas u ňiko na džanelas, so te kerel oleha.

     Jekhvar, ajci pre kajciste, avľas leske andro šero, hoj keci hin čhona beršeste, ajci bičhaden pro savore
sumnaleskere seri bičhavela, kaj te roden žutipen. Ta ile pen akor dešuduj bičhade lačhe grajenca savore
svetoskere serenca u jov pre lende thoďas, kaj te n´aven pale, džikim pen na dodžanena, sar te ludzinel
avri  asaben pro čhavoreskero muj.  O bičhade pen ile  savore štare sumnaleskere serenca u o gulo
goďichalo dad užarelas khere, či vareso lačho na anena pale.

     Na užarelas but. Eňato ďiveseha avenas pale dešuduj bičhade, sakona seratar po trin džene. U kana
anglune trin terďile anglo raj, chudne avka te vakerel:

     „Denašahas,“ vakeren, „amara seraha, phučahas sakonestar, kas arakhľam, so šaj cirdľas asaben pro
muj tire čhavoreske, ča savoro hijaba. Jekhvar avľam ke jekh len u le grajen sikra ispidňam, kaj la te
predžas. Ča dujto seratar pre amende vičinel jekh phuro manuš – šero nango sar khoč u e brada bari,
šivo: 

     „Ačhen,“ vičinel, „u ma troman adi len te predžal; me lačhes džanav, so kamen u so roden.“

     „Ta, te tu džanes, ta amenge phen,“ phenďam leske amen.

     U jov amenge:

     „Hm, čhavale!  Na ludzinla avri  pro muj tumare rajeskere čhavoreske asaben ňi  giľaviben ani
hojdišagos, na rat, na ďives; ča te tumaro raj trival ke leske phenelas:

    „Ma rov, miro čhavoro, dava tuke romňa drosinatar the eňa dajendar, - ta oda čhavoro preačhela te
rovel.

     Oda phenďas o phuro u muľas; amen avľam pale u kada nevipen tumenge anďam.“

     Anglune trin džene gele khatar o raj, terďile angle leste o dujte, tritona the štartona u odi isto šej, ola
ista lava vakerenas le rajeske.  Pre štar seri sumnaleske odi isto len, oda isto phuro manuš, ola ista lava!
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     Ada savoro amaro goďichalo dad na užarelas u the les delas zor. Ta imar ča džal paš e koľiska ko
čhavoro u phenel ola lava:

     „Ma rov, čhavoro miro, dav tuke romňa drosinatar the eňa dajendar“

     U dikh! Jekhvareste o čhavoro čitľarel, paš dujto imar na rovel u paš tritovareste asanďol, sar te
rupune hurenca bašavelas u vastorenca peske marel.

     Radisaľiľas o dad, maj lošatar varekaj na našľiľas!  

  *

     Mištes vaj na igen.

    O berša džanas u džanas;  o cikno barolas u pašoda ačhiľas lestar šukar terno čhavo, andro čhama duj
ruži, andro jakha duj čercheňa, pre čhib rupune huri. Ča kana o čhavo barolas, o dad phurolas, imar the
džanelas, hoj pre ada sumnal but na dživela. Na bajinďahas imar pes te lel pro dujto sumnal, ča o čhavo
mek na džanelas pes pal peste korkoro te thovel. Tak ňič aver avka but na kamelas, ča les sig te thovel
romňaha.

     „Phuro som, čhavoreja mireja, phuro,“ phenel jekhvar leske, adaďives-tajsa ispideha andre mire
jakha, ča na kamľomas mek te merel, džikim na leha romňa. Biš the štarval tut imar prechuťile o šila, tu
sal oda, savo hin te avel tutar; šukar čhaja khatar amende hin dos, le tuke avri ajsa, pal savate tuke o jilo
cirdela.“

     „Avka, dado, avka,“ phenďas o čhavo, „imar ča užaravas pre kala tumare lava. Talam mek džanes, so
mange paš koľiska solacharďan? Romňi drosinatar the eňa dajendar. Kajsa man den u me la mange maj
lava; ča aver mira romňake ňikana n´avela.“

     O dad peske phagerlas o šero ajsa dumaha, bo kada jon pro sumnal na užarelas; gindinelas peske, hoj
leskero čhavo imar čirla pre ada bisterďas. Dos leske pre ala the ola sikhavelas, mangelas les, vakerelas
leske, hoj ajsi ňikhaj nane - o čhavo ča terďolas pal peskro. Agoreste mek phenďas, hoj na ačhela, džikim
jov korkoro ajsa džuvľa na arakhela; u kidelas pes andro sumnal. Sar imar našťi avelas avka aňi avka,
ačhiľas pre leskero u o dad leske bachťarďas o drom.

     O terno raj iľas ke peste mek duje amalen, bešte pro graja u avka savore trin džanas duj ďives, duj
raťa. Pro trito ďives avle andro jekh veš, ke rat našade o drom u chudne pen andre ajso but chor the na
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buchlo than. Savore serendar baronas bare bura-veša, tak aňi pre čačo aňi pre balogno sera pes na delas
te cirdel.

     „Mi avel sar o Del kamel,“ phenďas o terno raj, „imar kaj avaha, te džaha kale thaneha, ta džas, vakeraj
amenge ča arakhaha ajso than, kaj šaj sovas.“

     Ta ča džanas, imar dos na sig raťaha avle ko jekh kaštuno kheroro. Andre oda kheroro bešelas jekh
phuri sadžanľi. Gele andre, jekh lendar banďarďas u šero:

     „Mi del o Del bacht, phuri daj!“

     

     No adaj nane ňič! Ča maškaral cimrate vatra, latar pen čhiven avri jarora; khatalal e jag eňa pirorendar
demavel avri e para u andre taďol eňa manušane šere. Andro pira dikhel phuri džuvľi pukľaha pro dumo:
o jakha sar dumukha, o danda sar oľchi, o vasta sar hrabľi u andre lende piri vajsave čarenca.

     „Mi del o Del bacht, phuri daj!“ diňas pes anglal o dujto; ča the akana, sar anglunovar, ňiko na
paľikerel.

     „Mi del o Del bacht, phuri daj!“ del pes anglal trito terno čhavo.

     E phuri sadžanľi visarďas labarduno muj angle lende u chrapľimen hangoha phenďas pale:

     „Mi del o Del the tumenge, Devla de! K´oda san tumen, čhavale? Ča the te san ko kamen, na kampel
mange kada te džanel, adarig imar dureder na džana adaj tumen tasavava!“

     Amare dromarde7 daranďile, ča jekh lendar tromades8 phenďas pale:

     „Ej, ča na avka, phuri daj, na! Radeder amen sajinen u phenen amenge, kaj šaj arakhas paťivaľa čha
drosinatar the eňa dajendar?“

     „Ta avka, ta avka,“ phenel e striga, „u kaske oja paťivaľi, kaske?“

     Ake amaro terno raj phenďas lake pal savoro, sar jov dživelas ciknorestar.

7 Ajse manuša, so džan varekaj pro pindre; so phiren than thanestar.
8 bi e dar
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      „He, he, he, čhaveja mireja, he, he, he,“ chripinďas e striga, „čudno oda, čudno, ča vašoda hoj oda
čudno u hoj mange phenďal savoro, mukhav tuke tiro dživipen. The te me pal ajsi raňori na džanav, ča
len kadi  raňigori,  ľidžala tut  ko Havranoskero plaj,  kaj  bešel  miri  terneder phen. Šukar angle late
kľenkineha, avka sar kľenkinďal angle mande: ,Mi del o Del bach, phuri daj! Anav tumenge paľikeriben
tumara pheňatar Na buchle thanestar.‘ Pal kada tut šukar ľikerela u ňič tuke na kerela. Joj tuke phenela,
so džanel. Aďaďives ča ke ma sovena, tosara džana dureder.“

     Soča pes tosara ďivesoro sikhaďas, imar amare dromarde pen mukhle dromeha. Hinke džanas duj
ďives,  duj raťa,  direkt pal  e raňigori,  khatar len ľidžalas.  Tritone ďiveseha pes lenge sikhaďas plaj
barendar u khatar leste kaľi kereka sar chmara. Sar avenas ardeder, has oda kaleder, avka sar o kale
chmari baronas the baronas. Imar talam džanle, hoj oda hine chmari u darans, kaj len chudela baro
brišind, ča adaj sar aven ardeder ko plaj, ola chmari urňon savore serenca, ča sar binďa pro ňebos kaľile
u daravune hangi pen dine anglal. Oda has o havrana, so ďiveseha urňonas khatal e sadžanľi u raťaha
penge  rodenas  aver  than.  Akana  imar  amare  dromarde džanenas,  kaj  hine,  ta  siďarenas  ko
Havranengero plaj.

     Adaj has la sandžanľakero kheroro. Gele andre. O terno raj kľenkinďas:

     

     „Mi del o Del bacht, phuri daj! Anas tumenge paľikeriben tumara pheňatar Na Buchle thanestar.“

     „Aven andre, čhavale, aven andre! U pal so nevo mange pal late phenena? Talam imar taďas ola eňa
šere? U imar kisitinďas lendar oda žiros, so te pes leha vareko makhel, paľis les ňiko buter na dikhel? -
No ča tumenge bešen tele! U tu, raňigorije, av andre tiš. Chuťi tuke upre pre šofkica u radin tut odoj tire
phraleha!“

     U maj akor chuťiľas e raňigori pre šofkica, sar lake e raňi phenďas. Kalo, thuvaľarďo has strigakero
kheroro, maškaral bubňinela smola u andal e smola ačhenas opre eňa vasta the eňa pindrore.

     „He, he, he, vastora, he, he, he, pindrore, taven tumen, taven!“ asalas e striga u  khelelas khatar
o kotlos.

     „Ča phenen, čhavale, so tumen ke mande anďas?“ visarďas pes jekhvareste ko čhave.

     Ake lake o terno raj savoro phukaďas avri, kaj jov džal, so jov rodel.

     „Na džanav, čhaveja mireja, the te man rovno dešuduj havrana pal o sumnal čhivenas, na džanav pal
ajsi raňori; ča dičhol pes menge, hoj la jekhvar leperelas miri terneder phen. Tajsa džana ke late pro
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Jastrabiko plaj, miri raňigori tumen odoj ľidžala. Vakerena laha, avka sar mange savoro phenďan: „Mi
del  o Del  bach,  phuri  daj!  Anas  tumenge paľikeriben  tumara  pheňatar  pal  o Havranoskero  plaj  -
u ľikerela tumen šukar u phenela tumenge, so kerena dureder.“

     Amare dromarde penge paľis pašľile tele, kaj choča sikra te soven. Sig tosara len uštaďas e phuri
u bičhaďas len pro drom. Džanas hinke duj ďives, duj raťa pal e raňigori u pro trito ďives pen lenge
sikhaďas Jastrabiko bar. Maj les prindžarde pal o but jastraba, so khatar leste urňonas. Ke raťi avle dži
odoj. Bešte tele pal o graja u gele andro kaštuno kheroro.

     „Mi del o Del bacht, phuri daj!“ banďarďas o šero o terno čhavo. „Anas tumenge paľikeriben tumara
pheňatar andal le Havranoskero plaj.“

     „Aven andre, čhavale, aven andre,“ phenel e phuri sadžanľi; „ta miri phen imar taďas eňa vasta the
eňa pindre? No, sem dikhaha, talam sikhavela lendar oda žiros, so te leha pes o manuš makhel, avela
odoj, kaj kamel te džal. - U tu, raňigorije, chuťi upre pre šofkica ko tiro phral!“

     Cikňi, na učo lakeri cimra, pal e fala the pal e cimra dičhol fleki ratestar, maškaral eňa jaga u paš lende
eňa rateha pherďarde pira u andre taďon eňa manušane jile.

     „Che-che-che, jilore, taďon šukar, taďon,“ asal e striga u banges sikhavel o danda u ďinďarde trasteha
lačharel e jag, „taven tumen, taven! Tavava tumendar ajso žiros, so te pes leha vareko makhela, sako, ko
les dikhel, les kamela. Ej, sem me sikhavava oda, so mek ňiko mek na kerďas, maj soča amen džaha
jekhetane paš o Tokajskero plaj. No u tumen, čhavale, so tumen adaj tradňas?“

     Ake tromades pes thoďas angle late amaro terno raj u savoro lake phukaďas avri.

     „Chi-chi-chi, čhaveja mireja!“ asanďiľas pre leste e sadžanľi a laskinďas leske pal o čhama, „šukar sal,
šukar, kaj man o jastraba pal o bara te čhiven savore serenca, šukareder sar oda, saveha duje kurkenca
kerela bijav odi, kas rodes. - Tire duj solgasa ačhena ke mande u tu tosara tut kideha pro drom andro
Ružovo diz, odoj bešel paťivaľi čhaj drosinatar the eňa dajendar. Le tuke adi cikňi fľinta, angluno čiriklo,
saves dikheha, viľin, o jiloro lestar kide avri, čhin les u makh tut leskere rateha u ker tut ajse čirikloreske,
savo has oda. Paľis, čhaveja mireja, urňaľoha pal miri raňigori upral plajenca, telune thana dži pre blaka
ola raňorake, joj tut mukhela andre cimra, u tu tut visareha pro šukar terno čhavo, sar sal akana, so
kereha duredel, pal oda vakereha laha.“

*

     Sig tosara urňol amaro terno čhavo sar čirikloro upral le plajenca-telune thanenca dži ko Ružovo diz.
Adaj les e raňigori mukhľas korkores u jov urňinďas ko savore blaki, hoj te rakhel odi, paš savi bešelas
odi paťivaľi čhaj u urňisaľiľas dži ko nekupraleder. Odoj mek the jekha solgiňaha bešelas e raňori andro
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renti sar ňebostar, o bala lake has somnakune, čhama sar jiv, vušta sar ružovo luluďori, ča apsendar lake
čuľonas apsa sar drosin. Sar dikhľas oda čirikloro, maj lake andre jekh jakh labiľas udud:

     „Ach,“ phenel, „savo šukar čirikloro amenge urňinďas pre blaka, čačes, ajses adaj mek ňiko na dikhľas.
Solgaňi9, mukh les andre!“

     E solgaňi phuterďas e blaka u šukar čirikloro urňinďas andre cimra u visarďas pes pro šukar terno
čhavo: andro čhama duj ruži, andro jakha duj čercheňa u pre čhib rupune huri.

     „Ta, kaj tut adaj iľal, manušeja?“ vičinde jekhvareste sodujdžeňa, „sem adaj ňisavo džido voďi na
avel!“

     „Imar som adaj me!“ phenel o čhavo a phukaďas lenge avri savoro, sar ciknestar dživelas u save
dromeha pes adaj arakhľas.

     „Ach, me som, me som odi bibachtaľi,“ phenel pale e raňori. „Ča akana na džanav, sar man chudeha,
na džanav, talam avľal nasig. Te tu mange pal tute phukaďal avri savoro, ta phenav tuke the me, khatar
man adaj iľom. Dikhes, hin man jekh koškerdo dad, so the akana pal o sumnal phirel upre-tele u nane
les smirom. Ada miro dad varekana solacharďas, hoj jov ňisave čhave na kamel. U the avka iľas romňa.
U vašoda, peskera angluňa romňa, sar imar pašľiľas tele, koškerďas, kaj oda čhavoro te na uľol. U avka
kerďas the dujtonaha the tritonaha dži ke eňato. Ča oja eňato, sar merelas, ta les tiš koškerďas, kaj te na
merel, džikim leske eňa murdarde romňa na dena čhajora u pal o meriben, kaj les te na avel smirom,
džikim oja čhaj peske na lela romes. Šel berš imar oleske, miro dad phuriľas u na has les ňikana smirom
u o meriben na avel. U phirelas jov te rovel pal peskere bini sako ďives ko eňa hrobi, ko peskere romňa,
pre save ďives so ďives luluďonas šelprajtengere ruži. Jekhvar, sar avka rovelas, peľas pre leste suno
u džalas suno, hoj avľas ke leste eňato romňi u vakerelas:

     „Romeja, romeja! Runďal pal tire bini, me tuke mukhav tele. Eňa ruži pal kala hrobi adaďives raťi
čhinger tele, phand andre jekh u thov pro maškarutno hrobos! Pre oda hrobos kľenkin nange khočenca
sa rat u mang le Devles - u kropinela ňebostar drosin pro ružova prajtora u dži ko tosara pre oda than
rakheha čhajora.“

     O dad kerďas sar leske leskeri romňi phenďas u avka pes the ačhiľas. Me som odi čhaj drosinatar the
eňa dajendar. 

     Ča phosavel mire dades the dujto koškeriben; jov phirel upre-tele pal o sumnal, džikim me na lava
romes. Oda na has ňiko aver, ča jov, so tire dadeskere bičhadenge diňas goďi, kaj man romňake tuke te
del.  Ča akana na džanav, sar man ke tute chudeha. Bo me pal ada, kaske som solacharďi,  ňič na

9 služka
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džanavas, u vašoda načirla, sar avľas ke ma jekh šarkaňis eňa šerenca, ta diňom leske miro lav, hoj ča te
šaj mentinav avri mire dades. Duje kurkenca avela vaš mange. Ča mek radisaľuvav vaš ada, hoj dži akana
ňikas mek the les na kamav. No, leperelas mange, hoj sar avela imar les musaj te kamav. Čačes, jov
džanel pal oda žiros, so e sadžanľi pal Jastrabiko bar kisitinel u te jov oda chudela sigeder sar tu u avela
ke ma, tak musaj te avav leskeri.“

     „Ma dara, te oda ča avka,“ phenďas o čhavo, „man e sadžanľi rado dikhel u man dela ole žirostar
sigeder sar les.“

     „Jaj, oda mek šaj avelas avka, sar šaj avelas,“ phenel e raňori, „ča sar tu ada drom džaha, sem pro
drom odarig ko Jastrabiko bar kampel duj kurke u kampel mek pale te avel.“

     „The aleske žutinaha!“ phenďas o čhavo u visarďas pes pro čirikloro u urňolas pale ko Jastrabiko bar.

     Dešutrin ďivesa the dešutrin raťa našľile. E raňori andro Ružovo diz mek jekha jakhaha rovelas, bo
imar has odoj dešuštarto ďives u akor imar lake kampelas te kamavel le šarkaňis u leha te lel vera u pal
o čhavo mek na has aňi chiros aňi šuňiben. Imar urňinďas jagale verdaneha ke diz, e raňori izdralas
daratar sar osika. Ake durkinel čirikloro pre blaka, joj leske phuterel u angle late terďol šukar terno
čhavo, andro čhama duj ruži, andro jakha duj čercheňa u pre čhib rupune huri. Maj lake the dujto jakh
žužarďas u andre leste pes zakamaďas u jov andre late.

     Androda peľas o šarkaňis andro vudar u sar pre leste dikhľas, hoj imar hino odoj, ča choľatar
gravčinďas u visarďas pes pre smola.

     Avka pen ile Ružovo dizatar u mukhle les odoj bi o manuša. Sar džan tele, adaj paš eňa hrobende
terďol phuro manuš: šero nango, brada bari, šivo.

     „Džan,“ phenel, „u pal mande mek aňi na dikhen.“

     Dikhen pal peste u ake pes phuterel dešto hrobos, o phuro manuš perel andre u e phuv les učharel
andre.

     Paľis imar džanas u avle khere ko čhaskero dad. Ada igen paš lende lošaľolas, vičinďas but dženen,
kerďas baro bijav peskere čhaske la raňoraha drosinatar the eňa dajendar.
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O Maťej baro thagar the e Uliana bari thagarňi

     Jekhe chulajes has duj čhave u jon phirenas andro školi. Džikim birinelas, kerelas buťi, kidelas love
perdal lende, no hin but, oda hin but, pr´agor ačhiľas leske čučo gonoro. Jekhvar inepende, sar oda has
o sikhľuvna sikhade, avle the jon khere: te chal, te čaľol lačhe haluškendar u mek peske te lel savorestar
andal o kher, kaj penge lačhes te dživen. Pre ola inepa has le sikhľuvnenge lošanes, ča pro čororo dad
dičholas, hoj les dukhal o jilo, hoj cirdel pharo voďi. Dujto ďives kampelas lenge imar pale te džal andre
škola. O phuro dad bešelas pal o lipovo skamind u andro vasta peske ľikerelas o šero.

     „Dado,“ phenel leske oda terneder čhavo, „imar kecivar kamavas tumendar te phučel, so tumenge
kampel, kaj sa inepa san sakovar bi e dzeka?“

     „Miro somnakuno čhavo,“ cirdňas pharo voďi o dad, „sar te n´avavas bi e dzeka? Tumen mange
phenen, hoj tumenge imar ča jekh berš kampel, kaj te agordinen o školi; ča man imar nane aňi grajcaris,
savoro mandar cirdňan avri. Gindinavas avka the avka, hoj mek varesave čepo lovore mange tradava, ča
hijaba, me imar na džanav sar. Adaj nane aver drom, tumenge kampel te ačhel khere u te chudel andro
vasta o pluhos, e kosa the o cepi.“  
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     Kada pes igen na dičholas amare muršenge, hoj jon te keren pre maľa, te orinen, košinen u  te
mlacinen; dikhel pre pende u gele avri pre dvora.

     Ake phenel o terneder phuredereske:

     „Phraloreja, me džava ko slugadža andre vojna, odoj hin lokeder dživipen.“

     „Lačhes,“ phenel pre oda o phureder, „me džava tuha.“

     Le dadeske na phende ňi jekh lav, gele u ačhle slugadženge.

     Paš o slugadža arakhle pengeri bacht. Neksigeder, čačes, len dine maškar na igen goďaver slugadža;
no ča jon has šikovna u achaľonas patranenge, maj sig pen chudne upreder, berš, duj beršenca mek
upreder,  džikim  n´ačhile  lendar  nekbaredera  maškar  o slugadža  u vašoda,  imar  akana  šaj  smelo
phirenas  ko thagar.  Oda mek perdal  lende na has  dos.  Chudenas anglo thagar  avka the avka te
chochavel, hoj andre savi rajkaňi fameľija jon peren u sar lengere purvadža avka the avka pele andre
bari bibacht. O thagar lenge savoro paťanďiľas, igen len sajinelas u akor  rozkazinďas te del len ajci love
pro čhon, keci perel te del le kňežaten.

     Paš kada lengero ašunďipen, bisterde jon pre peskero phralipen - bisterde the pro čororo dad.

     Ča jekhvar kikidňas o jilo terneder phraleske.

     „Hej, phraleja,“ phenel phuredereske, „amen sam akana barvale raja; ča ko džanel, sar dživel amaro
dad, so lestar kidňam savoro. Amare dešutrin beršendar ňič na džanas pal leste u  jov na šunel pal
amende; šukar amendar avľahas, kampľahas amenge choča jekhvar te džal ke leste te dikhel, sar dživel.“

     O phureder  terďiľas paš o terneder, — astarde štar šukar graja andre rajkano verdan u urňonas odoj,
kaj varekana sar čhave baronas.

*

     Maškaroda, so o čhave barvaľile sar bare raja — čororo dad chalas bokh the bida.  Beršha pal oda, so
o čhave našľile, uľiľas andro kher jekh čhavoro, dine leske nav Maťej. Ča na but pr´oda, parunde la da
u korkoro o dad na birinelas te dikhel pal savoro barvaľipen, so mek les has. Neksigeder kampelas te
bikenel o statkocis, pal o oda o phuvora the riti u pr´agor the o kheroro. U so has nekgoreder, o čororo
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dad koraľiľas pro soduj jakha. So šaj kerelas ada čororo manuš? Chudňas te phirel pal o lačhe manuša
u o cikno Maťej ľidžalas kore dades rovľicaha.

     Barvale čhave le dades khere n´arakhle. Sig bičhade bičhaden pal savore seri, kaj les te roden. Ajci-ajci
kaj les rakhle u ande les ke leskere čhave. Igen daranďile sar dikhle pre dadeskeri bida u sig-sig leske
urde šukar gada. Kamenas leske te cinel the šukar kher, aľe jov peske cirdelas ča pal peskero purano
kheroro. Ačhiľas pal leskero u mukhle leske the buter love, hoj pre peskero phuripen te na phirel te
mangel maro avre manušendar.

     „No u akana aven saste, dado, u šukar tumen adaj ľikeren,“ u kamen pes te mukhel pro drom.

     „Mi san saste, džan Devleha,“ phenel o phuro dad, „ u vaš o kamiben tumenge paľikerav. Ča mek
šunen! Te tumen o Del avka bachťarďas, hoj akana hin tumendar ajse bare raja, — šaj lenas tumare
nekterneder phrales tumenca u šaj les bičhaven andro školi te sikhavel pes.“

     „Lačhes,“ phende, „lačhes, the kada šaj pes ačhel pal tumari dzeka,“ a ile le Maťejos peha.

     Urňonas peskere šukar graja pale, urňonas sar ududale viľina. The le Maťejoske pes kada pačinelas, te
dromarel avka rajkanes. Ča avre rajenge pes kada na pačinelas, hoj ile pre peskeri men chulajeskere
čhas. Imar sar maj has paše thagariko foros, visarďas pes o terneder phral ko phuredereske, no avra
dumaha, kaj o Maťej te n´achaľol:

    „Ej, šun ake, ale amare neve phraleha oda n´avela lačhes, — šaj pes del avri, hoj the amen sam
chulajeskere ratestar u paľis phaďola amaro ašunďipen!“

     „Murdaras les,“ phenel o phureder, „ča o Del džanel, ko jov hino, me na paťav, kaj hino amaro phral,
sem oda hin aver parsuma sar amen, het leha, murdaras les!“

     „Te murdarel les na murdaraha,“ phenel pr´oda o terneder, „no, džanes so? Thovaha les maškar
thagereskere žviri, mi ačhel pes leha odoj, so kamel.“

     Avka the kerde u džanľonas, hoj les o dziva žviri maj čhingerena pro kotera. Ča dzaralo ričh maj ke
leste chuťiľas u dudrinelas pre leste; siďarde ke leste the aver žviri u ručinenas paš leste, — ča ňič phuj
leske na kerde.

*
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     Le thagares, paš savo o phrala dživenas, has jekh čhaj - e Uliana, e princezna, so has nabut terneder le
Maťejostar. Joj džalas suno, hoj avľas angle lakero haďos jekh, phuro, phuroro manušoro u thoďas pre
late:

     „Princezno Uliano, dža andro žvirosthan10, odoj tut užarel bari bacht.“ 

     Joj maj ušťiľas, uštaďas peskere komornen11, hoj laha te džan andro žvirosthan, hoj lake džalas ajso
the ajso suno.

    „Ej, so odoj pal ajso, sem suno hin ča suno, hoj peske te na phagerel o  šero,“ phenenas lake pro jilo
o komorna, ta e princezna pale pašľiľas tele.

     No so ča indraľiľas, hinke avľas ke late oda manušoro:

 

     „Princezno Uliano, dža andro žvirosthan, odoj tut užarel bari bacht.“

     Chuťiľas andal o than, uštaďas le komornen, kaj laha te džan andro žvirosthan, no avka sar angloda,
the akana la lavenca thode tele, hoj, so ajso šaj avel, sem oda hin ča suno. Pale peske pašľiľas, no hinke
avľas oda manušoro:

     „Princezno Uliano, — oda nane suno, so akana šunes, ča dža andro žvirosthan, odoj pre tute užarel
bari bacht.“

     Chudňas pes joj tritovar, uštaďas le komornen, hoj te kamen, mi džan laha, u te na, mi ačhen khere.
Imar na šunelas lengere bange lava, ča korkori pes kidňas u o komorna kamle-na kamle, mušinde te džal
pal late.

     Avle andro žvirosthan, — adaj arakhle jileskere Maťejos, sar peske ačhavel pre ričhňi12. E princezna les
chudňas vastestar u ľigenďas andre andro thagariko diz.

     Ňikana pes o Maťej na šunelas avka lačhes sar akana andro thagariko diz, kaj pes bavinelas la
Uliankaha. Maj sig šunďal pal čhavo o thagar u diňas les te vičinel. O Maťej leske vakerelas pal savoro, so
džanelas, pal peskero dad, pal ola duj raja, so phenenas hoj hine leskere phrala u ada, savo pes le

10 zverincos; o than, kaj hine o žviri
11 služki
12 medveďica
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thagareske pačinelas, ta les mukhľas paš peskeri čhaj, bo e princezna Ulianka na kamelas pes te bavinel
ňikaha avreha, ča le Maťejoha.

     E pricezna beršenca but peske bariľas u o Maťej imar na šibrinkinelas kaštuneha aľe trastune chareha.
No leskere phrala mek dživenas u ča užarenas pr´oda, kana les thovena tele, kana les murdarena, bo
kanastar o Maťej odoj bešelas, ladžanas pen te phirel andre thagariko diz.

     Jekhvar, sar sako ďives, kisitinelas e tavibnaskeri  dilos perdal e princezna. Ake o terneder phral
garudes  avľas  andre  kuchňa  u čhiďas  andre  zumin  praškos,  savestar  sako  mušinďas  te  sovel.  La
zuminatar chaľas e princezna, the o Maťej ola zuminatar chaľas. Pal o dilos, bavinenas pen andre cimra
u ča minuta-duj, soduj džene zasute sar čhinde. Ake pes cirdňas hinke oda terneder phral u thovel len
sodujen bi o renti andro jekh haďos, jekhes paš aver. U oda vašoda, kaj le Maťejos varesar te traden avri
dizatar. Paľis denašel ko thagar, hoj mi džal te dikhel peskera čha. — O thagar džalas ke peskeri čhaj u sar
len odoj avka dikhľas, igen les iľas choľi, visarďas pes odarig u diňas pes te šunel, hoj len zmarňinela13,
the le Maťejos, the la princezna, vašoda, hoj joj tromaďiľas avka te čhinel paťiv, te anel andre ladž
leskero thagariko kokal. Hijaba e phuri thagarňi mangelas le thagares u vakerelas, hoj o čhave hine bi
o binos. O thagar na kamelas pal kada ňi te šunel.

     „Te imar avka mušinel t´avel,“ phenel agoral e thagarňi, „choča len ma murdar, thov len pre šifa14 pro
baro moros, te hine došale, merena, te hine bi o binos, o Del len arakhela.“

     O thagar kala lava šunďas u maj diňas avri, kaj o solgasa le Maťejos the la Ulianaha te thoven andre
šifica, sar duj angušta, u te mukhen len pro baro moros.

*

     Ča te o beng na sovel, the o angelos pal peste dikhel, vakeren o manuša; the akana dikhľas pal peste
u na mukhľas le čhaven te merel, bo o moros čitľarďas peskero demavipen u iľas e šifica le solgasendar
u lokores, maj bi o hangi la ľidžalas peskere paňorenca džikim pes dochudňas ko jekh duralo šukothan
maškar o moros u odoj o Maťej la Ulianaha gele avri la šificatar.

     „Užar, Ulianko, užar adaj,“ phenel o Maťej, „me džav te dikhel, kaj sam u mek šaj rakhav vareso, so šaj
chas.“

     O Maťej geľas te rodel, — e Ulianka ačhiľas paš o moros.

13 murdarela
14 loďa
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    Džal o Maťej, džal u soča kerďas maj penda uštara15, rakhľas odoj but balen, ča savore has barestar;
džal dureder, rakhel guruven, the ole has barestar. Hinke ča džal dureder, - a ake angle leskere jakha
dikhel pro baro koškerdo foros, odoj but-but manuša, pherdo slugadža; savoro baruno, barestar; hijaba
phirel, hijaba rodel, ňikhaj ňisavo džido voďi, ňikhaj nanušano hangos. Maškaral le foroske pašľolas
šukar thagareskeri diz. Keci andro berš ďivesa, ajci blaki pre late; keci čhona beršeste, ajci odoj zorale
bare vudara; u keci beršeste kurke, ajci odoj bare cimri. Phirel jekha cimratar andre aver, phirel but,
džikim avel ko jekh vudar, — upraleste has pisimen somnakune patranenca u bilave langenca:

     „O Maťej baro thagar the e Uliana bari thagarňi.“

     Daranďiľas olestar o Maťej, bo savoro, so odoj dikhľas, ča kada has perdal leste nekbareder čudos. No
chvaladevleske, banďarďas e kľamka16 pro vudar u geľas andre.

     Ake adaj andre bari cimra bešelas pro balo dijamantiko tronos jekh phuri, phurori thagarňi. Na but
šiva balendar cirdenas pen lake dži tele pre phuv, sar parno, andal khuvdestar cirdlo avri thav; o  naja
lake barile maj pro duj metri u o muj lake has murščimen sar ajso upre labarduno simiris.

     „Av andre, Maťej, av andre!“ vičinel pre leste chrapčimen hangoha, „sem, imar but pre tute užarav.
Ma dara u ma dža ajci dur mandar! Šun, so tuke vakerava. Ake ča dikhľal baro koškerdo foros u odoj
manušen barestar? Kada savoro varekana has miro, bo me som thagarňake kale šukethaneske. Ča sar
terňi  kerďom bare bini  u paľis the peskere romes murdarďom, ta jekh sadžanlo man the sa mire
themeha koškerďas u oda avela dži akor, džikim tu n´aveha u na mentineha man avri ole koškeribnastar.
Imar trin šel berš, avka sar man dikhes, bešav bi o čalavipen, na dživav, na merav, ča sakovar užarav pre
tute. U akana ča dža vaš tiri Uliana, sar marela dešudujto ora, mušines mange tele te čhinel miro šero,
dža u av pale sig!“

     O Maťej siďarďas u maj avľas pale la Ulianaha.

     „No, le andro vast o charo,“ phenel e thagarňi, — „u sar marela avri dešudujto ora, čhineha mange
tele o šero u na rat aľe duj pelistra17 urňona avri mire šerestar, urňaľona khatal o šuko than u sa them
pes chudela avri andal oda koškeriben. Ča tumen man parunen tel odi blaka, andal savi o pelistra
urňona avri!“

     No o Maťej pes ladžalas te murdarel la thagarňa.

15 kroki
16 kľučka
17 holubi
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     „Čhin mange tele o šero, imar marel avri e ora, bo te na, ta aver trin šel berš adaj tuha užarava pro aver
Maťejis.“

     So šaj kerelas? Iľas andro vast o charo, čhinďas, peľas tele o šero la thagarňake u na rat ča duj parne
pelistra urňile avri  andal lakero kirlo.  Maj sig džalas te parunel la phura thagarňa, avka sar leske
phenďas, tel o thagareskeri blaka u sar imar paluno phuvakero koter učharďas, — urňinde upral leste
o pelistra u sa forostar pen den anglal manušane hangi:

     „Mi dživel o Maťej thagar u e Uliana thagarňi! Rajaren, rajaren amenge!“

     Avka ačhiľas o Maťej thagareske u maj pr´oda kerde bari the lošano bijav.

     O Maťej peskera Uliankaha penge šukar dživenas andre kada cudzo them u ľikerenas pen adaj sar
khere, bo manuša, so odoj bešenas, len rado dikhenas. Ča na jekhvar-na duvar lengeri goďi denašelas
pal o baro moros u buter e Ulianka kamelas te dikhel peskera da the peskere dades.

*

     O thagar o Maťej  diňas avri,  kaj  te kisitinen barvale šifi but slugadženca,  bešte savore andre
u plivinenas lošanas ola seraha, khatar pen varekana jon korkore cikňa šificaha hojdinenas. Sar imar
avenas ke moroskeri sera, ake o phuro thagar diňas pre lende te viľinel; no e Uliana cirdňas avri parno
pochtan  u o viľinkeriben  agordinďas.  Imar  pre  šuki  phuv  o phuro  thagar  paťivales  paľikerďas
somnakune manušen u sar prindžarďas peskere čhaven, jilestar runďas, peľas pro khoča o mangelas le
Devles, kaj leske te mukhel tele ola bini, save pre peste iľas akor, sar len bičhaďas tele moroha andre oja
cikňi šifica. Sar džanas khere, e Uliana le dadeske vakerelas savoro pal oda, so kerenas u  sar penge dži
akana dživenas.

     Sar avle pre thagareskeri dvora, lošake na has agor, e phuri thagarňi len delas angaľi u but len
čumidelas. 

     Savore — sar phenav — lošaľonas, ča Maťejoskere phrala na džanenas, kaj pes te thovel. Maškaroda,
so o Maťej adaj na has, ačhle lendar thagareskere radca u andre lengero baripen igen lenge barile
o šinga. Ča akana savoro lengero phujipen avľas avri u jon andre dar na džanenas aver, ča sar oda
džungipen te čhivel jekh pre aver.

„Aha, tumen bare chochadune,“ kerďas vika o choľardo phuro thagar, „akana phukavena jekh pre aver?
Het lenca, murdaren len!“
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     U oda pes lenge šaj the ačhilas, te na o Maťej pes pal lende na thoďahas:

     „Užar,“ phenel, „užar, nekududalo thagar, džikim me mange na arakhava mire dades!“

     O koro dad dživelas andro peskero purano kheroro; odoj les o Maťej rakhľas u soduj lošatar pre
pende rovenas. Paľis vičinelas o čhavo le dades peha.

     „Ach,“ phenel pr´oda o phuro, „ma vičin man, čhaveja mireja, me imar ča adaj peskere kokala
thovava!“

     Na sikra-sikricaha diňas pro čhakere lava u avka avle jekhetanes ko phuro thagar.

     Ada maj diňas te vičinel ole lačhe čiriklen u banges lenge dikhľas andro jakha:

     „U prindžaren ake ale phures?“

     „Ach, oda amaro dad!“ phende o phrala.

     U choľardo thagar pr´oda:

    „He, oda tumaro dad, lačho the tromado manuš! U kampelas tumenge tumare tromade dades angal
mande te garuvel? Tumen ajse chochadune manuša! Le dades čorores te chochavel, peskere phrales te
murdarel, te teľarel manušen bi o bini u peskere thagares ajci berša te chochavel! Len len odoj pre
šibeňa!“

     Te na o Maťej, šaj len figindehas. Ča jov n´ačhiľas pes pal lende te mangel džikim o thagar les na
šunďas. Ačhile te dživel, ča imar našťi pen sikhade angle jakha phure thagareske.

     U ča akana chudňas o lošaňiben. Bo le Maťejoske the Ulianake dujtovar thode bijav. U sar imar
o phure, o terne na birinenas te khelel,  te giľavel,  o Maťej la Ulianaha, le phurore dadeha u duje
phralenca bešte pre šifa u lošaha plivinde pro košibnastar avri mentindo šukothan maškar o moros.
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O Raduz the e Ľudmila

     Has jekh thagar; has les trin murša the jekh čhaj. 

     „Ej, romňije!“ phenel jekhvar la thagarňake, „sam adaj but džene, kampel amenge te kerel vareso,
avka amendar n´avela ňič. Šunes man, bičhavaha jekhes amare čhavendar andro sumnal, mi rodel peske
buťi u mi dikhel pal peste, sar džanel.“

     „Ta,“ phenel e thagarňi, „the mange pes kada dičhol. Nekfeder avľahas te bičhavahas le Raduzos.“

     „Tiro čačipen,“ phenel pale o thagar, „the mangel džal o šero pal leste. Ta, Devleha, bičhav les! Talam
varesar pes andr´oda svetos na našavela.“

    U bičhade les.

     O Raduz pes kidňas la datar le dadestar u džalas plajenca, buchle telune thanenca but ďives; pr´agor
avľas andro jekh baro kalo plaj, has odoj jekh kher. Marelas peske o šero: kadaj man dava anglal; talam
man adaj dena buťi te kerel. Andr´oda kher dživenas trin manuša: jekh ježibaba, lakero rom ježibabeľis
u jekh šukar čhaj, e Ľudmila.
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     „Mi del tumen o Del bacht, lačhe manuša!“ o Raduz banďarďas angle lende o šero sar thoďas o
pindro andre cimra.

     „Mi del o Del the tuke,“ phenel pale e ježibaba, „kaj tut adaj iľal?“

     „Avľom mange te rodel buťi; iľanas man andre solga18?“ 

     „Oj, čhaveja,“ phenel e ježibaba; „sako kamľahas maro, ča na džanel les peske te sogaľinel avri. Savi
buťi džanes te kerel?“

     „Ta, savi buťi man adaďives dena te kerel. Sem la kerava avka, sar ča džanava. Zorales man thovava
andre.“

     La ježibabake na has o čhavo pal e dzeka, no o ježibabeľis laha vakerďas, ta pr´agor the joj ačhiľas paš
leste. Raťi o Raduz lačhes suťas, bo sas igen unavimen pal o drom; tosara, sar phuterďas o jakha, pes
kidňas ke ježibaba.

     „Chulaňije, savi buťi man adaďives dena te kerel?“

     E ježibaba pre leste dikhľas šerestar dži ko pindre u iľas les ke jekh blakica.

     „Dikh,“ phenel, „so dikhes?“

     „So šaj dikhav! Dikhav plaj u maškaral than bi o rukha.“

     „No, le adi kaštuňi motika. Džaha odoj ke oda than bi o rukha, lačhareha e phuv motikaha u sadzineha
odoj rukha; ča avka, kaj dži ko tosara te baron upre, the te luluďon, te baron pre lende phaba-ambroľa;
u tosara mange len aneha imar lačhe - te chal len. U akana denaš!“

     O Raduz peske phagerelas o šero, sar avľas ke oda čučo than: So šaj me adaj kerav, sem pal kajso
manuš ňikana na šunďas, ajsi bari buťi kaštuňa motikaha u mek avka sig! Chudňas te kopaľinel; ake maj
duvar-trival lačhes na kopaľinďas, imar leske e motika phaďiľas pro duj dondes. Dikhelas, hoj leskera

18 služba
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buťatar n´avela ňič. Čhiďas akor pestar o phagerdo kašt la motikatar, bešťas peske tel o bukos u odoj
phara voďaha užarelas.

     Maškaroda e ježibaba taďas žamben u phenďas la Ľudmilake, kaj te ľidžal o dilos le solgaske. E
Ľudmila džanelas, pal soste oda džal, ta sar e ježibaba geľas avri, iľas jekh raňori, so has pro skamindoro
u lačhes peske thoďas andro šero, sar odi raňori pašľolas. Mek peske marelas o šero: Sar oda čororo
chala ala žambi? Lav manca miro dilos u dava les leske.

     Avka pes iľas ko Raduz u rakhľas les phare jileha tel oda bukos.

     „Ej,“ phenel, „sem ma cirde ajso pharo voďi! Čačes, e chulaňi tuke bičhaďas tade žambi pro dilos, ča
me len čhiďom avri pre phuv u gindinďom mange: Vaj sal hodno len te chal? Ta vašoda anďom tuke miro
chaben. Ma dara pal e buťi,“ vakerel dureder. „Dikhča pre adi raňori! Čhinava laha pal kaja phuv u savoro
dži tosara avka barola, luluďola u o phaba-ambroľa barona, avka sar tutar e chulaňi mangľas.“

     Ake o Raduz na džanelas sar la Ľudmilake te paľikerel.

     E Ľudmila demaďas la raňoraha pal e phuv, maj sadzimen rukha chudne te barol, te luluďol, o phaba-
ambroľa te barol.  O Raduz maj lošaľiľas,  chaľas olestar,  so leske e Ľudmila anďas; vakerelas laha,
u kamľahas laha te vakerel dži ke rat, ča lake kampelas sig te džal khere.

     Tosara o Raduz anďas o phaba-ambroľa la ježibabake. Joj na paťalas, hoj o Raduz ajsi buťi anela dži pr
´agor, ta sar savoro dikhľas, bonďarelas le šereha.

     „No u adaďives savi buťi man dena te kerel?“ phučel o Raduz.

     E ježibaba les iľas ke dujto blakica u phučľas lestar so odoj dikhel. 

     

     „So dikhav, ča jekh partocis barendar khatalal barardo burenca.“

     „Akor, le e motika pal o vudar u dža odoj! Lačhar o partocis, sadzin odoj moľakere agocenca u tajsa
mange an drakha.“

     O Raduz geľas u chudňas te žužarel o partocis. Talam ča jekhvar ola kaštuňa motikaha na demaďas
andre, imar pes leske pro trin kotera phagľas.
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     „So tuha avela, bibachtalo manuš?“ marel peske o šero.

     O destos čhiďas pestar u sar murdardo bešťas peske pro bar. Bo na delas pes aňi te gindinel pal oda,
hoj oja buťi šaj vareko kerďahas dži tosara. Ta bešelas phare šereha u užarelas, so pes ačhela.

     Khere leske e ježibaba taďas jekh piri sapenca u paš o dilos phenďas:

     „Ľudmilo, kide tut u ľidža kada chaben le solgaske.“

     E Ľudmila la šunďas u maj iľas peha raňori u the peskero dilos.

     O Raduz imar na džanelas te užarel kana avela u ča avka leske o jilo lošaľiľas sar la dikhľas dural te
avel.

    „Mištes,“ phenel, „hoj aves; dikhes, me adaj bešav tosarastar phare šereha; e buťi mange nisar na
džal, mek the e motika pes mange phagľas; te tu mange ne žutines, manca avela nalačhes.“

„No, imar tuke ča ajci ma phager o šero,“ vakerel e Ľudmila. „The te e chulaňi tuke bičhaďas tade sapa,
ča me len pre phuv čhiďom u anďom tuke miro dilos. Iľom the odi raňori; amen odi maľa drakhenca
keraha u tajsa o drakha leha tuha.“

     O dilos leske thoďas andro vasta, pal e phuv čhinďas raňoraha. U maj pes chudňas te sadzinel, te
barol, te luluďol u o drakha baronas.

     Mek pr´ada lošaľile; paľis e Ľudmilka iľas e kučori the e rovľica u džalas khere.

     Tosara avľas o Raduz le drakhenca. E ježibaba na paťalas peskere jakhenge. Mangelas peske nevi buťi.
Iľas les maj ke trito blakica u phenďas leske, kaj te dikhel, so odoj dikhel.

     „So dikhav, ča but bare bara the bura.“ 

    „No, no olendar mange dži tosara melineha aro u pekeha maro. Te kada na kereha, phujes tuha
avela!“
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     O Raduz the sikra daranďiľas, hoj les avka daravelas, ča so šaj kerďahas? Geľas ča pal peskeri buťi.

      No ola phaba-ambroľa the ola drakha na džanas la ježibabake andal o šero. 

     „Phureja,“ phenel le ježibabeľiske, „oda našťi avel čačes. Ola amara čha musaj te avel vareso ole
solgaha; bo jov korkoro oda našťi kerďas. Kampel mange pal kada te džanel u paľis len lačhes avri
poťinava. Džava le diloha me korkori.“

     „Ta,“ vakerel o ježibabeľis, „so kames tu te vakerel? E Ľudmila hiňi lačhi čhaj. Imar čirla džanas, hoj lake
šaj paťas. Na kampel te diliňaľol. De oleske smirom, kampel tuke pal lende garudes te dikhel?“

     „No, no, phureja, sem dikheha. Man ča kada chal.“

     „Chal, na chal,“ phenel pale o ježibabeľis, „imar dosta! Na kereha mange adaj binos.“

     E ježbaba pr´ada na phenďas pale.

     Hinke maškaroda taďas jaščura u bičhaďas la Ľudmila le diloha. Čačes, e čhaj imar džanelas peskero
pal oda pal so vakerenas o phure u hoj o phuro dudrinelas, vašoda the e raňori iľas pal o skamind, tel e
leketa garuďas u sar te na džanelas pal ňisoste, la piroraha odarig geľas.

     O Raduz imar varesave bara phagerďas, — ča kaj mek pal o aro the maro. Pre Ľudmila užarelas
nervozno sar les o suva te phosavenas, ča pro agor la dikhľas, sar ke leste siďarelas.

     „Kampelas mange,“ vakerel dural, „tade jaščura te anel, ča somas choľamen, hoj tuke ajso džungalo
dilos bičhaven, ta sigeder  tuke anďom miro dilos,“ —  u thoďas les leske andro vasta jileskere asabnaha.

     „E chulaňi imar peske iľas andro šero, hoj tuke žutinav; ča o phuro la anďas avri peskera dumaha.
Kampelas ča sikrica u joj korkori tuke anďahas o dilos, ta Devla, arakh! —  maj prindžarďahas, so keras
u paš kada the me the tu o dživipen našaďamas.“

     „Ach, mri voďori, sem me dikhav, sar mange tu žutines.“ phenel o Raduz. „Ča sar tuke kada pale
visarava.“

     Avka šaj mek dureder denas dumi, ča e Ľudmila leske leperďas, hoj kampel the e buťi te kerel. U avka
ča  jekhvar-duvar  čhinďas  pal  ola  bara-bura,  maj  upre  bariľas  malmos  u imar  o malmoskero  bar
meľinelas. O aro pes kidelas andre balaňi, o maro kišňinelas u andro bov labolas jag.
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     Paľis pes e Ľudmila kidňas u siďarelas khere.

     Tosara o Raduz anďas peko maro u e ježibaba maj andre choľi na pukinďas. Ča savo ľikerďas andre
peste u phenďas leske: 

     „Dikhav, hoj savoro kerďal lačhes, so kamavas; akana tuke pal e buťi sikra ačhav.“

*

     Raťiľas. E phuri pal varesoste vakerelas le phureha u paľis phenďas le Raduzoske, kaj te čhivel paňi
andro kotlos. Sar imar hordinďas ajci paňi, keci kampelas, thoďas le phures te terďol paš o kotlos, kaj te
dikhel kana o paňi chudela te taďol u imar sar taďola, ta la te uštavel. Aľe e Ľudmila anďas le phureske
zoraľi mol, ta latar indraľiľas. Paľis avľas ko Raduz u phenďas leske:

     „Dikhes, sar oda hin: Tut andre oda kotlos tavena, te mek tut adaj tosara arakhena. Ča me tut
mentinava avri pharipnastar, džava tuha, te mange solachareha, hoj pre mande ňikana na bistereha.“

     O Raduz lake lošaha solacharďas, sem the bi oda, pro sumnal na has ňiko, ko la lestar iľahas. E Ľudmila
akana čhungardľas pro kašta andre jag, e čarovno rovľica iľas peha, kidne pen u siďarenas de džal
odarig.

     Maj na but paloda o ježibabeľis ušťiľas. 

     „Solgasina,“ phenel, „tu mek soves?“

     „Na sovav,“ phenel pale o čhungard, „ča mek na phuterďom o jakha.“

     Sikricaha pale o ježibabeľis:

     „Solgasina, ušťi, de mange o ciracha!“

     „Maj, maj,“ phenel o čhungard, „ča čepo užaren, maj ča ušťav upre!“

 

     Androda ušťiľas the e ježibaba:
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    „Ľudmilo, ušťi upre, de mange mire gada!“  

     „Maj, maj,“ phenel o čhungard, ča man čepo kisitinav!“

     „U s´oda hin ajso,“ phenel e ježibaba, „hoj tut ajci but kisitines?“

     „Imar džav,“ phenel o čhungard.

     E ježibaba imar na kamelas te užarel, hazdľas o šero u dikhľas ča čučo haďos.

     „Kaskere benga, phureja, sem jon adaj nane! Dikhes čuče thana. Denašte!“

     „Mi len o perumos te chudel!“ phenel o ježibabeľis.

     Androda ušťile andal peskere thana u e ježibaba ča hundrinelas:

     „Oda ča odi tiri paťivaľi Ľudmilka, joj šukares kerďas. Ča tu the dujtovar paťa ola čhake, dilineja!“

     O phuro dikhenas tele pre phuv, pre peskere pindre.

     „U akana ča sig pal lende, hoj len maj chudes u anes pale.“ 

     O phuro pes kidňas u urňiľas.

*

     Ake phenel e Ľudmila le Raduzoske:

     „Joj, sar ča mange labol loľi čhamori, dikh pal tute, miro somnakuno, so dikhes palal pal amende?“
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     „Na dičhol ňič,“ phenel, „ ča jekh kaľi chmara urňol pal amende.“

     „No, oda hino o phuro pro kalo graj,“ phenel e Ľudmila. „Ačh, akana kampel amenge te žutinel jekh
avreske!“

     U demaďas la raňoraha pal e phuv, adi pes visarďas pre maľa. Maj bariľas pšeňica u les odoj thoďas te
terďol, kaj latar te marel avri o zarnos u sar avela o phuro, kaj leske goďaha te phenel pale

     Androda avľas o phuro pre kaľi chmara bare brišindeha the ľegoha, maj odi pšeňica savori na cirdňas
avri.

     „Ach, phureja,“ phenel leske oda manuš, „sem mange odi pšeňica savori na čhingeren avri, the mange
latar vareso mi ačhel.“

     „Sem me la tuke mukhava,“ phenel pale o phuro u mukhel pes tele la chmaratar, „ča mange phen, na
dikhľal ajse dujen kadarig te denašel?“

     „Oj, akorestar, so kadaj kerav la pšeňicaha, kadaj pes mek aňi mulo voďi na sikhaďas; ča sar kaja
pšeňica šejinenas, phenel pes, kaj akor kadarig varesave ajse duj džene džanas.“

     O ježibabeľis bonďarďas le šereha, našľiľas andre kaľi chmara u geľas khere.

     O Raduz the e Ľudmila maj pen kidne u džanas dureder.

     „So ajso kerďal, chulajina,“ phučel e ježibaba le phurestar, „hoj avka sig avľal pale?“

U jov: 

„Ko džanel, kaj ola duj hine; me ňisavo voďi na dikhľom, ča jekhe manušes paš o žňiva the pšeňica.“

     „Ta so dikhes, sem oda has jon. Ach, avka tut mukľal te chochavel. Vaj našťi ola pšeňicatar choča jekh
klaskos anehas khere? Ušťi, maj dža pal lende.“
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     O phuro pes ladžanďiľas u urňiľas odarig.

*

     Ake e Ľudmila phenel le Raduzoske:

     „Ča na avka mange labol miri balogno čhamori, dikhča pal amende, mro guloro, so dikhes pal
amende?“

     „Na dičhol ňič,“ phenel, „ča jekh kaľi chmara pal amende urňol.“

     „No, oda hino o phuro pro kalo graj,“ phenel e Ľudmila. „Ačh, akana amenge kampel te pomožinel
jekh avreske.!“

     U demaďas la rovľicaha pal e phuv, odi pes visarďas pre maľa u joj pes pre maľa visarďas. Les odoj
thoďas te čhinel tele la pšeňica vašoda, kaj sar avela o phuro, hoj leske goďaha te phenel pale.

      Androda urňiľas odoj o phuro pre kaľi chmara brišindeha the ľegocenca, maj savori pšeňica avri na
marďas.

     „Ach, phureja,“ phenel leske oda murš, „sem na maren mange avri savori pšeňica, kampel, hoj vareso
latar the mange te ačhel.“

     „Sem la tuke mukhav,“ phenel pale o phuro u mukhel pes tele la chmaratar, „ča mange phen, na
dikhľal adarig duj terne manušen te denašel?“

     „Oj, kanastar adaj kerav buťi, adarig mek aňi voďi na geľas; ča kana adi pšeňica šejinenas, hoj ajse
dujdžene kadarig džanas.“

     O ježibabeľis bonďarďas le šereha, našľiľas andre chmara u de geľas khere.

     O Raduz the e Ľudmila maj pen kidne u džanas dureder.

     „So ajso kerďal, angluno chulajina,“ phenel e ježibaba le phureske, „hoj avka sig avľal pale?“
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     U jov: „Ko džanel, kaj našľile; me ňisavo voďi na dikhľom, ča jekhe muršes, so kerelas buťi la
pšeňicaha.“

     „Soha tuke mares o šero, sem oda has jon, avka tut diňal te chochavel! Ake, našťi anďal khere choča
jekh šeroro pšeňicatar. Dža, denaš pale pal lende.“

     Le phureske banďiľas o muj u urňiľas odarig.

     „Ej,“ phenel e Ľudmila, „ča na avka mange labol miri balogno čhamori! Raduz, dikhča, so pes pal
amende kerel?“    

     „Ňič,“ phenel ada, „ča jekh šivo chmara pal amende urňol.“

     „No, oda hin o phuro pro šivo graj. No, ma dara, ča leske goďaha phen pale!“

     Ake joj demaďas la raňoraha pal peskeri staďi, kerďas pes lestar khangerori; joj pes visarďas pre
mačhľori u mek but aver mačhľora khatar peste kerďas. Raduzostar kerďas ajse dromarduneske, hoj
odoj andre odi khangerori te vakerel le mačhľorenca sar rašaj.

     Maj androda urňiľas šivo chmara jiveha u ajse šileha, hoj maj o dachos pukinďas. O ježibabeľis bešťas
tele le grajestar u avľas andre khangerori ko dramarduno.

     „Hoj, na dikhľan adaj,“ phenel, „duje dromardunen, jekha čha u jekhe terne čhas?“

     „Kaj pen adaj ilehas,“ phenel pale dromarduno, „me ča kale mačhľorenge, kanastar adaj bešav, šukar
vakerav. Ča varekana, sar kadi khangerori ačhavenas, akor kadarig  dujdžene džanas. No, mange na
kampel, kaj mange andre ajso šil te mukhen, bo mange o sikhľuvna faďinena.“

     „No, ma dara, sem džava, sem the hjaba dži ke tumende avľam.“

     Oleha urňiľas odarig.

     E phuri les imar avri užarelas u sar dikhľas, hoj hino korkoro, maj pre leste kerďas vika:

     „Ake, tu bitangona, hinke pale ňikaha na aves, ča kaj len mukhľal?“
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     „Kaj ča len tuke mukhľomas, te len ňikhaj na dikhľom? Ča jekh khangeri odoj terďolas u jekh
dromarduno odoj vakerelas le mačhľorenca. U the pre lende mukhľom ajso baro šil, kaj odoj maj savoro
šaj faďinďahas.“

     „No, tu dilineja, sem oda has jon. Šaj, choča jekh šidľa n´anďalas khere? Sem užar, me len chudava!“

     Avka pes joj chudňas u urňiľas odarig.

     „Ej,“ phenel hinke e Ľudmila, „ča na avka mange labol miri balogno čhamori! Dikhča pal tute, 
Raduz, šaj pal amende vareko denašel?“

     „Talam šaj, sem jekh lolo chmara amen imar dochudel.“

     „Oda hiňi e phuri ježibaba pro lolo graj; džia akana has, avka sar has, ča akana musaj tutar te ačhel
zoralo murš,  kaj  la  te chochavas.  Dikh,  me man visarava pre somnakuňi  kačka u pal  kada moros
plivinava. Tu tut čhiv tel o paňi, kaj tut te na labarel; u sar man kamela te chudel, akor tu chuťi ke oda
lakero lolo graj, chude leske o kantaris19 u dureder, tu imar ma dara!“

     Akor imar e phuri ke lende urňiľas ajsa jagaha, hoj savoro khatal labarďas. Paš o moros bešťas tele le
grajestar u kamelas la kačka te chudel. Ča aja lake denašelas u goďaha la cirdelas pal peste džikim na has
dur le grajestar. Akor o Raduz chuťiľas avri andal o moros u le grajeske chudňas o kantaris. E kačka maj
urňiľas ke leste, visarďas pes raňorake; bešte pro graj u urňile odarig pal o moros.

     Sar kada e ježibaba dikhľas, chudňas len te košel. Le Raduzos košťas avka, kaj maj te bisterel pre
Ľudmila, sar la vareko anglunovar čumidela. U pre Ľudmila vičinďas:

     „Tu čhaje, mi ajse efta berš ole galganoha te na džives.“

     La ježibabake kampelas sa drom te džal pale pro pindre; savore kumšti našaďas u lakero rom la anďas
avri pro asaben, hoj pes diňas avka te chovavel. 

     O Raduz the e Ľudmila imar urňonas ole grajeha, maj urňinde andre oda foros, kaj bešenas le
Raduzoske o daj the o dad.

19 ohlavka; Jekh ajse šejendar, so hin le grajes pro šero.
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    „So hin adaj nevo?“ phučľas o Raduz jekhe manušestar, so les arakhle avri le forostar.

     „Ta so ajso?“ phenďas pale oda manuš, „amaro thagar the leskere čhave savore mule, ča e phuri
thagarňi ačhiľas u the joj ča rovel pal jekh lakero čhavo, so hino varekaj andro svetos. Ta vaš kada savoro
džan ča bare pľetki u halasinas amen maškar amende pal oda, ko ačhela thagareske.“

     „Mule?“ phenel o Raduz, „ta oda čačes nane lačhes.“

     Androda mukhľas pestar le muršes u cirdľas la Ľudmila seraha.

     „Džanes, so keraha? Tu ačheha adaj paš adi raňigori, bo ajsi savi sal, andro čhingerde renti, našťi tut
sikhaves angle miri  daj.  Garuv tut  pal  kada buchlo veš u užar pre ma, džikim na avava pale.  Me
maškaroda džava odoj andre u te man prindžarena u thovena thagareske, ta me avava šukar rentenca
pal tute.“

     E Ľudmila pre ada ačhiľas. O Raduz geľas adre diz. E daj les maj prindžarďas, phuterde vastenca
denašelas angle leste, iľas les andre angaľi u kamelas les te čumidel, ča jov pes na diňas. The okla savore
les prindžarde, thagareske thode, kerde baro skaminda chabeneha u šukares pen bavinenas.

     O Raduz, čhindo dromestar, pašľiľas peske sigeder sar okla manuša u avka sar sovelas, avľas leskeri
daj u čumidľas les pro soduj čhama. Akorestar bisterďas jov pre peskeri Ľudmila. The paľis iľas peske
avra džuvľa romňake.

     Korkorori Ľudmila but rovelas, na džanelas, so akana kerela. Na džanelas, čorori, kaj te džal, ta terďiľas
peske nadur la dizatar paš jekh chulajeskeri dvora u bariľas latar jekh šukar topoľis. Ada topoľis čhivelas
šukariben pre sa dvora, the pre baro than, ča o thagar leha na džalas avri pre jekh. Phagerelas peske
o šero, bo andal peskeri blaka našťi dikhelas dureder vaš kada baro topoľis. Ta diňas les te čhinel tele.
O chulaj igen les mangelas, kaj oda šukar veš te na čhinel tele, ča o thagar les na šunelas u diňas oda
topoľis te čhinel tele.

     Maj na but paloda, maj arde paš e diz bariľas upre šukar ambroľin, pre savi baronas somnakune
ambroľa. U sar len ke raťi čhingerenas tele, dži tosara hinke lendar has pherdo. O thagar len diňas sako
ďives te čhingerel tele u kada veš has leske igen ko jilo. No, e thagarňi paš kada rušelas.

     „Kamav, kaj adi ambroľin,“ vakerelas e thagarňi, „so neksigeder te meraďol, ajci man kada veš chal.“
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     O thagar laha but vakerelas u mangelas pes lake, kaj te del oleha smirom, hoj o veš hin ajso šukar. Ča e
thagarňi ajci but banges vakerelas, hoj o thagar našťi kerďas ňič aver, ča diňas odi anbroľin te čhinel tele.

     Ola efta berš imar avenas ko peskero agor. Visarďas pes akor e Ľudmila pre somnakuňi kačka u tel e
thagareskeri blaka pal o paňi adaj the odoj plivinelas u gagotinelas. Sar la o thagar dikhľas, avľas leske
andro šero, hoj ajsi kačka imar varekaj dikhľas. Ta diňas la te chudel. Ča na has ajso manuš, savo la
chudňahas. Diňas vašoda te vičinel le mačhengeren the ole manušen, so chuden le čiriklen andal sa
them, ča aňi lenge pes na delas la te chudel. O thagar ďives ďiveseha buter peske aleha phagerelas
o šero.

     „Vašoda, hoj oda hin avka,“ phenel jekhvar, „kaj mange ňiko na kerel pal miri dzeka, džava me korkoro
bacht te probinel.“

     Ta geľas ko jazeros u mukhľas pes pal e kačka. E kačka les but ľidžalas pal peste upre-tele, jov furt pal
late; pro agor la avka the avka chudňas. Maj, soča la chudňas andro vasta, somnakuňi kačka pes visarďas
pre šukar Ľudmila u phenďas:

     „Vaš miro paťivaľipen na diňal man šukariben pale! Ča me tuke oda mukhav tele, bo kampelas, kaj pes
ada avka te ačhel.“

     O lošalo Raduz iľas peskera Ľudmila andre diz  u ľigenďas la ke thagarňi.

     „Adaj hiňi,“ vakerel, „adaj hiňi odi, so mange ajcivar o dživipen arakhaďas; joj avela miri romňi u na
aver.“

     Maj ola peskera romňa mukhľas te džal het, iľas peske la Ľudmila romňake. Mek jekhvar kerde bijav,
akana bareder u avka dživenas penge bachtales - u dživen dži adaďives, te na mule.
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Mišoskero gerekocis

       Kaj has, kaj na has, has jekh bari uči diz. Andre odi diz dživelas barvalo raj peskera romňaha the
čhajaha. Ča pre čorori džuvľi jekhvareste avľas baro nasvaľipen; nasvaľilas pro meriben. Sar dikhľas, hoj
imar ole nasvaľipnastar na ušťela upre, thoďas duma peskere romeha:

     „Dikhča, te mek jekhvar leha romňa, ta le ajsa, savi me somas, na šukareder, na džungaleder,“ u soča
kada phenďas, muľas. 

     Mištes; jov ačhiľas phivleske u ada ľikerelas maj jekh berš. Jekhe beršeha leske avľas pre dzeka hinke
te lel romňa. Ake maj bičhaďas savore serenca peskere bičhaden, kaj leske te roden ajsa džuvľa, savi has
leskeri muľi romňi.  O bičhade phirenas but, ča ajsa džuvľa ňikhaj našťi arakhenas. Le rajes dukhalas
o jilo u ňisostar pes na radinelas. Ča jekhvar geľas peske te dikhel peskera čha u paš kada pes leske
dičholas, hoj dikhel pre peskeri muľi romňi. Maj peske iľas andro šero, hoj joj musaj te avel leskeri
romňi.

     Jekhvar pal o dilos avľas andre lakeri cimra, bešťas peske pal o skamind u chudňas laha te kerel
pherasa. Šunelas pes paš kada igen lošanes. E čhaj pes oleha radinelas, bo imar čirla les na dikhľas ajses.
Čorori, na džanelas, save figľi leske pal o šero phiren. Maškar o dumi — jov avka šukar džanelas ke ada te
avel — phenďas lake, so kamel te kerel. Sar kada šunďas e čhaj, igen ladžanďiľas the daranďiľas.

     „Ach,“ phenel, „mro dadoro, tumen tumenge maren o šero oleha, hoj ačhava tumenge romňake? E
čhaj romňi dadeske? Sem ada avľahas baro binos!“ u pašoda chudňas te rovel.

     Ča jov na diňas pal lakero u the te chočso kerela — joj musaj te avel leske romňake.
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     „No, te kampel mange kada te kerel, ta kerava,“ phenďas pro agor e čhaj, „ča sigeder na džava pal
tumende, džikim na dena te sivel šľajera čercheňendar, save pen den andre škarupica jandrendar te
garuvel.

     Kaj len iľas, kaj len na iľas, — o dad sikhaďas lake šľajera čercheňendar. Has šukar, the la čhake pen
pačinenas.

     „No, čhaje miri, tajsa laha solach,“ phenďas o dad.

     „Ej, mek na, dado, ča te mange dena te sivel čhonengere šľajira.“ u mukhľas les korkores.

     O dad pre ada rušelas. „Kaj ča hinke kajse šľajira lava?“ marelas peske o šero. Ča but na but the ola
čhonengere šľajira arakhľas u korkoro len la čhake anďas.

     „No, mri čhaj, imar tut hin savoro, so tuke phenďal, tajsa dža te lel solach.“

     „Ej, mek na, dado, ča te mange dena te sivel khameskere šľajira.“

     The ala diňas te anel.

     „Ča akana imar av,“ phenel, „džas andre khangeri!“

     „Mek našťi džav,“ bonďarel e čhaj, „ča te mange dena te sivel gerekocis mišengera cipatar, andal
mange dičhona avri ča o jakha; u paľis mange arakhena muchľi, ajsi, te pre late vičinava: ,Angle mande
ďives, pal mande rat,‘ ta man ňiko na dikhela. Bo na kamav, kaj pre mande o manuša te dikhen, sar džava
mire dadeha te lel solach u mange vašoda kampela pes te ladžal.“

     Avka the avka, o dad the kada kerďas.

     „No,“ phenel, „čhaje miri, imar tut hin savoro, soča tiro jilo kamelas, tajsa mušines manca te lel
solach.“

     E čhaj ňič na phenďas, ča kerďas le šereha avka sar te avelas leha pre jekh.
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     O raj barikano, hoj imar savoro hin pal leskeri dzeka, geľas te sovel; ča e čhaj aňi na korarďas o jakha.
Sar o bašno pal jepaš rat anglunovar giľaďas, ušťiľas upre, — čhiďas pre peste o gerekocis mišendar, trin
šľajera andro škrupini jandrendar iľas peha u — „angle mande ďives, pal mande rat“ — mukhľas pes
buchle sumnaleha.

     Džalas, džalas u but dženen arakhelas, ňiko la na prindžarďas, ča avľas andro jekh baro veš u oda has
imar raťate. So šaj adaj kerel? Daralas dzive žvirendar, hoj la raťi te na chan. Ta akor cirdňas pes upre pre
jekh učo rukh u odoj užarelas džikim na chudňas te ďivesaľol.

     Ipen akor has andre oda veš jekh terno thagar, chudelas žviren. Mukhľas tele le lancendar le rukonen
u ala chudne te denašel pal sa veš, ča ňisavo žvirengero sungos na arakhle. Ča maj pre oda chudne sa
kirlendar te bašol. Le thagareske maj chuťile avri o jakha u dikhelas sava seratar pen sikhavena o žviri,
ča ola na kamenas te chuťel avri. Hjaba užarelas, ta peľas leske andro šero: ,Ta džav pašeder ke ola
rukone,‘ — bo kamelas te džanel, soske ola rukone ča paš jekh than bašon. Avľas ke lende u adaj dikhel,
sar khatar jekh rukh chuťen u upre le piskenca bašon. O thagar dikhel khatar peste, rodel, so oda šaj
avel u androda dikhel pro rukh varesavi čudno potvora. Cirdňas upre e kuša, mirinďas u androda šunel
te vičinel:

     „Ma viľin, ma viľin, sem me na som o phuj, me som o lačho.“

     O thagar ačhiľas u phenel pale:

    „No, te sal o lačho, av tele!“

     Jov geľas tele, peľas angle leste pro khoča u mangelas les, kaj lake ňič te na kerel, ale kaj la te lel pre
peskeri dvora, hoj leske choča kašta hordinela u andro bov labarela. O thagar diňas pre lakero mangipen
u iľas la peha. Ake savore, ko la dikhle, dikhenas u asanas pre ajsi čudno stvora.

*

     Amari čhaj andro gerekocis mišendar kerelas peskeri buťi andre kuchňa u vašoda, hoj has šikovno,
o kucharis la ašarelas. Kada avka džalas varesavo časos.

     Jekhvar kerenas andre oda isto foros trin kheľibena. The o terno thagar pes kisitinelas pre ada
kheľiben u vičinďas, hoj leske te anen žužarde ciracha. E čhaj andro gerekocis mišendar leske len anďas.
Ča sar la o thagar dikhľas, igen choľisaľiľas:
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     „Imar,“ phenel, „nane ňiko aver ko mange šaj sogaľinel?“ — u čhiďas o ciracha pal late. Mušide leske
te anel aver ciracha u paľis pes kidňas u geľas pro oda kheľiben.

     Amari čhaj phučelas le kucharistar, bo kamelas choča klejengera chevoraha te dikhel, sar odoj
khelena.

     „Ej, tu čudakona, maj odoj ča zavadzinehas,“ banďarďas pre late o muj o kucharis, „beš tu adaj andre
tiro kutos!“

     Ča maj pre ada mukhľas la.

     Joj čhiďas pal peste tele o gerekocis, urďas pre peste čercheňengere šľajira u „angle mande ďives, pal
mande rat“ našťi la dikhľas aňi duchos, ča te pes sikhaďas odoj, kaj khelenas. Soča avľas andre, ake
savore visarde pre late  o jakha u o terno thagar  imar  na dikhelas  pal  aver  raňora,  ča  khatar  late
bonďaľolas, laha vakerelas u laha khelelas. Ake lake šeptinďas andro kan, kaj leske te phenel, ko joj hiňi
u khatar joj hiňi? E čhaj asandiľas u phenďas:

     „Me som Cirachacebice dizatar,“ u maj pre oda sar avľas, avka geľas u „angle mande ďives, pal mande
rat“, — ňiko la imar na dikhľas dži akor, džikim na avľas khere.

     Ake o čercheňengere šľajira pale garuďas u urďas pre peste o gerekocis. Le kuchariske paľikerďas
gulorenca, so la odoj paš o kheľiben dine.

     O terno thagar avľas pale khere na igen lošano; vareso leske pašľolas andro šero. Maj dujto ďives
vičinďas peskere goďaveren, hoj leske vareso te phenen pal e Cirachabice diz, ča jon na džanenas pal
ada ňič. Savoro ačhiľas avka.

     Hinke has kheľiben u o thagar pes kisitinelas te džal. Diňas pes anglal, kaj leske te anen paňi, kaj pes te
morel. E čhaj andro gerekocis leske anďas paňi andro baro čaro; no o choľamen thagar chudňas o čaro
u čhiďas les lake andro dumo, hoj jov pes morela ajse paňeha, so leske popolvaris anel? U mušinde
leske te anel aver paňi.

     Sar pes o thagar imar kisitinďas u geľas avri, amari čhaj hinke phučelas le kucharistar, bo kamelas
choča kľejengera chevoraha te čhivel jakh pre oda kheľiben. Sar la mukhľas, urďas pre peste čhoneskere
šľajira u „angle mande ďives, pal mande rat“ avľas peske odoj, kaj khelenas. Sar la o terno thagar
dikhľas, lošatar maj andal e cipa chuťiľahas avri.  Avka but pes leske odi čhaj čhoneskere šľajireha
dičholas.
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     Ake hinke latar phučel, ko hiňi, khatar hiňi; ča pheras seraha, hoj mi phenel čačipen. E čhaj šukares
asanďiľas u phenel:

     „Me som Čarocebice dizatar.“

     U oda hiňi tiri phen, vaj amalina, so načirla has pro kheľiben andro čercheňengere šľajira?“

     „He,“ phenel, „oda hiňi miri nekfeder amalina; joj hiňi Cirachacebice dizatar.“

     Paľis mek sikra pes bavinelas; ča jekhvareste sar avľas, avka geľas het, u „angle mande ďives, pal
mande rat“, kidňas pes te džal khere, o čhonoskere šľajira garuďas u o gerekocis urďas pre peste. So la
dine o gulore, savoro diňas le kuchariske.

     Le terne thagareske na has andro asaben. Diňas te vičinel peskere goďaveren, ča jon pal Čarocebice
diz na džanenas aňi ajci so džanelas jov. Ačhiľas savoro avka u o thagar phare jileha užarelas pro trito
kheľiben: či hinke šaj dikhel ola šukara čha?

     Sar pes kisitinelas pre oda trito kheľiben, vičinďas, hoj leske te anen kangľi, kaj peske te uchanel
o bala. E šikovno čhaj andro gerekocis anďas e kangľi, ča o thagar choľisaľiľas u čhiďas la lake andro
šero. Mušinde leske te anel aver.

     O thagar geľas avri u o kucharis mukhľas la čhaj, kaj te dikhel pro kheľiben perdal kľejakeri chevori.
Urďas pre peste khameskere šľajira u „angle mande ďives, pal mande rat“, na dikhľas la ňiko džikim pes
na arakhľas maškar o khelavna. O barikano terno thagar ľikerelas pes paš late u ňikas aver ke late na
mukhľas. Hinke latar phučel, hoj leske te phenel, ko joj hiňi u khatar hiňi? U kaj leske te paťal, hoj la rado
dikhel, ta diňas lake somnakuňi angrusťi. E čhaj pre leste asanďiľas:

     „Me som,“ phenel, „Kangľicebice dizatar.“ 

     „U prindžares olen, so has paš okla kheľibena, jekh čercheňengere šľajirenca, aver andro čhoneskere
šľajira?“

     „Sar len te na prindžaravas,“ phenel e čhaj, „sem oda mire nekfeder amalina, jekh Cirachacebice
u dujto Čarocebice dizatar,“ — u imar pes kidelas te džal khere. O thagar kamelas te džal laha, ča jon na
kamelas. Sar geľas avri, o thagar maj pal late, hoj musaj te dikhel, kaj džala. Ča joj peske phenďas:
„Angle  mande  ďives,  pal  mande  rat,“  —  u jekhvareste  leske  našľiľas  jakhendar.  Avľas  khere,
o khameskere šľajira garuďas u o gulore hinke diňas le kuchariske.
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*

     O thagar has sa diliňardo. Ňi te chal, ňi te pijel pes leske na kamelas. Ča kana na kana peske diňas te
tavel demikatos. O kucharis tavelas o demikatos, e čhaj andro gerekocis khatar leste bonďaľolas. Sar
čhinďas mare, e bryndza kisitinďas, čhiďas lon u kerado paňi upre savoreste, ake la vareko vičinďas. E
čhaj maj chudňas o čaro, na dikhľas, hoj lakeri angrusťi peľas andro čaro u ľigenďas o čaro le thagareske.
O thagar terďolas paš e blaka, na dikhelas, ko leske oda demikatos anel. Sar bešťas pal o skamind u lelas
peske le demikatostar pro taňiris, ake vareso dikhel andro čaro, dikhel u ade arakhel peskeri angrusťi.
Maj vičinďas le kucharis.

     „Ko kada taďas?“ phučel.

    „Me,“ phenel pale o kucharis.

     „Ta, the tuke peľas angrusťi andro čaro?“

     „Mange na peľas,“ banďarelas pes o kucharis.

     „Ta kaske?“ choľisaľol o thagar.

     „Me na džanav,“ jajkinel čororo daratar, „ča te oja potvora, bo musaj te phenav, joj anďas oda
demikatos pro skamind.“

     O thagar choľisaľiľas, hoj leske bičhaven chaben ola potvoraha:

     „Anen la adaj,“ phenel o thagar.

     E čhaj bi e dar avľas andre u o chaľamen thagar la chudňas le gerekocistar: šerestar dži ko pindre les
lake pharaďas. Ake leske marďas andro jakha bliskos khameskere šľajirendar, — maj la prindžarďas
u mangelas la, kaj leske te mukhel tele u joj ča asanďiľas, bo imar čirla les ľikerelas andro peskero jilo.

     Pre oda sig kerde bijav u thode baro kheľiben, bareder sar savore aver!

    Pal o bijav pes kidňas te dikhel peskere dades, savo čororo žaľatar nasvaľiľas, vašoda, kaj tradňas
pestar peskera čha u la čha maj na prindžarďas. Joj pes leske diňas te prindžarel u: „Ada,“ phenel, „hino
miro rom.“  — Le dadeske vakerďas pal savoro, pal o bidi the loša. U jekhetanes lošaľonas u lošaľon dži
akana, te imar na mule. 
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O Sapogašpar

     Eftavardešeftato themeste, mek oda paš o phuro Vidas, dživelas jekh thagar u has les jekh šukarori
čhaj. Has bareder sar aver čhave u šaj the vašoda, na pačinelas pes lake ňič, so has cikno u nekbuter pes
lake na dičhonas cikne čhave. Imar kamelas the te lel peske romes, no pašoda peske gindinelas, hoj te
pes avka ačhela, ta ňisave čhave na kamela.

     Igen pes pačinelas jekhe terne thagareske pašutno themestar u the jov lake peľas andro jilo. Ta has
oleske but, sar avľas pal late u kerde baro bijav.

     Dživenas penge igen šukares, šukares kamenas jekh avres. Ča so? Našťi lenge uľolas ňisavo čhavoro.
Pal kada chudňas o thagar te bajinel; u e thagarňi avka sar varekana na kamelas čhaven pro jakha te
dikhel, ta akana peskero mangipen visarďas. No berš pal o berš geľas u jon sakovar ačhenas korkore.

     Jekhvar penge gele avri te phirel upre-tele andre bar. Ake e thagarňi dikhľas, sar jekh sap bonďaľolas
khatar o rukh u the akor lake has pro šero:

     „Ach,“ cirdňas pharo voďi, „the te avľahas sapeskere cipate, na bajinav pal ada!“

     E guľi thagarňi ačhiľas khabňi u sar avľas lakero ďives, uľiľas lake jarabiko20 sap. Ake peľas andre bari
žaľa u e thagarňi rovelas ďives-rat; ča imar so šaj kerelas? Kampelas lake ole čhavores ke peskero koľin te
thovel.

     Dine leske nav Sapogašpar; u mek so, jov tumenge džanelas imar the šukares te vakerel.

20 strakato
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     U imar sar bariľas andro terneskere berša, kamelas te lel romňa. Ča savi čhaj peske iľahas sap
romeske?  Rodenas  savore  serenca,  but  pes  the  mangenas:  kajse  terne  čhas  na  kamelas  ňisavi.
Bibachtalo Sapogašpar has igen dukhado, mek te chal, te pijel pes leske na kamelas. Andre ajsi bari žaľa,
kidňas pes u mukhľas pes bare maľenca, vešenca u odoj peske sasťarelas o dukhado jilo. Ake sar rovel
u vakerel phare jileha, kaj pes lel, adaj pes lel jekh šivo manušoro u phučel lestar:

     „Sapogašpar, soske roves? Nane tut so te chal, nane tut so te pijel?“

     „Ach, phuro dadoro, hin man so te chal, so te pijel; hin man savoro, so mange kampel; ča nane čhaj,
savi kamľahas te dživel manca.“

     „Me tuke phenava pal jekh romňi,“ phenel leske pre ada o phuro, „dža trine plajenca, trine maľenca!
Paš e žuži chaňigori o renti chelavela21 šukar čhaj, joj tut lela romeske.“

     O šivo našľiľas u o Sapogašpar geľas trine plajenca, trine maľenca, avľas ke chaňigori u geľas andro
paňi. Šukar čhaj avel u chudel te chelavel o renti. Avka sar rovel, o apsa lake peren u joj cirdel pharo
voďi, hoj la nane pirano. Maj androda dikhel andro žužo paňi jarabiko sapes.

     „Ach,“ phenel, „te man na kamel ňisavo terno čhavo, choča kada sap man te kamelas!“

     Ake o Sapogašpar avel andal o paňi u sikhavel pes la čhake:

     „U,“ phenel, „te avka kames, me tut lav mange romňake.“

     U e čhaj dukhade jileha pre ada ačhiľas. Imar has ke raťi, sar peske la bora anďas khere. E daj th´o dad
has lošale u thode len te sovel andro kovle duchni.

     „Ach, miri romňori, čumide man ča, čumide!“ mangel la o Sapogašpar.

     E šukar čhaj kikidňas peskere kerade vušta pro šilalo sapeskero šero u maj androda o sap čhiďas pal
peste tele e jarabiko cipa, učhiľas pes lestar šukar murš u sapeskeri cipa čhiďas tel o haďos.

21 Dela le rentendar o paňi avri.
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     „Ach, miri romňori,“ cirdel voďi o šukar murš, „te pal kada, sar man dikhes, na phukaveha mira dake,
dži ko meriben avaha bachtale; „ča te pal ma lake pheneha, ta manca the tuha avela nalačhes, bo na
kampel, kaj miri daj nane hodno man ajses te dikhel.“

     U ľubo romňi solacharďas, hoj pal leste na phenela ňikaske.

      Imar soča o kham avľas avri, o Sapogašpar pale cirdňas pre peste sapeskeri cipa u has lestar sap ajso
sar angomis. Avka penge dživenas: ďivese has lestar jarabiko sap u raťi šukar murš. Ča ake jekhvar e čhaj
ačhiľas khabňi.

     Sar kada hiros buchľoľas, ake maj o džuvľa pal e Saposkeri romňi chudne te kerel pľetki. Muj mujestar
pal late na šukar vakerenas, hoj avka the avka, — sar šaj oda avel, hoj musaj te avel khabňi varesave avre
muršeha. Maj kala pľetki šunďas the e thagarňi u joj čorori ča savoro šunelas u ňič na vakerelas. Ča imar
sar šunelas buter the buter pľetki, na ľikerďas savoro andre peste: phenďas pal savoro la sasake. Joj igen
choľisaľiľas u phenďas peske, kaj savore pľetki musaj te ačhavel. Sar o terne penge raťi pašľile, thoďas
bareder jag andro bov, iľas kahancos andro vast u loke pindrenca pes cirdňas andre odi cimra, kaj
sovenas, Ake dikhel, hoj savoro hin čačes, sar lake e bori vakerelas. Ta chudel tel o haďos e sapeskeri
cipa, džal avri u čhivel la andro bov. E cipa škvrčinel, sar te but agoca te labonas, no androda trin bare
sapa pen bonďaren khatar e khabňi čhaj. O khand buchľol sa khereha u akor ušťiľas upre o Sapogašpar.
Chuťel andal o haďos sar bi e goďi, rodel peskere renti u ake ňič na arakhel.

     „Bibachtaľi, bibachtaľi romňi,“ vičinďas dukhade hangoha, „trine ďivesenca ločhiľaľas u mandar šaj
pes ačhiľahas pre sakovareste biphandlo manuš. Akana, vašoda, kaj pal kada phukaďal avri, na uľoľa
tuke čhavoro, džikim tuke miro vast na thovava pro tiro per. Ňisavi aver zor tuke na žutinela, bo paš ada
čhavoro, so tuke tel tiro jilo barol, ake ala sapa paš leste terďona.“

     Adroda bara vikaha denašťas avri andal e cimra u našľiľas.

*

    Bibachtaľi džuvľi ča akana poraďas avri o jakha, so oda kerďas. Chudňas bares te rovel. Ča hjaba
rovelas, o ľubo Sapogašpar ča murďaľolas u murdaľoľas. Čorori phirelas foros forostar, gav gavestar,
vakerelas pal peskero pharipen u kidelas goďi sakonestar, ko soča sikra džanelas, ča ňič olestar lake na
žutinelas.

     Imar eftato berš avelas ko agor, so o Sapogašpar našľiľas; ola sapa pre late buter u buter kikidenas
u joj phandle mujeha ľikerelas avri bare dukha.
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     „Ach,“ phenel, „imar našťi ľikerav avri ala duka! Den man jekh para trastune ciracha, me džav
sumnaleha les te rodel!“

     Dine lake te urel ola trastune ciracha u joj pes mukhľas bare sumnaleha. Maj maj avľas ke čhoneskeri
daj u arakhľas la te bešel andre šišitno cimrica.

     „Mi del tuke o Del bacht, phuri daj!“ e dukhaľarďi romňi banďarel o šero.

     „Mi del o Del the tuke,“ paľikerel e phuri, „sar ča tu adaj avľal, sem adaj aňi pal čirikloro na šunas u na
pal varesave manušeste.“

     Čorori vakerel pal peskero pharipen u rovindos pes mangel:

     „Ach, phuri daj, tumaro čhavo sa ďives dikhel pal o svetos, phučen lestar, phučen ča lestar, či na
dikhľas mire romes?“

     Garuvel pes o čhonoro, avel avri o khamoro; dikhel pal o plaja, pal o maľi, čhivel o jakha the andro
chor moros, dikhel pal baro sumnal, ča le Sapogašparis ňikhaj na dikhel.

     Avľas pale khameskeri dajori u phenďas la čororake:

     „Ňikhaj, mri čhaj, ňikhaj na dikhľas miro čhavo tire romes, ča le adi somnakuňi rovľica u dža ke
balvaľakeri daj, šaj joj tut del goďi.“

     Mek jekhvar pes kidňas pro baro drom u imar o angušta lake dičhonas andal ola trastune ciracha, so
len ajci urelas. Maj bi e zor avľas ke balvaľakeri daj u terďiľas angle late maj ajse nauchande balenca pro
dukhado šero.

     „Mi del tumenge o Del bacht, phuri daj,“ paťivaha phenel e romňi.

     „Mi del o Del the tuke, mri čhaj. Khatar tut adaj iľal? Sem adaj na dikhes aňi čiriklores, na mek
manušores.“

     Bibachtaľi džuvľi vakerel pal peskero pharipen u rovindos mangel:
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     „Ach, phuri daj, tumaro čhavo phirel ďiveseha-raťaha pal o svetos, phučen lestar, phučen, či na
dikhľas varekaj mire romes?“

     Ududaľola o čhonoro, ududaľola the o khamoro; e balvaľori phurdel buchle svetoha ďives the rat;
phirel pal o plaja, pal o telune thana, phirel andro savore sumnaleskere kuti u andre šišitňi jaskiňa, kaj
na avľas čhoneskero udud, aňi khameskero udud, arakhel le Sapogašparis; ča les zoraha paš peste ľikerel
choľamen striga.

     La balvaľakeri daj avľas pale u la bibachtaľake phenel lošano hiros:

     „Andre kaľi jaskiňa, mri čhaj, pal trin plaja the trin telune thana tire romes ľikerel andre peskere vasta
jekh striga. No, tu ča dža, šaj tut avel bacht u sar leperiben tuke le kada katľinoro.“

*

     Bare pharipnaha geľas trine plajenca the trine chor telune thanenca u ake ačhiľas angle phuterďi kaľi
jaskiňa. Igen daranďiľas, ča lokores tromaďiľas u geľas andre odi darangutno chev. Ake maj pes dine
anglal ezera hangi, jekh daravuneder avrestar:

     „Tu ajsi the ajsi, kaj adaj aves, so adaj kames?“

     E Sapogašparka našavel zor andro čanga, no the avka džal dureder u dureder. O žambi, sapa, jašťerici
u aver phuvakere žvirora savore serendar pre late keren vika, no joj ča džal u džal dureder, džikim na
dikhel udud. Andre bareder cimrica paš baruno skamind u na igen ududalo kahancos katvaľinel šukar
čhajori: e katľi lake murcinel u ada hangos buchľol sa jaskiňaha.

     „Mi del o Del bacht, šukar katvaľi22,“ paťivales kerel le šereha, „phen mange, phen, bešel adaj
o Sapogašpar?“ 

     No šukar čhaj, sar la dikhľas, chuťiľas tele pal o skamind u phagel peske angle late le vastenca:

     „Denaš, denaš, kaj tut adaj te na arakhel miri raňi; o Sapogašpar ade bešel, ča pre leste dikhen but
stražňika.“

22 E čhaj, so katľinel.
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     Bibachtaľi džuvľi imar kamelas te džal pale, ča androda ududaľiľas o sovnakuno motovidelkos. E šukar
čhaj čhiďas pre ada o jakha u maj les mangel la džuvľatar:

     „De mange,“ phenel, „ada katľinoro, ľidžav tut avri andal aja kaľi chev.“

     „Dav la tuke, sovnakuňije,“ phenel e džuvľi, „no mukh man ko Sapogašparis!“

     „Ach, miri džuvľori, kada našťi kerav, bo miri raňi man murdarela,“ bonďaľolas lavenca e čhaj u pašoda
o jakha na mukhelas tele la somnakuňa katliňatar u pale latar la ča kamelas u mangelas la džuvľatar. Ča
e Sapogašparka ľikerelas peskero u na kamelas de del e katľi andal o vast.

     „No, ta tut imar mukhav,“ agoral phenel e čhaj, „the te pes manca makarso kerela,“ u phuterďas pharo
vudar.

     Andro baruno haďos pasľol o Sapogašpar, pre leste eňa sapa u jov šukar peske sovel. Ake rovel pre
leste e bibachtaľi romňi:

     „Sapogašpareja, Sapogašpareja, mro somnakuno rom, thovča, thov tiro vast pre miro per, maj man te
mentinav avri eftaberšengere pharipnastar.“

     No o Sapogašpar na šunel la romňakero roviben u ča sovel.

     

     Androda vikaha avel andre daraďi čhaj:

     „O plaja hučinen, e jaskiňa izdraľol; denaš, denaš, imar avel miri raňi!“

     Chudel la bibachtaľa vastestar u ľidžal la šišitno chevaha avri.

     Ududaľol dujto ďives u dukhaduňi Sapogašparka džal pale ole dromeha ke šukar katvaľi:

     „Ach, miri voďi, dav tuke kadi somnakuňi katľin, te man mek jekhvar mukhes ko Sapogašpar.“

     E čhaj dikhel bare jakhenca pre somnakuňi katľin the pre somnakuňi praslička u phuterel pharo vudar.
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     O Sapogašpar avka sar idž pašľol pro baruno haďos u sovel peske.

     „Sapogašpareja, Sapogašpareja, mro somnakuno rom, thovča, thov tiro vast pre miro per, maj man te
mentinav avri eftaberšengere pharipnastar.“

     No o Sapogašpar zorales sovel u na šunel sar leskeri  romňi rovel.  Ake vikaha siďarel  andre e
darangutňi čhaj:

     „O plaja hučinen, e jaskiňa izdraľol; denaš, denaš, imar avel miri raňi!“

     U e bibachtaľi musaj hinke te džal peskere romestar. Imar nane la aňi katľin, aňi praslička, mek andre
lakere vasta hin o motovidelko. Pro trito ďives pale džal ole dromeha ke šukar katvaľi a rovindos pes
mangel:

     „Ach, voďi miri, mukhča man, mukh mek ko Sapogašparis, dav tuke kada somnakuno motovidelko!“

     E čhaj čhivel o jakha pre somnakuňi katľin, the pre praslička, dikhel pro somnakuno motovidelko
u phuterel o pharo vudar. O Sapogašpar bonďardo eňa sapenca pašľol sar idž u sovel peske. Rovel pre
leste e bibachtaľi, maj la šunďol andre sa jaskiňa:

     „Sapogašpareja, Sapogašpareja, mro somnakuno rom, thovča, thov tiro vast pre miro per, maj man te
mentinav avri eftaberšengere pharipnastar.“

     Androda o Sapogašpar ušťiľas upre u chudňas peske te makhel o jakha:

     „Talam sovav, talam džav suno sar idž u či čačes šunav mira romňa?“

     Bibachtaľi romňi čhivel pes leske andre men u jov la kikidel pre peskero jilo, thovel o vast pro
koškerdo per u trin sapa maj androda pal late našľon. Našľon the ola eňa Sapogašpareskere sapa u lake
uľiľas šukar čhavoro.

     Paľis avle pale ke pengere daja-dada. Akorestar o Sapogašpar has manušeske, avka sar aver manuša
the raťi the ďivese u dživen dži adaďives, te imar na mule.
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Dešuduj phrala u dešutrito phen

     Jekhe thagares has dešuduj čhave, savore murša; šukar, lačhes bararde sar rukha u jekh marelas pre
avreste avka zorales, hoj len sar phralen sako maj prindžarelas. U čačes savore dičhonas avri sar jekh,
sem jekh pal aver berš beršeha uľile pre ada svetos. E daj th´o dad len savoren igen rado kamenas, ča
oles nekternederes e daj ajci pre ajciste nekradeder dikhelas u lakero muj sakovar asalas, sar pre leste
čhivenas o jakha. U sar dureder ada the okla baronas, the o kamiben zoraľolas maškar lende the maškar
e daj th´o dad.

       No u čačes jekhvareste chudňas pes e daj te sikhavel sar pharejileskeri u mek the akor lakero muj
ačhelas bidzekakero, sar dikhelas pro nekterneder čhavo. But latar o čhave phučenas, savi briga la
kikidel tele?  Hoj talam jon nane perdal late dos lačhe? Joj lenge pre ada ňikana na phenelas pale.
Jekhvar o thagar la thagarňaha vakerelas andre bar u joj paľis pal oda cirdelas mek phareder voďi. Ake
avľas ke late oda nekterneder čhavo.

     „No, mri dajori, phenen ča mange imar, soske san ajsi pharejileskeri?“

     „Ach, čhavoro miro somnakuno,“ phenďas leske e daj, „te tuke phenava, avela phujes, te tuke na
phenava, ta šaj avel mek goreder.“

     „Sem imar mange ča phenen, soske?“

     „Ach, sem tuke phenava, phenava, Devleha feder avľahas, te tuke kada na mušinďomas te phenel! Ča
kada imar aver na avela. Dikhes, miro čhavoro,“ vakerelas dureder, „tumen san dešuduj phrala u ňisavi
phen tumen na has u aňi tumen nane; u ada dži akana oda has sar tumari bacht. Bo varekana čirla
tumaro dad mušinďas te solacharel pal oda, kaj dži akor šaj mukhel te dživel peskere čhaven, džikim
leske na uľola čhajori; kaj leskere čhave ňikana te na džanen pal oda, hoj varekana len has phen u hoj
leskeri čhaj ňikana na prindžarela, hoj varekana la has phrala. U me akana som phari u avka pes mange
dičhol,  hoj  man na avela  muršoro,  hoj  mange uľola  čhajori.  Te  mange uľola  čhajori,  ta  tumenge
savorenge kampela te merel. Tumaro dad tumenge anglal pal kada na phenela, ča tumen bičhavela
andre amari dujto diz. Odoj tumen mek oja rat dela te murdarel, te tumenge uľola pheňori. Ča me na
kamľomas, kaj tumen savore te meren. Ta dikhča, ma phen ňikaske ňič, ma phen aňi tire phralenge
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džikim adaj khere avena! Bo oleha šaj mange the tumenge savorenge ča anďalas meriben. Ča akor, sar
tumen o dad bičhavela andre odi aver diz, šunen les u džan odoj! Paľis odoj pheneha tire phralenge pal
soste džal. U te imar odoj avena, ta sako rat upral dizatar dikhen adaj pre amari diz! Te dikhena raťaha
pre amari diz te labol dešutrin momeľa, ta tumenge uľiľas dešutrito phral u akor ňisostar ma daran! No
te dikhena ča jekh momeľi, ta denašen! Bo oda sikhavela, hoj tumenge uľiľas pheňori u  tumaro dad
imar bičhaďas varekas tumen te murdarel. Rakhena odoj savoro, so tumenge kampela pro drom, ta
avka savore tumen tumen jekhetanes mukhen andro sumnal!“

     Paľis mek but rovelas pre kada peskero nekľubezno čhavoro u jov ča la da laskinelas, hoj oda savoro
mek šaj  avel  lačhes,  the te  kampela  lenge anglo dad te  denašel,  hoj  choča vareso andro svetos
prindžarena u varekana, sar o dad merela, šaj aven pale khere.

     Varesave ďivesenca o dad vičinďas ke peste savore dešuduje phralen u vakerel avka:

     „Čhavale, tumari daj hiňi varesar nasvaľi; korkore dikhen, savo pharipen peha ľidžal. Kampel lake
smiripen u ake paš tumende, hoj san ajci, ňikana andro kher na čiten. Džana tumen andre odi aver diz,
odoj šaj keren pherasa keci kamen, džikim tumari daj na sasťola avri. Paľis tumen dava te vičinel pale.“

     O čhave les šunde, ile penge pengere šeja, ile pen peskera datar the peskere dadestar, u gele andre
odi aver diz. Ake ča o nekterneder  phenďas le phralenge savoro pal soste džal u so lenge kampel te
kerel. Ta jon sako rat dži jepaš rat dujdžene u jepašraťatar aver duj phrala upral dizatar dikhenas, so pes
čačes kerel andre odi dadeskeri diz? Anglune duj raťa na has ňič, ča trito rat, ipen pre jepaš rat, chudňas
pre dadeskeri diz te labol jekh udud. Sikra užarenas, šaj labiľahas the dujto udud, ča aver udud imar na
labiľas. Maj savore ušťile upre, ile penca savore šeja the love, bešte pro graja u denašenas.

*

     Denašenas andre aver thema u the odoj džanas ča dureder u dureder, kaj len o dad te na dochudel.
Bare dromeha chale andre savore love, pro agor bikende le grajen, the thagarika renti the o sastrina.
Melale, čhingerde tele u bokhaľarde agoral avle andro baro plaj. Adaj penge phende, hoj sar džana avri
ale plajestar, maj džana te sogaľinel ko varesavo thagar, gindinens penge, hoj len odoj imar lengero dad
na arakhela.

     Ča ada plaj has varesavo baro. Džanas trin ďives, trin raťa, u mek ča andre bare kale bura avenas.
Drom na dikhenas,  ča burenca pal  dziva žviri  pen cirdenas.  Agoral,  imar sar has igen čhinde, hoj
phiribnastar the bokhatar imar na birinenas te džal dureder, avle pre jekh ritos. Pre ada ritos maj
maškaral terďolas jekh puraňi čučo diz. Anglal the palal e diz sa plaja, veša! But užarenas, hoj vareko
avela avri andal odi diz, kaj te prindžaren, ko odoj bešel, ča ňikhaj ňič, mek čirikloro pro dachos na
giľavelas. Angle rat tromaďile te džal andre.



62

     Andre diz hin savoro phuterdo, ča the čučo, ňikhaj džido voďi! Maškaral e diz bari somnakuňi cimra,
odoj baro ďinďardo skamind, upre lačhardo perdal dešuduj džene u paš sako taňiricis koteroro šuko
maro. Jekh-duj phrala maj kamenas te chudel te chal, imar na birinenas pro pindre te terďol bokhatar;
ča oda nekterneder lenge phenďas, kaj te na len, so nane lengero. Sem jon arakhena oles, so lačharďas
pro skamind u paľis pes leske mangena. Phuterde aver vudar cimratar. Ade jekh cimrica cikňori u jekh
thanoro phusendar, paše stolkocis u pre fala čorore rentici the sastrina: savoro avka, sar te vareko
kisitinďahas perdal o nekphureder phral. Pal angluňi cimrica, dujto, pal e dujto trito u avka dži dešutrito,
u sako phuterďi pale u jekh haďocis, stolkocis, sastrina the renti; ča oda dešutrito vudar has phandlo
andre. Kľamkakeri chevoraha dikhle somnakuno skamind, paš e fala somnakuno haďocis u pre fala
somnakune džuvľikane renti perdal jekh džuvľi. Kerenas savoro, kaj pen te dochuden andre u arakhen
oles,  ko  bešel  andre  odi  diz;  ča  na  delas  pes  lenge o vudar  ňisar  te  čhinel  avri  vaj  te  phagerel.
Demavenas, vičinenas, hoj pes lenge vareko te del anglal, ča ňiko na diňas avri mek aňi hangocis. Ta akor
penge phende, kaj jon andre odi čučo diz ačhena te bešel, sako peske iľas jekh cimrica; o nekphureder
angluňi u avka dureder, o nekterneder iľas peske odi dešudujto.

     Avle pale andre bari cimra, hoj imar penge te len choča oda šuko maroro. No ake imar andro sako
taňiris zumin. Maj peske sako anďas peskero stolkocis u so rakhle, savoro chale dzekaha. Pal e zumin
lenge avľas pro skamind koter mas sakoneske, paľis mek aver chaben. Ča dikhenas, khatar pes kada
savoro lel, te andre sa diz na arakhle ňisavi kuchňa, vaj ajso vareso aver. Ča akana imar aleha penge na
marenas o šero, pal ajci bokha, imar ča kamenas, kaj lenge e džombra šukar te ačhavel. Chale upre
savoro, sar te savoro labiľahas. Pal o chaben penge pašľile u indraľile oleha, hoj tajsa tosara avela so
avela.

     Pro dujto ďives o kham has imar baro, sar ušťile upre. Urde pre pende o neve renti, ile ke pende
o sastrina u avka gele andre bari cimra te dikhel jekh avres. Ake pro skamind dubostar hinke arakhle
dešuduj koterora šuke marestar the svižo paňi. Tromades savoro chale upre u maj jekh avreske chudne
penge te sikhavel o sastrina, ašarenas len u probinenas len. Avka lošanes dživenas adaj vajkeci ďives
u sakovar užarenas, kaj pes vareko angle lende sikhavela. Ča andre diz na has ňiko aver, savoro ačhiľas
čučo. Maj penge jon phende, hoj adaj hine nekfeder garude angle o dad u te hin paš lenge the sastrina,
ta lenge ňič aver na kampel. Ča oda chaben, so dži akana chanas, na has lenge igen pal e dzeka, bo sar
thagarika čhave has sikhade te chal the lačho mas, ča džanenas, hoj khatalal e diz hin but žviri, ta jon
korkore penge šaj vareso viľinen. Ile pen andro veš varesave žviren te viľinel. Maj oda angluno ďives has
bachtale, u ke raťi sako lendar anďas andre cimra varesave žviros: jekh čirikles, dujto šošojis, trito srna.
Kerenas pherasa, kaj penge savorestar lačhes chana, te penge tajsa tavena mas u na kampela lenge te
chal riskaša vaj khurmin. No tosara andre cimra nane pal o viľinde žviri aňi koteroro, mek aňi ke raťi pes
pro skamind lendar ňič na sikhaďas. Ta varekas lendar chudňas te chal choľi, talam jon thagarika čhave
chana ajso čoro chaben, hoj lenge avrether avela feder - u kamenas te džal het. Ča oda nekterneder len
na mukhľas kada te kerel, hoj choča vajkeci berš adaj mi ľikeren avri džikim pre lende o dad bisterela
u imar len na rodela. Ta jon dživenas adaj sa dešuduj berš, sakovar čorores ole hrubo chabeneha.
Varekana jon sar viľinenas varesave čiriklores vaj šošojis, ta ipen andro veš len penge pekenas pre jag, ta
ča akor vareso feder chale. No pre oja pengeri phen sakovar chanas choľi u furt vakerenas, hoj la
murdarena, te varekana chudena pre late zor, te lenge bi o bini kampel te ľikerel avri ajsi bida the
pharipen.

*
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     Maškaroda khere lengeri phen bariľas upre u ča avka šukaribnaha luluďolas. E daj th´o dad imar
bisterenas pro čhave, e čhaj lenge igen peľas andro jilo, sem peskere giľenca the asabnaha andre diz
savoro has šukareder the lošano. Makarkana, sar dikhenas pre peskeri čhaj, baronas andre loš. Hoj
varekana la has phrala, pal kada ňiko aňi hangocis našťi mukhelas avri. Ča imar sar ke goďi peľas, na
ačhiľas, ča furt pal oda phučelas, hoj la čačes ňisave phrala na has u hoj sar pes joj šunel korkori, te našťi
phraloreha vaj pheňoraha pes te bavinel. Dos lake kada kamenas andal o šero te marel avri, ča joj pes na
diňas. Sakovar džalas pal e daj u latar phučelas:

     „No, mri dajori, imar ča mange phenen, ňisave phrales man na has, vaj man na avela, sem sakone
čhavores hin phraloro vaj pheňori?“

     „Ach, mri čhajori, imar mandar ajci ma phuč, imar ča tu sal korkori andre sa fameľija.“

     „No, ča na somas sakovar avka?“ 

     „Salas, na salas; soske tut ada chal, sem oleha na lošaľoha!“

     „Ča čačeste, mri dajori, lošaľuvava, ča tumen mange oda jekhvar phenen!“

     U avka oda džalas the dureder, džikim e daj na phukaďas avri savoro pal lakere dešuduj phrala, save
has, so kerenas, sar pen andro sumnal mukhle u sar len o dad savore serendar diňas te rodel.

     „U oda len, mri dajori, ňiko našťi arakhľas, kaj šaj našľile?“ phučľas e čhaj.

     „Čačes ňiko, mri čhajori!“

     „Ach, sem me len arakhava, mi del mange o Del, sem oda hin baro!“

     „Čačes baro, but slugadža len rodenas u mek aňi slichos pal lende na šunďam. Kajča šaj geľalas tu,
sem tu sal mek ča cikňi čhajori!“

     „Ej, sem me som imar dos bari. Džava me gav gavestar, kher kherestar u sakaj phučava: hoj dikhľan
ajse the ajse dešuduje phralen adarig te džal? U te phenava, hoj me som lengeri phen u kaj len kamav te
arakhel, ta mange ola lačhe manuša, so len dikhle, pal lende phenena. Semča na učharďas len e phuv,
hoj len ňiko aňi na dikhľas?“
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     U avka mek but pal kada e čhaj la datar phučelas u vakerelas lake, sar joj ča avri rodela peskere
phralen, te ke lende na avľahas o thagar korkoro u na phučľahas lendar pal soste vakeren.

     Dos o thagar makarsar daravelas, mangelas u braňinelas u ďives ďiveseha na kamelas pal kada te
vakerel, the e thagarňi rovelas u la čha marelas tele, hoj ko lake kerela loš, te the joj na avela paš late. No
joj na daranďiľas, na diňas peske te phenel, ča džal u dža pal o phrala. But-na but e daj th´o dad ačhile
pre lakero u bičhade la lovenca the but solgasenca andro svetos.

*

     Džalas gav gavestar, them themestar, ňiko pal lakere phrala na šunde, na dikhe len. Lokes o  love
našľile u o solgi jekh pal aver la mukhle korkora, bo ňiko laha na kamelas te dživel andre bida the
čoripen. Korkori sar jekh angušt avľas the joj ke oda plaj, kaj bešenas lakere phrala.

     Trin ďives joj phirelas upre tele ole vešenca džikim the joj na avľas andre odi puraňi diz. Prosto geľas
andre, hoj the odoj phučela pal peskere phrala. Ala has ipen andro veš, chudenas le žviren, ta dizate ňi
jekh džido voďi na arakhľas. Ča andre odi bari cimra has skamind lačhardo perdal dešuduj džene u paš
sako taňiris koteroro ole šuke marestar. Chudňas peske agorestar jekh koteroro u chaľas. Paľis geľas
andre savore dešuduj cimrici džikim na avľas ke dešutrito. Adi pes lake korkori phuterďas, joj geľas
andre u daranďiľas,  bo šunďas pal  peste baro buntos23,  ta  bešťas pro pindre tel  oda somnakuno
stolkocis.

     Dešuduj phrala ipen avle khere andal o veš. Savoro has pre peskero than, ča sar peske o nekterneder
bešťas ko raťutno chaben, dikhel, hoj leskero maro nane paš o taňiris!

     „Vareko tumendar,“ phenel, „miro maro garuďas; den les mange pale!“

     „Ej, ko tuke šaj adaj maro garuvel?“ phenel leske pale o nekphureder, „phand o muj u cha, so tut hin.“

     „No, nane man; dikh, paš o taňiris čučo than. Te les na garuďan, ta les chaľan,“ žaľinelas pes.

     „Ko tire marestar kijavinďahas? Ma ker amenca!“ chuťile pre leste o phrala.

23 hlukos
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     „Ej, he! Sem džanav,“ vakerel ada, „hoj tumenge nane ňikana dos, so tumen hin; sakovar cirden pharo
voďi, hoj meren andre bokh. U man hin ča ajci, so the tumen hin; u akana mandar the oda len.“

     Duma dumatar ajso halasišagos ačhiľas maškar lende vaš oda koteroro šuke marestar, hoj chuťile jekh
avreske andro bala. Ajsi vika thode, kaj len lengeri phen dži andre dešutrito cimrica šunďas, pal soste jon
viskinenas. Ake akana avela savoro nalačhes ča vaš lake, bo te na joj, dživenas penge dži akana khere sar
thagara u ajsi bida na tirinenas. Agoral, sar imar pre pende rakinde ajci, so ča birinenas, ladžanďile
u savore dešuduj džene mangenas pen, hoj jon o maro na ile.

     „Akor,“ phenel oda nekphureder, „musaj adaj te avel vareko aver, aver na amendar, so iľas o  maro.
Avas u rodas les! U sar les arakhaha, ipen les murdaraha, soske maškar amende kerel phujipena u mek
oda paluno koter maro amenge kamel te lel.“ 

     Maj savore chuťile upre. Visarde upre savore kuti dizate, ča ňič na arakhle, bo andre odi dešutrito
cimrica mek na džanenas sar te džal. Rodenas but, imar has zuňimen, ta sako geľas peske andre peskeri
cimrica te sovel.

     Sar pal  peste o nekterneder čhivelas tele o renti, šunďas andre odi pašutňi  dešutrito cimrica
phurdľipen. Maj leske peľas andro šero, hoj imar arakhľas ole zbojňikos; bo andre odi cimra dži akana na
šunďolas mek mačhľa te urňol. Thoďas o kan paš e kľamkareri chevori u o phurdľipen šunelas mek
feder; sikra ispidňas andro vudar u ada pes leske korkoro phuterďas. Ake arakhľas šukara čha, igen
marelas pre leste mujeha. Maj ala parsumatar džanďas, hoj oda avela leskeri phen. Ta ča lokes laha
chudňas te vakerel u phučelas latar, ko joj hiňi, so hiňi?

     „No, ma dara, tu sal miri phen,“ phenďas lake pro agor o phral. „Ča tu tuke adaj ačh, džikim tut na
vičinaha, me le phralenca lačhes džava avri, hoj tuke ňič na kerena. Tajsa lenca andro veš kerava sikra
pherasa, u džikim avela pro skamind e zumin, tu sakone marestar čepo tuke čhin u zuminatar cha! Sem
dikhaha, so pre kada phenena.“

     Aver raťaha, sar avle pale o phrala vešestar, sakoneske has koteroro čhindo le marestar u the la
zuminatar has čepeder sar sakovar!

     „Hop!“ phenel akana o nekphureder, „sem adaj mušinel te avel vareko; dikhen, sakones hin čepeder
marestar the zuminatar. Ta ma chas, ča avas u rodas les! Musaj les te chudas u te murdaras.“

     „No,“ phenel oda nekterneder, „te oda avľahas vareko fameľijatar, vaj amari phen oda avelas?“

     „Hej! Olake ča amen na mukhahas tele. Vaš lake tirinas aja bida. Ča vaš ada la murdaras, te oda joj,“
vičinenas o phrala.
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     But o nekterneder lenca vakerelas; hoj ajse džungale avlehas, phen peske te murdarel, te oda joj
avľahas - na denas penge te phenel. Denašenas pal e diz savore serenca le charenca, u hoj, oda, ko la
angluno arakhela, mi andre late demavel o charo. E čorori, lengeri phen izdralas andre odi dešutrito
cimrica u imar ča užarelas, kana demavena andre late o charo; ča dešutrito cimrica choľamen phralenge
andro šero na avľas, bo andre odi ňikana na phirenas.

     Paľis, sar but rodenas u ňikas na arakhle, pašľile penge u tosara hinke savore gele andro veš te viľinel
žviren. Sar raťi avle pale, sakones has čepeder le chabenestar u mek o haďi na has avka lačharde, sar
oda penge kerde jon korkore.

     „No, imar amenge kampel les te arakhel u te murdarel, so oda amenge adaj kerel; sem oda imar našťi
ľikeras avri,“ choľisaľonas savore phrala paš o raťutno chaben.

     Oda nekterneder ke lende mek ča šukares:

     „No,“ phenel, „u te oja amari phen amen imar jekh berš rodelas trušaľi the andre bari bokh u akana
amen kamľahas khere te vičinel, hoj amenge o dad imar ňič na kerela?“

     „Ej, talam lake imar ča varesar mukhahas tele,“ vakeren o phrala.

     „No, ta aven, ake hiňi!“ phenel o nekterneder.

     Maj len ľigenďas andre dešutrito cimrica u ake savore la čumidenas u mangenas pes lake, hoj jon la
pheňa bi o binos, kamenas te dukhaľarel; u našťi lake buter paľikerde, hoj len avľas te mentinel avri la
bidatar.

     Mek odi rat jon sute andre diz u tosara ile andal odi pheňakeri cimrica somnakaj pro drom u sako
phral iľas andal peskeri cimra o sastrina u avka gele avri andal e diz u imar aňi na dikhle pal pende. Ipen
akor oda has dešutrito berš, so odoj bešenas u sar len e phen rodelas.

     Ake imar sar džanas avri andal e diz, del pes angal jekh hangos andal jekh kutos:

     „Imar džan,“ vakerel, „u mange aňi na paľikeren vašoda, hoj tumen adaj ajci berš džiďaravas.“
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     Dikhle pal pende - u odoj palal lende terďol phuro manuš, šivo sar pelistros. Maj gele ke leste
u phučenas lestar, so lenge kampel perdal leste te kerel?

     „Čhavale!“ vakerelas o phuro, „the ada tumenge phenava, sar šaj mange sogaľinen; ča anglal šunen
pal oda, ko me som u soske tumen adaj sanas. Me som, dikhen, na, phral tumare dadeske; paš mande
bariľas avri, somas ke leste furt lačho. Ča jov man andal miro them tradňas avri. Me paľis sar čoro manuš
akala duje vastenca keravas buťi, džikim varesavo chaben mange kidňom upre u kada savoro davas
dešutrin berš te chal tumen. Paľis ada miro them koškerďom, ačhle lestar ala bare the kale plaja-veša
u tumare dades avka koškerďom, hoj ňikana te na avel bachtalo aňi peskere čhavenca, džikim tumen
marena tele leskere bini tumare čoripnaha the bokhaha, avka sar me varekana tirinavas bokh the truš.
Tumen kada savoro ľikerďan avri u akana imar šaj bachtales rajaren. Keci cimrici andre kadi diz, ajci bare
dizi andre miro them tumen arakhena; sakone jekheske dav jekh. Ča kampel tumenge mek jekh te kerel.
Le nekternedereske tumendar kampela, kaj mange e men te čhinel tele.

     Ňisar kada na kamenas te kerel; ča o phuro pre lende hazdňas o hangos u oda nekterneder leske e
men čhinďas tele.

     Androda, sar leske e men peľa tele, e diz the leha pes visarďas pro prachos. Pre leskero than sa
khatalal ačhiľas košendar mentindo avri šukar them dešutrine dizenca. O phrala ile penge ola dešuduj
diza u andro dešutrito geľas lengeri phen - odoj e daj th´o dad pre late imar užarenas.

     Ta akana imar savore jekhetanes lošaľonas u rajarenas lačhes but berš.



68

Trin rukha

     Has jekhvar jekh čoro dad u les has trin čhave-murša. Duj phureder lendar dičhonas gaďaverenge, ča
oda nekterneder  pes sikhavelas sar igen dilino u sako les prasavelas, bo sakovar pal o bov bešelas.
O čhave berš beršestar baronas u imar ačhiľas čiro, kaj korkore pal pende te dikhen.

     „Čhavale,“ vičinel len o dad jekhvar tosara ke peste, „korkore dikhen, sar dživas, hoj adaj savorenge
pes na del te dživel u tumen chvaladevleske imar san ajse bare, hoj tumen korkore šaj tumenge rakhen
tumari bacht. Kiden tumen u džan pal o sumnal!“

     O čhave les šunde; siďarde u kisitinde penge oda, so lenge nekbuter kampelas u maj pro dujto ďives
pen mukhle te džal pal o svetos.

     Džan, džan, kaj len o jakha ľidžan; imar džan but, džikim na avle ko kerestune droma. Adaj sikra terďile
u dikhen jekh pre avreste:

     „Sar akana amen keraha?“

     O šere penge na marenas but; duj phureder phrala pen mukhle rovne dromenca.

     „U tu,“ phenen tritoneske, „dža ola seraha, - oda hin lačho drom perdal ajso, so ča bešel pal o bov.“

     So šaj kerďas? Mukhľas pes ole na igen lačhe dromeha, džikim avľas ke bari plaj u so buter džalas
upreder dromeha, so pal soduj seri baronas bare rukha, e plaj has bareder, kaleder. Čororo phirelas
upre-tele, cirdelas pes pal o bare bara ode plajoha džikim pro agor phares avľas ke jekh ritos, pre savo,
ipen maškaral, trin rukha jekh paš aver terďonas. Buchle has ola rukha, bare the but konarenca u sar pre
lende dikhelas, sar leske andro jilo te peľahas varesavo čudos the žaľa, bo ajse rukha sa plajate u mek
the andro peskero dživipen ňikhaj na dikhľas. Ča na but peske oleha marelas o šero, čororo lošaľolas,
hoj avľas pro than, kaj peske šaj ačhaďas, ta tel ola rukha peske andre učhaľ the bešťas.

     Bešel peske sikrica u dikhel khatar peste; ake čhivel o jakha pro but bara, so šaj pele tele uprune
plajendar, u sar feder dikhľas, dičholas pes leske, hoj maškar o bara pes leske sikhavel na bari chev. „Ej,“
gindinel peske, „kampel mange te džal te dikhel pašeder,“ ušťel upre u džal rovno odoj. Kampelas leske
te džal seraha, bo aver bar maj pre leste peľahas u geľas andre. Na šunelas pes pašoda nekfeder, o jilo
andre leste marelas, ča lokes lokes džalas dureder u o dromoro ačhelas bareder the bi o bara, maj pes
leske dičholas, hoj adaj sar buter te vidňisaľolas. Imar the o jilo leske avka zorales na marelas u chudňas
tromader te phirel u ake jekhvareste hop! - avľas ko cakluno vudar; pal o vudar cimrica, maškaral
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cimrica lačhardo skamind perdal jekheste u seraha kisitimen haďos. O čhavo has bokhalo u vašoda, kaj
odoj na has ňiko, ko les vičinďahas ko skamind, korkoro peske iľas; bešťas peske pal o skamind u lačhes
chaľas čaľiľas. Ake lokores pes phuterďas vudar garudo andre fala, šukar čhaj avľas andre u phenel:

     „Lačhes, hoj avľal,“ phenel, „Janko, imar čirlastar užarav pre tute!“

     Varesar pes šunelas čudnones, buter pašoda sar šunďas peskero nav u na džanelas, so šaj phenel
pale; ča te les e čhaj avka šukar iľas andre, dičholas pes leske avka sar te avelas khere; u  sar leske
phenďas, hoj akana, te kamela, šaj peske šukar ačhavel, na diňas pes buter te mangel. E čhaj geľas
odarig u jov peske pašľiľas pro kovlo than u sovelas dži parno tosara sar andro olejis.

     Sar tosara phuterďas o jakha, imar les balevasoro mareha užarelas pro skamind. Maj pes phuterel
o vudar, e čhaj avel andre cimra u chudel leha te vakerel:

     „Janko, vareso tutar mangava, te hin andre tute but-na but zor, ola trin rukha, so ode pro ritos terďon,
tel trin čhon, šaj len čhines tele? Lačhes tuke žutinava.“

     „Lačhes, te avka kames,“ phenel pre ada o Janko, „oda šaj kerav avka, sar tu kames,“ u maj pes kidel
andre buťi.

     Čhinel le tovereha jekhvar, duvar, - ake sar te andro bar čhinelas, o tover leske chuťel seraha, o kašt
zoralo sar perumos. Ča phagerelas u phagerelas u ďives ďiveseha leske e buťi džalas lokeder u e šukar
čhaj leske hordinelas te chal. Jekhe čhoneha čhinďas tele jekh rukh u leha jekhvareste našľiľas the jekh
baro plajuno koter; u aver čhoneha peľas tele dujto rukh u leha aver baro plajuno koter; pro trito čhon
peľas pre phuv the o trito rukh u leha the oka trito plajuno koter visarďas pes le vurcenca upre.

     Sar kada kerďas u sikra peske ačhavelas, hinke les mangelas odi čhaj, hoj ola rukha tel trin čhon te
phagerel pro kotera u te imar kada avela kerdo, ta kala phagerde kašta te hordinel jekh pre aver u len te
labarel upre.

     Imar e vatra labolas, o langa imar has igen bare u ake savore serendar makar ajse alata chudne andre
leste te chuťel, ča imar anglaleder e čhaj leste diňas jekh kančuha u jov sar  denašelas khatar e jag, len
laha čhinelas u saves čhinelas, sako lendar andre jag chuťelas. Kada ľikerelas maj efta ďives the efta raťa
u sar imar e jag šudriľas, čhiďas pes o Janko pre phuv u indraľiľas, sar les te čhindehas.

     Avka sovelas, sovelas das vajkeci ďives u sar phuterďas o jakha, arakhľas pes andre šukar bari cimra,
lačhes mordo  u urdo andro žuže parne renti. Andre dar chuťiľas pal o haďos u ake angle leste terďolas
baro gendalos.Ča andre dar, korkoro pes na prindžarďas andre leste. Maj pre oda avľas andre jekh terno
čhavo u phučľas:



70

     „So kamela amaro ududalo thagar?“

     O Janko pre leste poraďas avri o jakha, našťi pes batorinelas upre, so ča pes leha kerel? O terno čhavo
mukhľas tele o šero u geľas odarig. Paru minutenca avľas andre aver u pal leste the trito u oda pre leste
urďas šukar renti.

     Maj pre oda pes diňas pale o vudar u dešutrin andro jekh renti urde čhaja avle andre cimra. Ake
savore leske chudne te paľikerel, džanľas, hoj jov hino lengero baro manuš, bo len mentinďas avri bare
košibnastar u vašoda šaj peske lel jekha lendar peskera romňake.But peske marelas o šero oleha, či šaj
peske kidel vaj na kidel avri jekha, u mek pašoda kas, sem jekh has šukareder avratar. No paľis pro agor
tromaďiľas:

     „Te hin ada avka,“ phenel, „hoj mange lav jekha tumendar savorendar, mi ačhel odi, so khatar ma dži
akana šukares kerelas.“

     „Prindžar tuke la, kide tuke la avri!“ dine pen anglal savore dešutrin jekhe loke hangoha. Maškaral
terďolas joj u sar o Janko pre late sikhaďas le vasteha, chuťiľas ke leste, peľas leske andre men; okla
savore pele tele pro khoča u mek jekhvar leske paľikernas vašoda, hoj len mentinďas avri košibnastar.

     Dešuduj čhaja gele odarig u o Janko peskeraha ačhiľas odoj. Akana leske chudňas te vakerel pal oda,
khatar pes iľas odi diz. Hoj oda hin ola trin rukha, so len čhinďas tele, save phagerďas pro kotera u oda
plaj, oda hin them, so pre leste thode košiben. U maj vašoda les thode thagareske - phirelass leha
u sikhavelas leske o them u paľis kerde baro bijav.

     Mek oda na has dos.

     Džanelas, hoj le Jankos leskero dad na bararďas avka, hoj jekhvar lestar avela thagar, ta vičinďas
nekgoďaveder manušen sa themestar andre diz o jon les sikhade savoro, so kampel ajse thagareske te
džanel.

     O Janko has amaro thagar u lačhes peske ľidžalas. No, jekhvar peske leperďas, hoj šukares avelas, te
džalas te dikhel pre peskere dada-daja.

     Angle leste the palal leste džanas o slugadža u jov maškaral lende la thagarňaha bešelas andre koča.
Ča iľas peha the ola čhingerde renti, andre save varekana geľas het andal o kher. Sar avenas ko gav, ipen
murša tradenas le guruvňen avri pre paša u maškar lende has the leskere phrala. So ča len dikhľas,
prindžarďas len; chuťiľas tele, urďas pes sig andro melale renti u avľas ke lende.
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     „Ha, dikhča, dikhes pre leste, amaro bovakero manuš! Ta, khatar tu tut adaj iľal? - lenas les maškar
pende o phrala purane asabnaha.

     „Ča me som tumenge ada!“ phenel o Janko thagar. Jekhestar cirdňas e kančuha u chudňas laha te
čhines khatar peste. Androda avľas o thagariko koča le slugadženca; savore andre bari dar denašte
savore serenca u jov chuťiľas andre koča. Perdal o slugadža kisitinde o karčmi u o thagar kamelas te džal
ko peskere dada-daja. Lačhe manuša lošatar maj na džanenas than leske te arakhel u  anglal pes leske
mangenas, te na džanenas leske te kerel savoro pal leskeri dzeka. O thagar lenca vakerelas u maškar
o dumi lendar phučelas pal lengere čhave. Ake e čorori daj andre žaľa chudňas te rovel; vakerelas leske
pal peskero Jankos, sar imar čirla geľas andal o kher u dži akana na avľas pale khere, sar les nekradeder
dikhelas, sem la sakovar paš savoreste šukares šunelas.

     „Ej, ma roven ča tumen,“ phenel, „u ma phageren tumenge o šero oleha, sem jov tumenge avela
pale!“ - u diňas la love, kaj te kisitinel chaben. Maj thode jag andro bov, tavenas, pražinenas, mas
pekenas. O thagar maškaroda varekaj odarig geľas u paru minutenca šukares-na šukares adaj avel
o Janko. E daj čorori lošatar maj andal e cipa chuťiľas avri u maj the pro chaben bisterďahas.

     O Janko kerelas, sar leske te avelas šil u mangelas pes la dake, kaj les te mukhel te visarel o trast le
baleha, hoj kamel te ačhel paš e jag, leske odoj avela čepo tateder.

     „Lačhes,“ phenel, „visar u de tuke pozor pre kuchňa, džikim cimratar pale avava.“

     Ake o Janko chudel andro vast čhuri u šmik! čhinel le baleske tele e čangori. E daj avel pale, dikhel, sar
peske o Janko čangori šukares chal.

     „Ududalo trastuno viľin,“ phenel, „ta tu adaj avka kereha?“ Lačhes les pal o dumo marďas u paľis les
čhiďas avri.

     Imar sar has o raťutno chaben pro skamind, avľas o thagar, bešťas peske pal o skamind u chaľas
čaľiľas sar baro murš. Pal o chaben kisitinde le thagareske the la thagarňake haďos u o duj phureder
phrala penge pašľile pro lavki. O thagar hinke varekaj geľas u maj paloda avľas o Janko. O phrala pre
leste košenas, hoj avka na sig avel, hoj šaj dikhľas thagares u: „Adaj sal,“ phenen, „ko bov tuke pašľuv
u sov.“

     O Janko peha sikra čhivel, seratar pre sera visaľol u maj pre oda džal ko haďos u kamel peske te pašľol,
phenel, hoj leske paš o bov hin nalačhes. O phrala chuťile upre u marenas les pal o dumo u cirdne les
upre pro bov. Paru minutenca pale probinelas u pale chudňas mariben le phralendar. Tritovar ča buter
tromaďiľas  u pašľiľas  peske pro haďos ke thagarňi.  O phrala chuťile  upre,  vičinde le  dades,  la  da
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u chudne gule Jankos te tradel pal o haďos. Androda ada iľas pestar tele o melalo gad u pro koľin leske
labolas thagariko čercheň.

     Ake savore angle leste pele pro khoča u mangenas pen leske.

     Jov lenge mukhľas tele, sem jov ča pheras peske kamelas te kerel. Paľis maj dujto ďives iľas peske le
dades, la da the le phralen andre peskeri diz u odoj penge dživenas bachtales u dživen the akana, te
imar na mule.
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Pal e somnakuňi phabori

       Agor jekhe gavestar dživelas jekh phivľi džuvľi u ala phivľa has trin čhaja. Jekhvar imar ke rat avľas
andro gav jekh žobrakos u kher kherestar mangelas peske than, kaj odi rat te sovel; no vašoda, hoj has
igen melalo-tele čhingerdo, ňiko les na kamelas ke peste te lel. Ta avľas the andre oda agorutno kher.

     „Talam, šaj adaj, daje, ke tumende arakhav raťakero thanoro?“

     „Kaj šaj tumen raťarav, phenel e phivľi romňi, „sem amen korkore sam but džene andre ajsi cikňi
cimrica!“

     „Ej, sem ča varesar keren!“ Me makarkaj the pre lavka sovava.“

      But na but, diňas pre leskere lava u iľas les andre. Sar džanas te sovel, kerde leske than pre lavka paš
o bov u jov odoj dži tosara sovelas. Tosara ušťiľas upre, paľikerďas vaš o soviben u kidňas pes te džal
dureder. Odi nekphureder čhaj, avka sar oda has sikhľipen, džalas leske te sikhavel o drom u dikhelas
pal leste sar džal avri andal e dvora. Ake androda o žobrakos mukhel avri andal e žeba jekh somnakuňi
phabori u odi phabori šukares bonďaľol pal leste andal e dvora dži pro drom, dromestar pre maľa
u maľatar andro plaja. U e nekphureder čhaj sakaj pal late, hoj la peske chudela, sem aňi na džanelas
pre soste šaj avel ajse žobrakoske? Ča e phabori sakaj ča pal o phuro siďarel u e čhaj lake našťi čhinelas
o drom.

     Ča ake jekhvareste avle andre plaj pre jekh baro ritos angle jekh diz u o žobrakos peske e phabaj
hazdňas upre.

     „Imar man hin,“ phenel, „dureder na kampel te džal; imar sal miri!“ U ľigenďas la andre  odi diz.

     Ake cirdľas tele pal peste ola čorikane renti a u visarďas pes bare bare muršeske. La čhaha phirelas pal
e diz, ľigenďas la andre dešuduj cimri u vakerelas lake:

     „Tu, ake andre ala dešuduj cimri, tu mange šukares šulaveha, pratineha, taveha mange chaben, džikim
me phirava pal o veš u viľinava žviren; ča andre oja dešutrito cimra aňi ča na dikheha, bo te kada kereha,
ipen tut murdarava. U akana, dikhča, ake le o kľeji! Te man šuneha, aveha miri romňi u avela tuke ke ma
lačhes!“

     Lačhes, vaj na! Aver ďivese tosara kidňas pes o beng, hoj džal andro veš; u hinke pre late thoďas, so la
hin te kerel. U mek phenďas:
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     „Ake le ada manušalo šero, taveha mange lestar raťutno chaben, le šerestar korkori kideha avri
o jakha u čhineha tele o nakh the o kana, tav tuke len thudeha vaj avginoha u cha savoro sigeder
angloda sar me avava pale.“

     Ta so, geľas andro veš.

     Joj ča akana dikhelas khatar peste, kaj so hin. So kerďahas: Chudňas pes ča peskera buťatar. Ake avri
pre odo baro ritos has jekh chaňig, neksigeder ta geľas paňeske. Sar oda paňi čhorelas, urňon ke late trin
parne pelistra u bešen penge pro kašt.

     „Kropin amen sikra,“ vakeren, „ale paňeha u de amen lestar te pijel! Lačhes tuke žutinaha!“

     „Ej, so tumen mandar kamen!“ hazdňas pre lende o hangos. „Mange kampel te tavel chaben mire
rajeske u na adaj man tumenca te bantinal.“

Chudňas e vedra u geľas andre. O bilošane pelistrora odarig urňile aver seraha.

     Odoj andre kidňas avri o jakha, čhinďas tele o nakh the o kana ole šerestar u e šero thoďas andre piri -
hoj, ča mi tavel pes odoj. Ča the lake gžungľolas, sar dikhelas pre ola jakha, nakh the kana: Ko šaj kajso
džungipen chal, choča the avginoha? - u čhidľas len tele tele šuľaďi. Akana šulavelas ola cimri jekhatar
dži paluňi. Savore has šukareder jekh avratar, sa somnakaj u ča kuč šeja odoj has.

     „Ča,“ phenel peske, „so ajso šaj ča avel andre odi dešutrito cimra, te ala hine ajse šukar?“ U  sar
pašeder avelas ke odi dešutrito, ta buter la ada bantinelas. Paľis, sar šulaďas imar odi dešudujto cimra,
iľas the odi dešutrito kľeja u phuterďas o vudar. No ake daratar maj na peľas tele pal o pindre u mek sa
buter dikhelas, oda buter na birinelas pro pindre te terďol. Pro fali  pro zorale karfa figinenas mulane
šere, dume, čanga u paš o vudar duj bečki has pherde rateha. No, andre cimra has šišitno, ta na dikhelas
lačhes, so oda hin.

     „Oda talam avela oda avgin, so leha šaj tavav,“ phenďas peske u thoďas o angušt andre angluňi bečka.
No, soča o angušt sikra cinďarďas, maj paloda lake o angušt peľas tele. Andre dar the andre dukh
cirdňas o vast andal e bečka, o vudar pal late hukoha pes korkoro phandľas u denašelas perdal savore
dešuduj cimri, kropinelas len peskere rateha dži andre kuchňa. Adaj peske imar varesaj žutinďas, o rat
ačhiľas te čuľol u o vast peske paťarďas pochtanoreha.

     „Ach, Devla miro, Devla! So ča me akana kerava?“ avka pre peste rovelas.
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     „Imar akana džanela, hoj somas andre odi dešutrito cimra u man adaj murdarela. Ča sar kada angle
leste garuvava?“

     Ta ake sar ča džanelas, oda rat kidňas upre, morďas savoro paňeha; paľis le kachňen chudelas
u čhinelas len, kaj leske šaj phenel, haj pes pašoda korkori čhinďas čhuraha. U andre dar užarelas kana
jov avela khere. 

     Maj jekhvar les imar dikhel, sar avel khere, chudel te izdral sar osika. Avel andre, phučel latar:

     „No, talam mange taďal“

     „Taďom,“ phenel.

     „U korkori chaľal, so thoďom pre tute?“

     „Chaľom,“ phenel pale leske. U jov:

     „Jakha, kana, nakh, kaj san?“

     „Adaj sam, raja!“ den pen ala anglal u chuťen avri pale metla.

     „No, dikhes,“ phenel lake, „dujtovar man ma chochav, šaj peres nalačhes. U so oda tuke le vasteha?“

     „Ach, oda,“ phenel, „oda nane ňič, ča mange phenďom, hoj so ajso džungipen, oda šero, tu chaľalas
u kamavas tuke radeder kachňora te tavel, ta mange pašoda čhinďom o vast.“

     „Aha!“ phenel, „čhinďal tut u na kamehas, no salas andre odi dešutrito cimra. Akana vašoda, kaj man
na šunehas, ta the tut avrenca mange udzinava u tiro rat tutar cidzinava tele  mange sar loľi mol.

     Maj la chudňas, cirdňas andre odi cimra, o rat latar cidzinďas avri, o teštos pharaďas pro kotera
u figinďas pre fala. Paľis savoreha chaľas oda tado šero.
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     Sar chaľas, čaľiľas, maj geľas pal oja dujto čhaj. Phirel upre gaveha jekhe kherestar ko aver u mangel
peske thanoro te sovel. No, hinke les ňiko na mukhľas andre u amari phivľiromňi phandľas anglal leste
savore vudara daratar. U jov avel tel e blaka:

     „Chulajiňa,“ phenel, „mangav tumen šukares, len man te sovel choča tumen, te mange ňiko na kamel
te žutinel.“

     „Bizo, the amen na kamas, kaj ke amende te soven,“ vičinďas pre leste e phivľi džuvľi, „sem andre
amari cimra aňi perdal amende korkore nane dos than.“

     „Sem me šaj sovav the andre pitvora, ča oda mi avel tel o dachos, len ča man ke tumende.“

     But na but, igen pes mangelas, ta ile les andre u thode les andre pitvora.

     Ča raťaha chudňas ada žobrakos šilestar te izdral, jajkinelas the dandenca marlas avka zorales, hoj aja
džuvľi le čhajenca mek te sovel našťi sovenas. Ake phenel adi maškarutňi:

     „Aj, mamo, ta las les ča imar andre, sem vaš leske mek e jakh na phandava andre.“

     Ta vičinde les andre u thode les anglo bov pre lavka.

     Tosara mek has rat, čhiďas pes o žobrakos tele la lavkatar u kidelas pes te džal het. Odi maškarutňi
čhaj chuťiľas choča o vudar pal leste te phandel. Ake jov lake mukhľas avri somnakuňi phabori žebatar,
u joj sakaj pal late, hoj la peske chudela, andal pitvora pre dvora, andal dvora pro drom, dromestar pre
maľa, maľatar andro plaja, džikim na avle odoj andre odi pekľa, kaj jov bešelas.

     U adaj the joj na has feder ola peskera pheňatar,  maj pro aver ďives pes chudňas pro zoralo karfin
u la pheňaha pes udzinelas.

     U akana imar tritovar pes o žobrakos cirdelas upre le gaveha. Imar soča les e daj la čhaha dural dikhle,
imar savore vudara zarinde angle leste, kajča te na avel andre ke lende. U jov hinke ča avľas tel e blaka:

     „Ach, sem ča paše fala man mukhen, ake mange bešava pro čanga tel e blakica, sem tumenge adaj na
zavadzinava.“
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     U vašoda hoj igen pes mangelas, mukhle les odoj. Raťaha o žobrakos šilestar izdral, jajčinel, sikra rovel
u le dandenca marel, ta ola duj džeňa mek o jakha penge našťi phandle andre.

     „Mamo,“ phenel odi nekterneder čhaj, „ča mukhas les andre, sem jov dži tosara faďinela, sem ča bida
amen avela leha.“

     „Sem vaš leske aňi na sovaha, ta les mukh! Ča thovav pre tute, tosara, sar džala adarig, na kaj džaha
pal leste u dikheha pal leste!“ phenďas e phivľi daj.

     Ta the akana les mukhle andre u thode les te sovel.

     Tosara, sar pes o žobrakos kidelas te džal odarig het, korkori e daj phandľas o vudar pre leste, ča e
nekterneder čhaj imar dikhelas pal leste, či oda hin čačes jov, so pal peste o  phabora mukhelas. Sar
dikhľas, hoj pal leste odi phabori visaľol, maj chuťiľas avri u prosto het pal leste. Bo peske phenďas, hoj
ipen joj arakhela avri, kaj hine lakere pheňa u so pes lenca kerďas. No, joj na dikhelas pal e phabori,
dikhelas pre savoro khatal peste u lačhes peske ľikerďas andro jakha, khatar džanas gav gavestar pre
maľa u maľatar andro plaja, džikim varesar na avle ke oda leskero kher.

     Ake ačhel angle late baro, zoralo murš:

     „Miri sal,“ vakerel, „imar buter na denašeha. Ča ma dara, adaj tuke avela lačhes; ča te man šukares
šuneha.“

     U paľis laha phirelas pal savore dešuduj cimri u thovelas pre late, so joj odoj kerela.

     „Ča,“  vakerel, „kala dešuduj cimri šukares šulaveha u andre odi dešutrito cimra mek kľamkakeri
chovoraha na dikheha!“

     Paľis pes kidňas te džal andro veš, talam žviri te chudel; u the lake čhiďas manušalo šero u phenel:

     „Kada mange tavela sar raťutno chaben u tu tuke le avri o jakha, čhin tele o kana the o nak u cha len
choc thudeha, vaj andro avgin, avka mange ačheha paťivaľake.“

     U oleha odarig geľas het.
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     Ake joj peske marel o šero:

     „No, anglunes thovav paňi te taďol.“ U geľas ke odi chaňigori te lel paňi. Urňile ke late trin somnakune
pelistrora u bešte penge pro kašt.

     „Kropin pre amende,“ phenen, „ole paňeha u de amen te pijel! Čačes, lačhes tuke žutinaha!“

     Joj maj visaľiľas u trival pre lende čhiďas čepo paňi. U paľis sakones chudňas andro vasta u diňas len
te pijel paňi, thoďas o piskocis ko paňi andre vedra. Ala maj kerde le phakenca u phende lake:

     „No, čhaje amari, amen tuke lačhes žutinaha; tu ňič ma dara, te tire pheňa kerdehas avka sar kerďal
amenge tu, šaj lenge žutinďam; ča jon imar na dživen. U tu, dikhča, te kames tut lačhes te ľikerel, the te
dživel, ta ma cha ola jakha, kana, nakh, so tuke diňas oda beng, aňi andre odi dešutrito cimra mek
adaďives ma dža! Ča chude mačka u de lake ola jakha, kana the o nakh te chal u le la tuke andre žeba;
sem paľis dikheha, so pes ačhela u tajsa tosara av hinke paňeske!“

     U oleha o pelistroca urňile odarig.

     Joj iľas o paňi, thoďas te tavel oda šero, o jakha, kana the o nakh diňas te chal la mačkake u iľas la
peske andre žeba. The ola cimri šukar šulaďas u pre odi dešutrito mek aňi e jakh na čhiďas.

     Ke raťi avľas khere oda murš. Ake dikhľas, hoj sakaj hin žužes, sa šukar šulado u ratestar ňikhaj aňi
čuľinori u o chaben les imar užarelas pro skamind.

     „No, lačhes,“ phenel, „savoro; av the tu manca cha!“

     „Me imar chaľom,“ phenel joj.

     „Oda maj dikhaha,“ phenel jov u vičinel: „Jakha, kana, nakh, kaj san?“

     „Ade sam, raja!“ dine pen ala anglal andal o mačkakero per andre lakeri žeba.

     „No, ta akana,“ phenel jov, „me tuke paťava.“
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     U maškaroda chaľas sa tado šero.

     Pro dujto ďives, sar pes kidelas andro veš, phenďas lake, hoj mi avka lačhes hinke te kerel sar idž, hoj
džikim  avela  pale,  mi  o chaben  kisitinel  perdal  leste  u the  perdal  peste,  bo  akana  imar  chana
jekhetanes. Sar geľas odarig, joj maj denašťas ke odi chaňigori paňeske. Urňile ke late trin pelistroca
u giľavkernas.

     „Kropin amen sikra,“ phenen, „ole paňeha u de amen lestar te pijel, bizo tuke hinke lačhes žutinaha!“

     Maj visaľiľas u čhiďas pre lende nabut čuľina, paľis sakones chudňas andro vasta, thoďas lenge
o piskocis ko paňi andre vedra. Ala maj hazdne pengere phaka u chudne laha te vakerel avka sar idž:

     „No, te tu amenge hinke avka šukares žutinďal, amen tuke akana vakeraha pal savoro!“

     U phende lake pal savoro, so lake kampel te kerel, kaj pes odarig te mentinel avri u paľis lošaha urňile
andro svetos.

     Ta ake amari čhaj geľas prosto te lel o kľeji u phuterďas odi dešutrito cimra. Ake paš o vudar has duj
bečki pherde rateha. Thoďas o angušt andre angluňi bečka, maj lake o angušt peľas tele, paľis les
thoďas andre dujto u maj lake oda angušt bariľas ko vast. Figinďas tele ola pheňengere kotera, thoďas
len ke pende, makhľas len  sigeder ole mulane rateha, paľis ole džideha u ala maj ušťile upre sar džide
džuvľa. Paľis ile trin mochte, thode andre renti, lepedi, rup, somnakaj, so odoj arakhle. Iľas the jekh
žiros, so andre odi dešutrito cimra arakhľas pre blaka u the jekh zeľinka. U odi zeľinka iľas ke peste u ole
žiroha makhľas peskere pheňen, phandľas len andre ola mochte, paľis phuterďas lenge e blaka u ala
urňile khere.  U joj  mek thoďas jag andro bov,  ušanďas jekh popka,  ajsi  bari,  savi  has joj  korkori,
avgineskere chumerestar, u pekľas la andre oda bov. Paľis thoďas pro bov pira, sar te taďonas vajsave
chabena u ola popkake diňas andro vast šufanka u thoďas la te bešel ko odi jag, hoj sar te oda joj mišinel
u tavel ola chabena. Akana imar denašelas ke oda mochto, hoj kaj pes korkori te makhel ole žiroha u te
urňol odarig.

     Ča ake o beng imar has andre dvora u maj denašelas andre kuchňa,či imar e čhaj lačho raťutno
chaben kisitinďas. Ake dikhel avginaskeri popka paš e jag. Phenel peske, hoj oda leskeri romňi u  maj
denašelas la te čumidel. Ča sar ola popka čumidelas, oda has leske gulo, has leske pal leskeri dzeka, ta
jekhvareste la chaľas. Oda has the lakeri bacht, sem kampelas lake sig te urňol odarig. Ta džikim peske
o beng o vušta la čhibaha makhelas, joj pes makhľas žiroha, andro mochto pes phandľas u avri blakaha
urňinďas. O beng maj džanľas, so pes ačhiľas. Ta igen džungales choľisaľiľas, hoj les odi čhaj avka
chochaďas, ručinelas u denašelas pal odi diz u savoro upre tele visarelas.

     „Sem užar,“ phenel peske agoral, „tu mek mandar na denašeha!“
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     Sig siďarel sar barikano čhavo ke odi phivľi džuvľi u chudňas pes ke late te kerel sar murš, hoj jov avľas
ke late vajsava lakera čha te mangel romňake u hoj kajča jon hine?

     „Jaj,“ phenel, „mire čhaja avka the avka, pal odi phabori denašte!“

     U jon has andre pitvora lačhes garude, lačhes džanenas, so lenge kampel te kerel. U o beg lake pre
oda:

      „Čačes vakeres. Sem jon mek šaj aven pale. Ča me adaj sikra mange ačhavava.“

     „Ta akor tumenge ča ačhaven!“

     U taďas leske maškaroda čhingerdo chumer thudeha, thoďas les te bešel pal o skamind, hoj peske te
chal. Ake sar peske lačhes chalas, joj iľas oja zeľinka, so e nekterneder čhaj anďas peha u makhľas laha
leskero šero. Jekhvareste o beng pes visarďas pre koľiomaža u čhorďiľas tele pre phuv.

     Paľis imar e daj the o čhaja pen lestar mentinde avri u dživenas peske rajkanes.  
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Somnakuno petal, somnakuno por, somnakuno bal

     Has jekh chulaj u has les dešuduj čhave, sa murša, ča ole nekternederes ňikana na ľikerenas
phraleske. Jekhvareste savore pen kidne te džal andre solga u savore avle ko jekh thagar.

     „Ašundo, nekududalo thagar, na iľanas amen ke tumende andre solga?“

     „Soske te na,“ phenel o thagar, „ča paťivales solgaľinen!“

     Kerenas odoj buťi maj jekh berš. U sar imar has o berš pro agor, phučel oda thagar:

     „No, so kamľanas vaš tumari buťi?“

     „Ašundo, nekududalo thagareja! Den sakoneske po jekh guruv!“

     „Lačhes,“ phenel o thagar, „oke hine savore, kiden tumenge lendar avri ajse, save pen tumenge
dičhon!“

     O solgai kidne penge avri dešuduj šukar guruva u avla pale khere.

     „Denaš,“ phenen nekternedereske, „vičin avri le dades!“

     O dad avľas avri pre dvora u adaj dikhel šukar dešuduj guruva.

     „No,“ phenel paťivales tumen ľikerenas, kerďan mange loš.“

     Maj paloda hinke savore dešuduja pen kidne te solgaľinel. Avle ke oda isto thagar.

     „Ašundo, nekududalo thagar, šaj len amen mek jekhvar andre solga?“

     „Soske te na,“ phenel o thagar, „ča paťivales keren tumari buťi!“



82

     Solgaľinenas pale maj jekh berš. U sar has pro agor, phučel lendar o thagar:

     „No, so kamľanas vaš tumari buť?“

     „Ašundo, nekududalo thagareja! Den sakoneske po jekh guruvňi!“

    „Lačhes,“ phenel o thagar, „oke hine savore, kiden tumenge lendar avri ajse, save pen tumenge
dičhon!“

     O solgi kidne penge avri dešuduj šukar guruvňen u avle pale khere.

     „Denaš,“ phenen nekternedereske, „vičin avri le dades!“

     O dad avľas avri pre dvora u adaj dikhel šukar dešuduj guruvňen.

     „No,“ phenel paťivales tumen hinke ľikerenas, the aleha kerďan mange loš!“

     Imar len has dešuduj guruva, dešuduj guruvňa, kamenas mek buter.

     Hinke pen kidne savore dešuduj phrala andre solga u avle ke oda imar prindžardo thagar.

     „Ašundo, nekududalo thagar! Mek kamľamas tumenge te solgaľinel!“

     „Me na bajinav,“ phenel o thagar, „ča keren tumari buťi paťivales!“

     Hinke sogaľinenas maj berš. U sar has imar pro agor, phučel oda thagar:

     „No, so tumen akana dava?“

     „Ašundo, nekududalo thagareja! Den sakoneske po jekh graj.“
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    „Lačhes,“ phenel o thagar, „oke hine savore, kiden tumenge lendar avri ajse, save pen tumenge
dičhon!“

     O solgi gele maškar o graja u dešujekh lendar penge ile avri nekšukareder grajen, ča oda dešudujto
nekterneder phirelas maškar o graja. Zorales na kamelas te lel, bo daralas, kaj les te na čhivel tele
u čorores tiš na, bo les na birinela te hordinel.

     Mukhľas le grajen pal peste, geľas odarig bi o graj. Sar peske ča avka džal, paš e mlaka chalas čar jekh
grajoro u oda grajoro leske phenďas:

     

     „Janko, le man tuke, lačhes tuke žutinava. U sar avaha ke oda thagar, dena tut nekšukareder zen; ča tu
la na le, mang tuke odi, so imar efta berš pašľol pro pados...“

     The avka has.

     O thagar leske phenelas, hoj peske te lel feder, no jov na kamelas aver. Ta diňas odi zen te žužarel u te
makhel avri.

     Sar imar gele avri le forostar, leskere phrala has imar pandž kilometri dureder. Akor phučľas oda
grajoro:

     „Janko, sar džaha, sar kham, vaj sar balval?“

     „Avka, grajoro miro, kaj pes tuke the mange ňič nalačho te na ačhel.“

     Jekhvareste o grajoro peha izdrarďas, ačhiľas o Janko charkumen, the o grajoro has charkumen.
Sigeder has jon andre karčma sar leskere phrala.

     O phrala aven - o Janko peske bešel pal o skamind.

     „Talam tut ande ola rosna?“ hazdne pre leste o hangi.

     „So me, sar me,“ phenel o Janko, „me mange džav polokes pal o dromora, ča tumen, ko džanel, kaj
tumenge phiren.“

     U ola pre leste:
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     „Phand o muj, tu dilino, šaj geľal amenca, dikhľalas jekhe princos, has charkumen u the leskero graj
has charkumen.“

     O Janko pre ada na phenďas ňič.

     Sar gele avri andal odi karčma, leskere phrala imar has dur lestar. U oda grajoro lestar phučľas:

     „Janko, sar džaha, sar kham, vaj sar balval?“

    „Avka, grajoro miro, kaj pes tuke the mange ňič nalačho te na ačhel.“

     O grajoro peha izdrarďas, o Janko ačhiľas rupuno, the o grajoro rupuno; mukhľas pal peste peskere
phralen, užarel len karčmate.

     „Talam tut hinke ande ola rosna?“ hazdne pre leste o hangi.

     „So me, sar me,“ phenel o Janko, „me mange džav polokes pal dromora, ča tumen, ko džanel, kaj
tumenge phiren.“

     

     U ola pre leste:

     „Phand o muj, tu dilino, šaj geľal amenca, dikhľalas jekhe princos, has rupuno u the leskero graj has
rupuno.“

     O Janko pre ada na phenďas ňič.

     Dešujekh džene pen kidne upre u denašenas anglal leste; o Janko maj na birinel pro pindre. Palal pal e
karčma o grajoro phučel: 

     „Janko, sar džaha, sar kham, vaj sar balval?“

    „Avka, grajoro miro, kaj pes tuke the mange ňič nalačho te na ačhel.“
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     O grajoro peha izdrarďas, o Janko ačhiľas somnakuno, the o grajoro somnakuno; sigeder has khere
sar leskere phrala.

     Aven o phrala u o Janko peske bešel anglo bov.

     „Dikhenča pre leste,“ dikhenas, „ sem jov hinke hino adaj! Savo beng tut sigeder anďas khere?“

     „So me, sar me,“ phenel o Janko, „me mange džav polokes pal o dromora, ča tumen, ko džanel, kaj
tumenge phiren.“

     

     U ola pre leste:

     „Phand o muj, tu dilino, šaj geľal amenca, dikhľalas jekhe princos, has sa somnakuno u the leskero
graj has somnakuno.“

     O Janko daralas te phenel choča jekh lav.

     O dad ipen na has khere u sar avľas ašarelas ole phurederen vaš lengere šukar graja; no perdal
o Janko les šukar lava na has.

*

     Aver ďives phenen le dadeske:

     „Dado, imar amenge dos solgaľinďam avri, akana amenge laha romňen. Amen sam savore jekhe
dadestar, roden amenge čhaja jekha dajatar.“

     O nekphureder čhiďas e zen pro graj, o dad bešťas pre leste u geľas ola bora te rodel.

     Avka sar džal, dikhel jekh phura džuvľa šove grajenca pre maľa te orinel. Phučel latar, či na džanel, pal
ajsi daj, so la hin dešuduj čhaja? U joj leske phenďas, kaj ča te džal dureder, hoj andre oda the andre oda
kher la arakhela. U oda la, phura striga, has dešuduj čhaja. Hazdňas o korbačiš upral o graja, maj has
khere.
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     Sar o dad avľas andre oda kher, šukar les ile andre; u jov ča kamelas ole raňoren te dikhel. Ake
e bosorka denašel pro than, kaj ľikerel le grajen, iľas o korbačis pal o vudar u čhinďas pal o graja, jekhes
pal dujto, maj adaj terďonas dešuduj čhaja.

     „Avri,  murdaľipena,“  viskinel  e  phuri,  „avle  tumen  te  mangel.“  U jon  džanas  jekh  pal  aver
nekphurederatar dži ke nekterneder andre oja cimra. Le dadeske o čhaja has pal e dzeka u maj pen
dovakerde, kana lenge kampela te avel pro bijav. Sar peľas oda ďives, astarde le grajen u džanas penge
vaš o bora.

     Sar avle ko bijaveskero kher, phenel o grajoro le Jankoske:

     „Tut thovena te bešel maškaral. Beš tuke ča pro agor, phen, hoj tu sal nekterneder phral u kaj kampel
tuke te dikhel pro graja. U sar me demavava, av avri! Dena tut te pijel anglune poharistar, le o poharis
u čhiv lestar avri tel o skamind, kerela pes tuke caklocis u oda caklocis maj garuv andre žeba!“

     O Janko geľas andre cimra u savoro avka kerďas. O caklocis les has andre žeba. Demaďas o grajoro,
o Janko geľas avri. Phenel o grajoro le Jankoske: 

     „Thovena tuke pro skamind mas, ča angluno koter the la vidľičkaha čhiv tel o skamind! Kerela pes tuke
kangľi. E phuri baba sar te vareso džanelas u banďola, hoj tuke odi vidlička te hazdel; ča tu dikh khatar
tute u garuv odi kangľi andre žeba! U paľis imar šaj chas!“

     O Janko geľas andre cimra u savoro avka kerďas. E kangľi has leske andre žeba u akana chaľas čaľiľas.
Sar imar savoro chale, pašľile penge te sovel, sako pre peskero haďos u ola raňora tiš pre peskere. Maj
pre oda peske pašľiľas the e phuri bosorka.

     Demavel o grajoro, o Janko geľas avri. Phenel le Jankoske:

     „Thov le phralen, kaj o raňora soven u le raňoren, kaj o phrala pašľon; ča ma ker doš u the korkoro
tuke pašľuv!“

     Maj ča savoro avka kerďas, the jov korkoro peskero than peske visarďas, ake e bosorka avel le chareha
u ipen ko haďi. Bonďarďas peske o bala khatar o vasta o čhinďas tele o šere savore dešuduj raňorenge -
džanelas, hoj oda ole čhavenge čhinďas tele. Lošaľi, hoj la hin dešuduj voďa, geľas te sovel.

     Demavel pre phuv o grajoro, avel avri o Janko. O grajoro phenel le Jankoske: 
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     „Uštav upre le phralen; mi astaren le grajen u mi džan anglal, tu užareha, kaj te phandes andre
o vudar.“

     O phrala ušťile upre, astarde le grajen u urňonas anglal. O Janko ačhiľas te phandel o vudar pal lende.
O vudar phandľas andre u o grajoro pes del anglal:

     „Janko, beš pre ma u the te chočso dikhes pro drom, ma ačhav man!“

     Jov bešťas pro grajoro u sar tel e blaka urňonas, vičinďas:

     „Babo, babo, so tuke le čhajen murdarďal, paľikeras vaš o raťutno chaben!“

     E ježibaba chuťiľas andal o suno, denašel ko čhaja u ade o čhaja mule! Maj choľatar odoj na pukinďas!
Bešťas pre šufľa u mukhľas pes pal lende. Ča jon imar has dural odarig.

     „Užar,“ dudrinel e phuri baba, „sem me tumen ačhavava!“ u čhivel pestar somnakuno petal.

     „Hop, grajoro,“ vičinel o Janko, pro drom hin somnakuno petal. Hazdav les?“

     U o grajoro leske phenel:

     „Te hazdeha, avela phujes, te na hazdeha, avela mek goreder!“

     O Janko chuťiľas, hazdňas o petal; ča džikim pes le petaloha bavinelas, e bosorka len chudňas.

     „Phujes amenca,“ vičinel o grajoro, „čhiv pre phuv e kangľi!“

     O Janko mukhľas pestar e kangľi, maj bariľas angle lende bari plaj kale vešenca. Džikim e bosorka
geľas kale vešenca, jon lake dureder denašte.

     „Užar, sem me tut dochudava!“ u čhivel pestar somnakuno por.
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     „Hop, grajoro,“ vičinel o Janko, „ake pro drom dikhav somnakuno por. Šaj les hazdav?“

     U o grajoro leske phenel:

     „Te hazdeha, avela phujes, te na hazdeha, avela goreder!“

          O Janko chuťiľas u hazdňas o por. Androda len e ježibaba imar dochudelas, maj le grajoreske
labolas e pori, sar lake šiľarelas e jag andal o kirlo.

     „Phujes amenca, Janko,“ vičinel o grajoro, „čhiv tutar o caklocis!“

     O Janko čhiďas pestar o caklocis, ačhiľas angle lende baro moros. Pal o moros len našťi chudňas,
kampelas lake te avel khere ladžaha u ola bachtale avle khere. Akana o phrala dine le Jankos smirom;
has lošale hoj len meribnastar mentinďas avri. Na rakinenas pre leste u sako les imar lelas sar čače
phrales. Ča le Jankoske has pro jilo phares, hoj les angloda na lenas sar phrales. Iľas pes le dadestar, le
phralendar, astarďas peske le grajores u geľas peske solga te rodel.

*

     Džan, džan u jekhvareste pes angle lende sikhaďas jekh foros.

     „Janko,“ del pes anglal o grajoro, „dikhes pre oda foros? Odoj bešel thagar, lestar tuke mangeha solga.
U sa tut lela ke peste, paťivales tut ľiker! Le rajeske ma ker zijand u te tuke vareso kampela, ča phen
mange, me tuke žutinava!“

     Imar sar has nadur le forostar o grajoro peha izdrarďas. Maj lestar ačhiľas šukoro, e cipa has leske
učharďi porenca, sar les dešuduj berš ňiko na uchanelas. O Janko avľas ko thagar:

     „Ašundo, nekududalo thagar, šaj man lenas andre solga?“

     „Soske te na,“ phenel o thagar, „ipen mange jekh solgas kampel.“

     Thode les te kerel buťi khatar dešuduj graja u dešutrito grajoro terďolas andro kutos.
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     Buťi odoj kerenas the aver solgi, so sako kurko but momeľa labarnas; kada Janko na lelas ňič u  the
avka leskere graja has nekaversave. O thagar pes igen čudaľinelas u ole aver solgen košelas, hoj the but
momeľa labaren u pašoda the lengere graja nane ajse lačhe the šukar. Le solgenge has vašoda phares
pro jilo.

     „Užar,“ phenel jekh, „kampel amenge te džanľol, save figľi jov kerel?“

     U mek odi rat džanas pal leste u škaraha dikhle, hoj leske paš o graja labol somnakuno petal. Buter
lenge na kampelas. Maj tosara gele te phukavel avri:

     „Ašundo, nekududalo thagar! Imar džanas, soske oda čhavo na labarel o momeľa. Sem les hin
somnakuno petal, oda leske čhivel o udud.“

     Sar kada o thagar šunďas, maj peske diňas te vičinel le Jankos.

     „Tu,“ phenel, „savo oda petal tut hin, bizo oda maj, adaj an, šaj tut dav bi savoro te murdarel.“

     O Janko džal andre maštalňa, figinďas peskere vasta le grajoreske andre men u thoďas baro roviben.
Phučel lestar o grajoro:

     „Janko, so rovel, so hin tuha?“

     „Ach, grajoro miro, soske te na rovavas, sem o thagar mange phenďas, hoj te leske na dava oda petal,
dela man bi savoreske te murdarel.“

     U o grajoro pre oda:

     „Phenďom tuke, te hazdeha, phujes avela, no ča te na hazdľalas, mek goreder ačhiľahas. Ma rov,
Janko, de les leske!“

     O Janko ľigenďas o petal u gindinelas, hoj les imar dena smirom. Ča o thagar lestar phučľas:

     „Khatar iľal ada petal?“
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     „Odoj the odoj, rakhľom pro drom!“

     O thagar dikhel, čhivel o jakha pro solgas, maj pro petal u agoral phenel:

     Dikh, androda man na chal, kaj les varekaj rakhľal; ča akana lačhes šun, so tuke phenava. Te tu mange
ole grajes, savestar hin ada petal na aneha, dava tut te murdarel; ča te les aneha, chudeha but love.“

     Avľas pale andre maštalňa u chudňas te vakerel rovibnaha:

     „Ach, grajoro miro, sem mange odoj hinke phende, hoj te ole gres, ke savo perel ada petal, na anava,
dena man te murdarel; ča te les anava, chudava but love.“

     „No, ča oleha tuke ajci ma phager o šero, avela sar avela,“ phenel o grajoro, „ča man šukar žužar, tajsa
amen mukhaha pro drom.“

     Imar ča so vidňisaľolas, imar pen mukhle pro drom; urňonas upral plajenca, bare telune thanenca,
džikim na avle ko ježibabakero kher u akor imar has rat. O grajoro terďiľas u phenel:

     „Ake sam, Janko, u ipen avas lačhes. Amari phuri akana sovel u oda graj hin andre stajňa. Dža lokes
andre, o kľeji lake telal perňica lokes cirde avri; o charo, so lake paš e sera pašľol, čhiv varekaj andro
kutos, phuter e stajňa u ole gres an adaj. Ča lačhes dikh pal tute u sig oda savoro ker!“

     O Janko kerďas savoro avka, sar leske phenďas o grajoro. O kľeji tel e perňica cirdňas avri, o charo
čhiďas andro kutos, e stajňa phuterďas u ake les sar andre phuv te demadehas ole ududestar ole
somnakune grajestar. Iľas lestar o simira tele u anďas les ko grajoro.

     „Beš,“ phenel o grajoro, „u le gres tuke lačhes chude!“

O Janko bešťas pro grajoro u sar urňonas tel e blaka, vičinďas:

     Babo, babo, phuri baba, so tuke le čhajen murdarďal, las amenca adarig tire somnakune gres!“

     E ježibaba chuťiľas upre, kamel te chudel o charo, ča oda nane ňikhaj. Džikim les pal o kuti rodelas,
o grajoro urňiľas trine plajenca. Ča sar imar has paš o moros, dikhľas len e ježibaba u vičinďas:

     „Janko, aveha mek ke mande, aveha?“
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     „Avava, avava, no ča pro kľeji tuke feder dikh!“

     E ježibaba paš o moros imar na birinelas, kampelas lake te džal pale khere andre ladž u okla ande le
somnakune gres khere.

     O thagar pre oda graj lošaľiľas u kerďas leske than andre avrikidňi paťivaľi stajňa. Le Jankos but
ašarelas, ča pre oda, hoj leske solacharďas love, pre ada peske na kamelas te leperel. O Janko chalas
choľi vaš ada, kamelas pal kada te phenel le thagareske; ča o grajoro leske phenďas:

     „Ča de smirom u šukares užar!“

     O Janko angleder kerelas buťi khatar dešuduj graja; o grajoro dešutrito peske ačhavelas andro kutos.
U okla solgi  denas pre leste pozor,  bo mek aňi  jekhvar na iľas  momeľa u leskere graja hinke has
nekžužeder.

     O thagar pes vašoda igen čudaľinelas u košelas okle solgen.

     „S´oda hin,“ phenel, „ajsi buťi. Imar les nane aňi somnakuno petal u the vašoda hin tumare graja
melaleder u mek ajci but momeľa labaren upre?“

     „Ašundo, nekududalo thagar! Pre soste leske kampelas momeľa, te les hin somnakuno por!“

     Sar o thagar ada šunďas, maj diňas te vičinel le Jankos.

     „Šunav,“ phenel, „hoj tut hin somnakuno por, minďar les an adaj, šaj tut dav bi savoreske te
murdarel.“

     Džal o Janko andre maštalňa, figinďas peskere vasta le grajoreske andre men u chudňas te rovel.

     Phučľas lestar o grajoro:

     „So pale roves, so hin tuha?“
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     „Ach, grajoro miro, sar te na rovavas, te mange o raj phenďas, hoj te leske o somnakuno por na dava,
bi savoreske man dela te murdarel.“

     U o grajoro pr´oda:

     „Phenďom tuke, te hazdeha upre, avela phujes: no te na hazdľalas, avľahas mek goreder. Ma rov,
Janko, de les leske!“

     O Janko ľigenďas oda por. O thagar dikhel, čhivel le jakhenca maj pro solgas maj pro por.

     „Dikhča,“ phenel pro agor, „somnakune gres mange anďal, mek mange musaj te anes ola kačka,
savake kada por peľas avri. Sar kada kereha, chudeha mandar jepaš thagaripnastar; ča te na, dava tut te
murdarel.“

     O Janko avľas pale andre maštalňa u chudňas te vakerel rovibnaha:

     „Ach, grajoro miro, sem odoj mange mek phende, hoj te ola kačka, so latar o por peľas avri na anava,
ta man dena te murdarel; ča te anava, chudava jepaš thagaripnastar.“

     „No, imar tuke oleha ajci ma phager o šero, avela sar avela! Ča man de šukar te chal u žužar man
lačhes, tajsa amen mukhaha pro drom!“

     Imar soča vidňisaľolas, imar pen mukhle pro drom; urňonas upral plajenca, urňonas upre telune
thanenca džikim na avle ko ježibabakero kher u akor imar has rat.

     „Adaj sam, Janko,“ phenel o grajoro, „u ipen lačheš avľam. Amari phuri hinke sovel u odi kačka andre
aver cimra bešel andre somnakuňi kľetka pro dešuduj jandre u sako ďives jekh bijanel. Dža andre lokes,
ča de pozor, hoj la phura te na uštaves, bo akana o kľeji lake pal o pasos! Ala lokores cirde avri, o charo,
so lake pašľol paš o bokos, phager u čhiv pal e phuv dži ko vudar, e cimra phuter u e kačka savoreha an
adaj! Ča bi o hukos u sig visaľuv pale!“

     O Janko ipen avka savoro kerďas. O kľeji lokores pasostar cirdňas avri, o charo phagerďas u pal e
dvora čhiďas savore serenca, e cimra phuterďas, e kľetka la kačkaha chudňas u anďas la ko grajoro.

     „Beš,“ phenel o grajoro, „u e kľetka zorales chude!“
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     O Janko bešťas pro grajoro u sar tel e blaka urňonas, vičinďas:

     „Babo, babo, phuri baba, so tuke le čhajen murdarďal; las amenca adarig tira somnakuňa kačka.“

     E ježibaba chuťiľas upre, kamel te chudel o charo, ča nane odoj. Džikim kidňas o kotera lestar pal e
dvora, denašťas ko charťas oda charo te vrasarel, urňile upral pandže plajenca. Ča imar sar has paš
o moros, dikhľas len e ježibaba:

     „Janko, aveha mek ke mande, aveha?“

     „Avava, avava, ča pal o kľeji tuke feder dikh!“

     Paš o moros andre ježibaba imar na has zor, savoro mukhľas avka u ladžaha avľas pale khere u ola
ande la somnakuňa kačka khere.

     O thagar la kačkake the somnakune jandrenge igen lošaľiľas, e kľetka peske figinďas upral peskero
haďos. Le Jankos ašarelas, pal o phiko tľapkinelas, no kaj leske solacharďas jepaš thagaripnastar, pre ada
imar bisterďas.

     Andro Janko imar buter taďolas o rat, sem leske ča solacharen u paľis les ňič na den; kamelas te džal
ipen ko thagar, ča o grajoro les marďas tele:

     „Ča te smirom u užar.“

     O Janko sar dži akana the dureder kerelas buťi paš o dešuduj graja, o grajoro dešutrito terďolas andro
kutos. U the te momeľa mek akana na lelas, leskere graja has varesave aver sar okla graja. U okla solgi
na mukhenas o jakha pal leste. O thagar pes pašoda igen čudaľinelas u košelas vašoda okle solgen:

     „So pes kerel,“ phenel, „paš e buťi imar les nane somnakuno petal, nane les somnakuno por, - u the
avka hine tumare graja phujeder u o momeľa imar na birinav te kisitinel!“

     „Ašundo, nekududalo thagar, pre soste leske momeľa, te les hin somnakuno ba!“

     Sar kada o thagar šunďas, maj diňas te vičinel le Jankos.
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     „Tu,“ phenel, „tut hin pale varesavo somnakuno bal? Maj les an adaj, šaj tut dav pro štar kotera te
čhingerel.“

     O Janko džal andre maštalňa, figinďas pes le grajoreske andre men u thoďas baro roviben. Phučel
lestar o grajoro:

     „Janko, sem tu hinke ča roves, so hin tuha?“

     „Ach, grajoro miro, soske te na rovavas, o raj mange phenďas, hoj te leske na dava oda somnakuno
bal, ta man čhingerena pro štar kotera!“

     U o grajoro pre ada:

     „Phenďom tuke: Te hazdeha upre, phujes avela. No ča, te na hazdňalas, avľahas mek goreder. Ma rov,
Janko, de les leske!“

     O Janko ľigenďas oda somnakuno bal. O thagar dikhel, maj pro solgas, maj pro bal u paľis phenel:

     „Dikhča, imar mange anďal somnakune gres, imar man hin somnakuňi kačka, mek mange musaj te
anes ola, ko ada bal  našaďas. Te kada kereha, dava tuke calo thagaripen; ča te na, dava tut te murdarel.“

     Avľas pale andre maštalňa u chudňas te vakerel andro roviben:

     „Ach, grajoro miro, sem mange odoj phende, hoj te na anava ola, so oda bal našaďas, ta man dena te
murdarel; ča te la anava, ta mange dena sa thagaripen.“

     „No, imar tuke ajci oleha ma mar o šero, avela sar avela. Ča man škares de te chal, žužar man, tajsa
amen mukhaha pro drom.“

     Soča vidňisaľolas, imar has hinke pro drom. Urňonas upral plajenca, upral telune thanenca, džikim na
avle ko ježibabakero kher u imar has kaľi rat, hoj la šaj čhuraha čhingerenas.

     „Ake sam, Janko,“ phenel o grajoro, „u ipen avľam lačhes. Amari phuri hinke sovel u e raňori hiňi
andre trito cimra pal o caklos. Džaha lokores andre, ča oda nane pheras akana te lel o kľeji; akana len e
ježibaba andro danda ľikerel u te ušťelas, mizerere amenca. Sar ča džaneha, lokes lake cirde avri o kľeji
andal o danda, o charo phagereha pro kotera u čhiveha len avri blakaha. Paľis phutereha paš e trito
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cimra o vudar u ake tuke ma mar o šero, e somnakuňi raňori paľikerela tuke vašoda, hoj la leha tuha. Ča
tuke vakereav, ma chude la te čumidel, bo phujes amenca avela. Ča bi o hukos i sig visaľuv pale!“

     O Janko ipen avka savoro kerďas: O kľeji lokores andal o danda cirdňas avri, o charo phagerďas
u čhiďas o kotera avri la blakaha; geľas te phuterel trito cimra. Ake sar kham leske labarďas andro jakha
somnakuňi raňori,  šukar pre leste asalas. Denašel maj ke late u ča sikrica kampľahas, hoj la te na
čumidel; ča ačhiľas te terďol, sar peske leperďas pre grajoreskeri duma. Ta chudňas la čače vastestar
u anďas la ko grajoro.

     „Sal lačho murš, Janko,“ phenel o grajoro, „u akana soduj bešen pre mande!“

     E somnakuňi raňori the o Janko bešte pro grajoro u sar urňonas tel e blaka, vičinďas:

     „Babo, babo, phuri baba, ľidžas tutar het somnakuňa raňora.“

     E ježibaba ušťiľas upre, kamel te chudel o charo, ča nane odoj. Džikim pal o drom kidelas o kotera, ko
charťas denašelas les te vrasarel, urňide efta plajenca. Ča sar has paš o moros, dikhľas len e ježibaba.

     „Janko, aveha mek ke mande, aveha?“ vičinelas pre lende.

     U jov lake pale:

     „Na avava buterval, phuri baba. Akana imar šaj tuke šukares džives.“

     Sar kada e ježibaba šunďas, hoj ke late imar na avela, andre bari ruš len košťas u choľatar čhorďiľas
avri pre koľimaža.

     O grajoro le Jankoha the la somnakuňa raňoraha bachtales urňile khere.

     Ake o thagar bara lošatar na džanelas či bešel, vaj terďol u maj kamelas te lel peske ola raňora
romňake. Ča oda na has pal lakeri dzeka u hoj joj ča kajses peske lela, ko la mentinďas avri la ježibabatar.
Dos khatar late o thagar phirelas, the lačhes, the phujes, ča savoro jeva, joj les mek dikhel pro jakha na
kamelas.
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     Ake andre ruš the andre choľi peľas leske andro šero oda nekgoreder: le Jankos te murdarel; hoj te jov
avela pal o meriben, joj les paľis kamela. U maj diňas te phenel le Jankoske, hoj akor the akor musaj te
merel, ča mukhel pre leskeri dzeka, hoj peske te kidel avri meriben, savo korkoro kamel.

     Sar pal kada hiros šunďas, daratar maj na peľas tele pal o pindre. Rovelas, čororo sar čhavoro u ča jekh
pal aver vičinelas:

     „Sem me mange kada sogaľinďom avri, sem me mange kada sogaľinďom avri!“

     U kutostar pes del anglal o grajoro:

     „Janko, sem tu pale roves, so hin tuha?“

     „Ach, grajoro miro, so hin manca? O thagar mange diňas avrenca te phenel, hoj akor the akor musaj
te merav u hoj mange korkoro te lav avri, sar kamav te merel.“

     „Oda nane pheras,“ phenel o grajoro, „ča užar, amen amenge the paš kada žutinaha. Phen lenge, hoj
andro baro kotlos mi thud taďol u andre oda thud man mi taven. Ča mang tuke, kaj man te ľidžan ke
tute, hoj kames man mek jekhvar te dikhel.“

     Aver ďives o thagar diňas peske te vičinel le Jankos:

     „No,“ phenel, „imar marďal tuke o šero pal tiro meriben?“

     U o Janko leske phenel:

     „Te hin imar avka, hoj musaj te merav, taven man andro kotlos thudeha.“

     O thud andro kotlos imar taďolas u o Janko bi e dzeka terďolas paše.

     „Ach,“ phenel, „mek tumen ča vaš jekh mangav, anen mange adaj mire grajores, hoj man palunovar
lestar te kidav.“

     „Anen les leske,“ phenel o thagar - u o grajoro avľas.
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     Sar o thud nekbuter taďolas, kampelas le Jankoske te chuťel andro kotlos. Ča o grajoro jekhvar
phurdľas  u savoro  keraďipen  cirdňas  andre  peste.  O čhavo  chuťiľas  andro  kotlos  u maj  has  sa
somnakuno.

     Sar kada dikhľas o thagar, kamľas the jov avka te šukaraľol. Phenďas le Jankoske, kaj maj te avel avri
ole kotlostar. O Janko chuťiľas avri u o thagar chuťiľas andre. Maj akor o grajoro hinke savoro keraďipen
phurdľas pestar avri andro kotlos. O thagar maj mengľisaľiľas u taďiľas pro kovlo.

     Odi šukar čorďi raňori geľas pal o Jankos u ačhiľas leske romňake. Le Jankos kerde thagareske.
Akorestar leske has lačhes u paš leste has lačhes the leskere grajoreske. 

 

O Phagerkašt vaj o Valibukos

     Has jekh džuvľi, the te phuri, ča sasťi the zoraľi. Sas lake eňavardeš berš, sar  lake uľiľas čhavoro. Maj
sar uľiľas, e daj the o dad igen pen čudaľinenas savo has o čhavoro baro the zoralo. O pašutne  the mek
aver prindžargutne manuša avle pre leste te dikhel; u agoreste, sar pes o hiros buchľarďas, avle pre ada
čhavoro te dikhel the manuša avre themendar. Sem na rakhelas pes ajso manuš, so peske leperďahas,
kaj varekaj varesava džuvľake uľiľahas ajso čhavoro.  
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     Maškaroda phagerenas penge o šere oleha savo nav leske te del. Sar les te vičinen. Denas pen goďi
adaj the odoj u našťi avenas pre jekh, ča pro agor phenel e baba:

     „Kada čhavoro hino igen baro, ta den leske ajso nav, so ke leste iľinela.“

     „Lačhes vakeres, phurije,“ phenel o dad, „vičinaha les Phagerkašt.“

     U avka the savoro ačhiľas.

     „Phurije miri, džanes tu so?“ phenel nasigeder o dad, „te amen o Del džiďarela, kampela tuke te del
ale čhavores koľin talam efta berš, akor pes šaj visarel pro lačho drom.

     „Noča, no,“ phenďas e romňi, „te avka kames, mi pes avka ačhel.“

     U avka the savoro ačhiľas.

     E daj delas le čhas koľin u o čhavoro ďives ďiveseha zorisaľolas. O dad e daj na džanenas pen kaj te
thovel ole čudostar, te dikhenas, sar jov trineberšengero cirdel avri andal e phuv vešora thule sar jekh
čang. Eftabešengero imar o dubi čhingerlas avri. Akor imar e daj na kamelas te del les koľin, čo lakero
ľubo čhovoro lake phenďas, hoj les mi del o koľin mek aver efta berš. La dake pes kada lačhes na
dikhelas, no the avka ačhiľas pre leskere lava. 

     Sar leske has dešuštar berš, imar has ajso zoralo, hoj the ola nekbareder buki the dubi cirdelas avri
phuvatar sar neksaneder konopi u ochto maj the deš anelas pro phiko khere.

     „Ej, mamo, mamo!“ phenďas jekhvar la dake, „tumen man diňan lačho koľin, ča mek darav, hoj
dajekhvar man ola dubi šaj čhiven tele čangendar. Te kamľanas man mek vaj trin jevenda te del te pijel
koľin!“

     „Te avka gindines,“ phenďas leske e daj, „ta akor kada mek kerava.“

      Sar le Phagerkaštoske has dešefta berš, imar našťi ačhelas khere; na has les buťi u kamelas te phirel
pal o sumnal. Ta phenďas le dadeske, la dake:
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     „Šunen ča man, dadeja miro, daje miri! Tumen lačhes džanen, hoj oda manuš, so pal o bov bešel, na
džanel pal ňisoste. Kamavas vareso te sikhľol, te dikhel sar o manuša andro sumnal dživen. Džav me
mange pal o svetos. Ma daran, sem me pre tumende na bisterava, pro phuripen pal tumende bajinava.“

     The aleha e daj th´o dad ačhile paš leste, ňisar na kamenas te phagel leskeri paťiv.

     „Ča,“ phenel o dad, „dža Devleha, lačhes dikh pal tute u ňikana ma ker phujipen le manušenge!“

     O Phagerkašt pes kidňas le dadestar-datar u mukhľas pes pal o sumnal. Džal, džal; avel ke jekhe
muršeste, so o plaja visarelas u hordinelas jekhe thanestar pre aver. Ada le Phagerkaštoske maj čhiďas
andro drom jekh plaj tel o čanga, kaj te na džal dureder.

     „Le ada plaj mange pal o drom,“ phenel leske o Phagerkašt.

     „Ajso mek ňikaske na kerďom,“ phenel pale o Visarplaj, „ča ľigenava les seraha, te sal zoraleder sar
me.“

     „Av, chudas amen!“ phenel leske o Phagerkašt.

     „Chuťile andre pende u o Phagerkašt ľubo Visarplajos čhiďas raz-dva pre phuv sar varesavi bečka. No,
ča na rušte pre pende, ačhile sar phralenge. O Visarplaj hazdňas le dromestar oda plaj u džanas dureder
jekhetanes.

     Džan, džan, aven ke jekhe manušeste, so sakovar u the akor le vastenca mišinelas o trasta u na
kamelas te džal seraha u len te mukhel dureder.

     „Dža seraha!“ phenel leske o Phagerkašt.

     „Me angle ajse sar san tumen, na džav seraha,“ hazdel o hangos o Mišintrast, „talam ča akor, te choča
jekh tumendar hino zoraleder sar me.“

     „Ta av, chudas amen!“ phenel leske o Phagerkašt.

     Chuťile andre pende, maj o kokala andre lende pukinenas! O Phagerkašt čhiďas le Mišintrastos avka
zorales pre phuv, hoj  ča jekha oraha pes batorinďas upre.
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     Paľis pen kidne u savore jekhetanes džanas dureder. Ake rakhle pen jekhe verdunenca, so pro
verdana ľidžanas trasta u paš jekh učeder partos o verdana pele andre paňali bari čik, ta na džanenas
sar te džal dureder. O chulaja khatar ola verdana ča lamentinenas, hoj so jon akana oleha kerena.

     „So hin tumenca?“ phučľas lendar o Phagerkašt.

     „Ej, nane pal amari dzeka,“ phenel pale jekh, „ľidžas o trasta u ake peľam andre čik. Savore tranda the
ochto grajen astarďam u ake thanestar našťi amen čalavas dureder. Ta so,  feder avelas amenge žutinel,
te san ajse murša.“

     „No, talam šaj,“ phenel pale o Phagerkašt, „the ajso pes ačhela, te amen dena ajci trastendar, keci
jekh amendar len birinela te ľidžal.“

     O chulaja pre ada ačhile.

     „Akor,“ phenel o chulaj, „len ajci, choča the  san tumen savore trin džene,  keci birinena; ča amen ala
čikatar cirden avri, bo kadaj chaha amaro meriben.“

     „No, ča astaren avri le grajen!“ vakerel o Phagerkašt. U ake ča chudel o verdan u cikne angušteha,
avka sar ňič, cirdňas avri andal e čik. Avka cirdňas avri the dujto, trito, savore.

     „I bisťu,  so hin akada?“ phende o chulaja u dikhenas phuterde mujenca pro Phagerkašt. No e buťi, so
kampelas te kerel, has kerďi.

     „Akana sar phenďan, amen den,“ phenel o Phagerkašt, „u tu, Visarplaj, sikhav, so džanes.“

     O Visarplaj iľas savore trasta pal savore verdana pro phike u pašoda mek vičinelas, hoj oda perdal
leste hin čepo u kamelas mek te lel o verdana, le grajen, le manušen,  kamelas savoro. Ča o Phagerkašt
leske phenďas:

     „De smirom,“ phenel, „mi ačhel amenge kada trastoro.“

     „Muršale,“ diňas pes paľis anglal o Mišintrast, „džanen so? Me kale trastorestar mišinava trin cepi
u džaha pro dživa.“
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     „Čačes? No,  the kada avela lačhes,“ phenel o Phagerkašt, bešte penge le Mišinplajoha pre drukos.
U dikhenas, so kerel o Mišintrast.

     Ake jov tuke ča avka mišinel, ušanel sar chumer u lepinel the phandel o cepi. Paru minutenca has imar
kisitimen. Ola trin cepi važinenas dujšeltheeňašel centi. 

     Androda pen kidne u džanas ko jekh raj. Ales has bare stohi pšeňicaha, ča le mlatcen na has ňikhaj te
dikhel. Ta avle ke leste, hoj jon leske ola stohi mlacinena avri.

     „Te avľanas choča šel,“phenel pale o raj, „ta na bajinavas, šaj tumen ole stohendar pšeňicaha imar
chudňanas, no ča tumen trin džene na kerena lačhi buťi.“

     „Ej, raja! Soske avka vakeren,“ phenel o Phagerkašt, „te tumenge aja buťi na keraha dži tajsa ke raťi,
keren amenca, so kamen. Hoc amenge o kirle čhinena tele, amen pre ada ačhas, ča den amen buťi!“

     „No u so vaš e buťi kamena?“ phučel o raj.

     „Ko šaj džanel,“ vakerel ake o Visarplaj, „amen mek ňikana na kerahas ajsi buťi, no te amenge dena
oda, so amen korkore birinaha te ľidžal, pašoda šaj the amen ačhas.“

     O raj lošaha diňas pre leskere lava, gindinelas peske, hoj aňi na dešupandž kili na birinela peha te lel.

     Ake ľuba murša, so ča vidňisaľiľas, len o cepi u chuden te mlacinel, na jekh snopos, ča calo stohos, ta
na but orenca phenel o Visarplaj:

     „Muršale! Šufľi amen nane, ta phurdas avri ola plevi la pšeňicatar!“

     U ake ola plevi dur urňonas  u o zarnos, žužo sar somnakaj, ačhelas pre phuv. O raj rušelas, hoj leske
o phusa phurdle avri, no o Visarplaj leske phenďas:

     „Pal soste bajinen? Na kampel tumenge o phusa te ľidžal pro maľi. Le phusestar tumen nane ňič, no
hin tumen chasna u kampel tumenge ča bedňi te kisitinel!“
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     „Ala imar čirla hine kisitimen,“ phenel o raj, „no tumen nane gone, andre save tumenge lena o zarnos
vaš tumari buťi.“

     „Sem amenge talam dena kejčeň. Amen tumenge len paťivales daha pale.“

     „Ča me ne dav pro gone kejčeň.“

     „Ta paľis oda zarnos,“ phenel, „ča andre tumari siparňa ľigenaha.“

     „No šaj, ľidžan les odoj.“

     Ake ta jon ola dživa andre siparňa savoro penge čhide, o blakici the o vudar lačhes karfenca lačhes
marde andre u sar has savoro kisitimen, - o Visarplaj chudňas e siparňa savore serendar, thoďas pro
phike u džanas.

     O raj ča o jakha poravelas avri, so oda pes akana kerel? The chalas pre savoro choľi, ča našťi phenelas
ňič, bo ačhiľas pre oda, hoj oda, so birinena penca te lel, oda avela lengero. Marelas peske o šero oleha,
so akana kerela? - Has les jekh igen choľamen guruv andro chľivos. Phenďas, hoj les te mukhen pal
lende, hoj oda peskere šingenca demavela andre lende u murdarela len. U jon penge maškaroda šukar
džanas peskere dromeha. No o Phagerkašt džanelas, hoj kada savoro ča avka na agordinela. Imar sar
gele koter dromeha, phenel le Mišintrastoske:

     „No ča, phraloreja, dikh pal tute, šaj varekas dikhes pal amende?“

     „Ej, bizo dikhav, jekh dzivo bujakos pal amende mukhle. Ča,“ phenel, „denašas.“

     „No, sem denašen, te avka kamen,“ phenel o Phagerkašt, „me mange pre leste užarava.“

     Ola duj džanas dureder. O Phagerkašt užarďas pre oda bujakos korkoro u sar ke leste avelas u kamelas
o šinga andre leste te demavel, chudňas les šingendar, visarďas leske avri o kirlo u demaďas les pre
phuv avka zorales, hoj maj has pal leste. Iľas les pro phike, siďarďas ke okla u thoďas le bujakos le
Visarplajoske upre pre oja siparňa u avke penge džanas dureder.

     O raj upral peskere kašťeľistar pre savoro dikhelas u sar dikhľas, sar o Phagerkašt murdarďas le
bujakos, maj phenďas, kaj pal lende te mukhen  dzivo balo, so sakones maj čhingerel pro kotera, sar pes
ke varekaste dochudel.
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     O Phagerkašt hinke phenel le Mišintrastoske, kaj te dikhel pal peste, šaj pes pal lende vareko mukhľas.

     „Bizo dikhav,“ phenel ada, „dzivo balo pal amende denašel, pro piskos leske choľatar pena demavel
avri.“

     „Ča tumen džan, me les mange adaj užarava.“

     Androda o balo pes sikhaďas paš leste u ča kamel te chuťel andre leste u te danderel les. Ča ada les
chudňas u jekhvareste les pharaďas duj dondes. Siďarďas pal okla u thoďas le bales le Visarplajoske
upre pre siparňa. Avka džanas dureder.

     O raj akana igen choľisaľiľas u phenďas te astarel le grajen. Bešťas the peskere solgasenca pro
verdana u urňolas pal lende avka sig, kaj pal o seri pes o prachos hazdelas. Kamelas lendar  te lel savoro.
Ake, sar ola trin kada savoro dikhen, so pes kerel, phenel o Phagerkašt:

     „No, na kamav len te dukhľaľarel, ča tumen džan dureder, sem me džanav, so kerava.“

     Maškaroda jon imar avle andro veš. Ake o Phagerkašt cirdňas avri andal e phuv nekbareder buki
u čhiďas len pro drom, kaj o raj le solgasenca na džanela sar te džal dureder. Avka len has smirom. Imar
šaj gele khere u sako diňas peskere dadeske-dake ole barvaľipnastar, so penge solgaľinde avri.

*

     „No, čhavale,“ vakerel imar akana o Phagerkašt, „kada amenge mek nane dos. Kampel amenge the
dureder te džal pal o sumnal. Tu, Mišintrast, ker mange ole cependar jekh valaška, ajsi, savi mek ňikhaj
pro sumnal na has.“

     Sar imar has e valaška kistno, O Phagerkašt kamelas te dikhel, či hin dos zoraľi, ta la čhiďas upre andro
ľuftos u odoj kaj lake has te perel, thoďas o dumo. E valaška peľas tele u maj pes leske pro dumo
pharaďas duj dondes.

     „Avka,“ phenel, „na džaha ňikhaj, džikim la na mišineha mek zoraleder. Akana, sar la čhiďas upre, imar
pro Kaštphagereskero dumo na phaďiľas.
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    „Ta akana,“ phenel, „imar šaj džas!“

     Džan, džan, džan but. Jekhvar aven andro jekh foros. Ada has sa kale pochtanena cirdlo upre. Avle
andre jekh karčma, phende, hoj lenge jekh bečka moľaha andal pinca te anen u pijenas, pijenas lačhi
mol u pašoda phučenas, pal soste andre ada foros pes vakerel?

     „Ach, talam feder pes kamľahas te šunel.“ phenel pale o karčmaris, „amaro sa foros hin andre bari
žaľa, ča nekphareder hin amare thagaroske. Andre ala ďivesa leske našľile trin čhaja. Phirenas sako
ďives pre jekh than pes te nanďarel u odarig imar na avle pale. Vareko vakerel, hoj peskere jakhenca
dikhle, sar trin šarkaňa ke lende siďarde u ľigende len penca varekaj het. Akana ňiko na džanel, kaj hine,
ča pal oda vakeren, hoj ola šarkaňa len cirdne andre jekh chev u mukhle pen lenca tel e phuv. Amaro
thagar na džanel žaľatar so te kerel u solacharďas, hoj makarko leskere čhaja rakhela u mentinela len
avri, dela leske makarsava čha romňake.“

     „“Te džal ča pal ada,“ vakerel o Phagerkašt, „aleske pes del te žutinel. De, av ko thagar, an amen angle
leste, hoj amen ola leskere čhaja mentinaha avri, ča te jov na phagela peskere lava.“

     O karčmaris maj denašelas, sar les palal te lenas, ko thagar:

     „Nekguleder thagareja,“ phenel, „anav tumenge lošalo hiros, ča šunen!“

     „No, savo šaj lačho hiros imar paš adi miri žaľa tu mange šaj anes?“

     „Ča šunen! Ake akana avle andre miri karčma trin phirdune manuša u phučen amendar, pal soste pes
adaj šunel u soske sam kale pochtaneha cirdne upre? Me lenge pal savoro vakerďom u jekh lendar
mange phenďas, hoj te oda ča ajso, hoj oda pes oleske del te žutinel u hoj jon hine kisitimen tumare
čhajen te mentinel avri, te ča tumen tumare lava na phagena u sakoneske jekh čhaj dena romňake.“

     O thagar igen lošaľiľas u maj diňas ole naprindžarden te vičinel ke peste. Amare trin murša tromades
terďile anglo thagar u kampelas, kaj lenge mek jekhvar savoro te phukaven avri, so, sar pes oda savoro
ačhiľas. 

     „No, nekududalo thagar,“ phenďas akana o Phagerkašt, „oda hin buťi perdal amende. Den ča tumen
amenge te kisitinel dešuduj guruva, dešuduj kili riskašatar, maro dešuduj bovendar u ke ada mek e
konopa the ľenos pro šelo - u imar oda ča pre amende the pro Del mukhen, amen oda imar keraha.“

     „Savoro, so ča kamen, tumen dav,“ vakerel o thagar. U dujto ďives has savoro kisitimen.
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     Oleha jon pen kidne te džal andre ola plaja u odoj avle ko jekh ritos, pal savo vakerenas, hoj ipen odoj
le thagaroskere čhaja gele tel e phuv. Ake jon rakhle, sar ča pre lende te užarelas, jekh kheroro u adaj
pen cirdne andre.

     „Adaj amenge,“ phenel o Phagerkašt, „avela lačhes u sar dujdžene džaha odi chev te rodel, trito
ačhela khere, tavela amenge chaben u šelo phandela.“

     Maj angluno ďives ačhiľas khere o Visarplaj u o Mišintrast le Phagerkaštoha gele andro veš te rodel
odi chev. O Visarplaj maj pes mukhľas andre peskeri buťi, hordinďas kašta, thoďas jag, figinďas o kotlos
le paňeha pre jag, čhiďas riskaša, mek jekh guruv čhingerďas pro kotera u čhiďas andro kotlos, kaj te
taďol. Maškar o taviben phandelas o šelo u delas pozor, kaj leske o paňi te na čhorďol avri. Imar e
riskaša has taďi, ta jov avľas andre koľiba, hoj la lela tele la jagatar. Ake sar pre leste vareko te vičinelas
andal o kochos:

     „U so tu keres adaj andre miro kher?“

     O Visarplaj hazdel o jakha upre, dikhel jekhe cikne manušores, le Lakťibrados. Maj sikra daranďiľas, ča
leske asabnaha phenďas pale:

     „Riskaša tavav.“

     „Ej, taves la, taves, ča te chal la na chaha.“

    „Ej, mek the tu na, ča la chana o Phagerkašt le amalenca!“ u kamelas te lel tele e riskaša pal e jag.

     U ake hinke chudel o Lakťibrada:

     „Ej, taves odi riskaša, taves, ča te chal la na chaha.“

     „Ej, mek the tu na, ča la chana o Phagerkašt le amalenca!“ phenďas o Visarajplaj u iľas tele e riskaša
pal e jag.

     U ake hinke o Lakťibrada:

     „Ej, taves odi riskaša, taves, u imar la taďal?“
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     „Bizo, taďom la, so kames?“

     „Ajsi keraďi tuke pal tiro holo pupkos la chava.“

     U ake mukhľas pes le kochoha tele, ľubo Visarplajos kikidňas andre phuv, e riskaša, ajsi keraďi, leske
pro pupkos avri čhiďas u savoro chaľas. Paľis pale upre kochoha našľiľas.

     O Visarplaj pupkoha keraďipnastar, ča avka-avka phares ušťiľas u so šaj kerďas? Hoj anglo amala te na
ačhel andre ladž, pale hordinďas paňi, čhiďas riskaša, o mas čhingerďas u varesar ča tavelas u phare
jileha užarelas pro amala. Ala avle khere ke raťate u maj ke leste:

     „No, so amenge taďal?“

    „Ej, taďom, taďom; šaj tumenge len te chal.“

     „Ta, u tu na?“

     „Me som nasvalo, me tumenca na chava.“

     Ala len u koštinen - u ake e riskaša taďi ča pro jepaš u o mas mek jalo.

     „Ta, soske feder na mukhľal te taďol?“ phenel o Phagerkašt, „mek the o šelo na phandľal?“

     „Dikhes, hoj som dukhľardo,“ stenkinel o Visarplaj u na phenďas, pal soste džal.

     „Ta adaďives savore ňič na kerďam; the amen e chev na rakhľam. Ča tajsa o Mišintrast ačhela khere
u amen džaha te rodel.“

     O Phagerkašt the o Visarplaj aver ďives rodenas pal savore kuti, pal savore seri, ča ňič na rakhle.
O Mišintrast tavel odi riskaša u phandel oda šelo, phandel keci šaj. Imar sar e riskaša lačhes taďiľas, džal,
hoj la mišinela the lela tele pal e jag. Ake chudel o Lakťibrada tele le kochoha:

         „Ej, taves odi riskaša, taves, ča te chal la na chaha.“
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     „Ej, mek the tu na, ča la chana o Phagerkašt le amalenca!“ phenďas o Mišinplaj

     U ake hinke o Lakťibrada:

     „Ej, taves odi riskaša, taves,  ča te chal la na chaha.“

     „Ej, mek the tu la na chaha; chana la o Phagerkašt le amalenca.“

     U tritovar, sar o Mišinplaj iľas tele o kotlos: 

     „Ej, taves odi riskaša, taves, u imar la taďal?“

     „Bizo, taďom la, so kames?“

     „Ajsi keraďi tuke pal tiro holo pupkos la chava!“ u mukhľas pes tele kochoha andro kher. Ľubo
Mišintrastos kikidňas andre phuv, e riskaša leske čhiďas pro pupkos, chaľas savoro u pale našľiľas.

     „Mi tuke e voďi te chan, odoj kaj sal!“ gindinďas peske o Mišintrast u hazdel pes upre la phuvatar, sar
ča birinelas, pale hordinďas kašt the paňi, thoďas te tavel avka, sar pes leske ča delas.

     Ke raťi o bokhale amala avle khere u bešen penge ko chaben. Ake e riskaša pre jepaš taďi u o mas jalo.

     „Choča amenge feder taďalas,“ phenel o Phagerkašt, „mek the o šelo sa na phandľal?“

     „Sem, the kerďomas, „chochavelas o Mišintrast, „ča adaďives som ajso varesavo, ta mange savoro
avka sar te andal o vast perelas.“

     „No, talam oda ňič,“ phenel pale o Phagerkašt, „mek the amen e chev na rakhľam. Tajsa džana andro
veš tumen dujdžene u me ačhava khere.“

     Trito ďives ola dujdžene the le chabnaha pen kidne avri, bo daranas, hoj sar avena pale, chaben na
chana. O Phagerkašt maj hordinďas kašt pre jag the paňi andro kotlos, le guruves čhingerďas pro kotera,
riskaša thoďas te tavel u maškaroda, sar savoro taďolas mek the o šelo phandľas ďinďardo maj šov
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ezera metri. Džal ke odi riskaša, hoj la te lel tele la jagatar. Ake leske o Lakťibrada chudel tele le kochoha
te vičinel:

     „Ha, so tu keres adaj andre miro kher, talam odi riskaša taves?“

     „Bizo, tavav, kaj te džanes, imar la the taďom, av andre, so laha kames?“

     O Lakťibrada pes mukhľas andre tele le kochoha, hoj leske sar oklenge pal o pupkos chala. Ča
o Phagerkašt chudňas ľubo Lakťibrados bajuzendar; avka sar te džanelas, hoj pes adaj vareso nevo
kerel, ta imar anglal peske kisitinďas jekh thulo kašt bukostar, leskero agor sikra pharaďas pro but
koterora. Cirdňas le Lakťibrados ke oda kašt u maškar ola koterora ispidňas leskere bajuzi the angušta
u paľis les kijakoho lačhes marelas. O Lakťibrada pes chudňas leske te mangel, sar ča nekšukareder
džanelas; hoj les ča te mukhel, hoj pes imar andre leste na mukhela. Ča o Phagerkašt les dureder
phagerelas  u vičinelas  pre leste,  kaj  te  mukhel  o bajuzi,  hoj  paľis  the jov  les  mukhela;  bo lačhes
džanelas, hoj andre ola bajuzi hin savori leskeri zor. O Lakťibrada les imar ča mangelas, hoj imar leske
the odi chev sikhavela, so la roden. O Phagerkašt ča choľisaľiľas u phenďas leske: 

„Ta mištes, te na kames lačheha, kampela choľaha; dikhaha či tu sigeder tuke mek chudeha o bajuzi, vaj
me tut dureder marava?“

     Pro agor, sar dikhľas o Lakťibrada, hoj imar feder na avela, mukhľas o bajuzi u o Phagerkašt, sar kada
dikhľas, cirdľas len avri u garuďas len andre žeba, mukhľas les u phenďas leske:

     „Dikhes, tu dilineja! Te maj kerďalas, so tuke vakeravas, šaj avľalas bi o mariben.“

    O Laťibrada, sar dikhľas, hoj hino mentimen avri, iľas o čanga pro phike u denašelas odarig avka sig,
kaj pal leste o thuva pen hazdenas. Paľis maškaral pro oda ritos jekh bar hazdňas upre u našľiľas. Ča the
o Phagerkašt  denašelas pal  leste u sar  les  dikhľas,  hoj  našľiľas  pal  oda ritos,  imar leske buter  na
kampelas.

     Nasig raťi avle ola dujdžene khere. Pre choľi avle avka nasig, kajča te na chan odi taďi-nataďi riskaša.

     „No, choča rakhľan odi chev?“ vičinel len andre o Phagerkašt.

     „Mek aňi amari dzeka na rakhľam,“ phende leske pale.
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     „U tu, taďal odi riskaša?“

     „Taďom, ča aven te chal!“

     „Ča tav, mek mi čepo taďol u šiľaľola,“ phenďas o Mišintrast u oda ča vašoda, hoj les kamenas te
choľarel.  

     „Sem tumenge latar koštinen, savi hin.“

     Koštinen, ake e riskaša šiľaľi. Maj jon džanle, pal soste džal: chanas choľi, hoj lengere pera hine
labarde u le Phagerkaštoske pes ňič ajso na ačhiľas. Na phende ňič, ča jekh pre aver dikhelas, sar te
kamenas vareso jekhetanes te kerel.  U sar  lenge o Phagerkašt  chudňas te vakerel  pal  oda,  sar  le
Lakťibrados chudňas andro škripcos u sikhavelas leskere bajuzi u hoj lenge imar na kampel te džal ňikhaj
te rodel, hoj e chev maškaral o ritos - ake tuke ola dujdžene mek goreder rušte pre leste, ča aňi akana
kada upre pende na dine te prindžarel.

*

     Maj tosara gele maškaral pro oda ritos, visarde upre o bar, e chev pes sikhaďas u ake ko džala andre?
Nekzoraleder kamelas oda te kerel O Mišintrast. Phandľas pes ole šeleha u mukhenas les tele andre bari
chor chev. Mek les na mukhle tele vaj penda metri, imar chudňas te vičinel pre rata u  ole šeleha
čhingerelas, kaj les te cirdel upre. Cirdne les avri.

     „No, so odoj, phraleja?“

     „Ha, so, šišitno sar pre jepašrat u savore serendar chudne pre mande te chuťel žambi u sapa
sipinenas, ta daravas, hoj man chana upre.“

     „No, te tutar nane ňič, „phenďas o Visarplaj, „džava me.“

     U maj pes diňas te mukhel tele. Majča duj šel metri les mukhe tele, imar čhingerelas le šeleha. Ta les
cirdne avri.

     „Jaj,“ phenel, sar avri geľas, „sem ča o žambi the sapa, oda nane ňič! No khand the jagale langa
chudne man te učharel, ta daranďiľom, hoj man odoj tasavena.“
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     „Imar džanav, hoj tumendar the rukono hino feder! phenďas o Phagerkašt. Akana man mukhena tele.
Ča tumenge phenav, la chevatar ňi jekh uštar! Ake vartinena; u o šelo sigeder ma cirden avri, džikim leha
trinval zorales na čhingerava.“

     Akor jov peske iľas peskeri valaška, phandľas pes ole šeleha u but u but urňolas tele, džikim andre oda
telphuvakero sumnal na urňinďas.

     Imar sar has odoj tele, na džanelas, kaj pes te thovel, bo has baro šišitno. Ča jekhvareste diňas pes
anglal vareso palal leste:

     „De mange ola bajuzi!“

     „Aha,“ phenel, „oda sal tu, čirikloro! Sem me tuke len dava, te man sigeder ľidžaha ke nekphureder
princezna.“

     O Lakťibrada lošaľiľas, hoj chudela pale peskere bajuzi, ta asabnaha les ľidžalas ole bengestanoha, ola
pekľaha. Ake savoro kalo the čučo. Ča jekhvar lenge igen dural bliskinďas jekh ududoro.

     „No, dža,“ phenel leske o Lakťibrada, „angle oda udud, odoj rakheha ola nekphureder u o bajuzi
mange de!“

     „Mek len tuke na dav, kampel tuke mek man adaj te užarel. Sem paľis tuke phenava, so tuke kampel te
kerel.“

     O Lakťibrada odoj užarelas u o Phagerkašt džalas ko oda ududoro. But pes leske oda udud dičholas
ajso ciknoro, no pro agor dikhľas anglal peste charkumen diz, so buchles the dur čhivelas peskero udud
u izdralas peha sar pre strakakeri čang, ta ňisar pes leske na delas sar te džal andre. O Phagerkašt ča
jekhvareste  demaďas  la  čangaha  andre  phuv  u maj  e  diz  terďiľas.  Andre  has  odi  nekphureder
thagaroskeri čhaj u sivelas peske. Sar o Phagerkašt avľas andre, igen daranďiľas, hoj dikhel manušes.

     „Manušeja,“ phenel leske, „khatar tut adaj les? Sem adaj pes aňi pal čirikloro aňi pal urňindoro na
šunel.“

     „Ta avľom tumen te mentinel avri.“
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     „Ach, sar šaj tu man mentines avri, sem man hin rom šarkaňis šove šerenca, jov te tut kadaj dikhela,
phurdela pre tute jagale langa, pekela tut u chala tut upre.“

     „Ej, talam na chala, sem hin man valaška.“

     „No, te oda avka, hoj sal tromalo leha pes te chudel, le tuke kada poharis moľaha, pi; maj aveha
zoraleder. U garuv tut pal o vudar dži akor, so avela miro rom khere, geľas peske dur trin miľi te dikhel
pro berveľa.“

     U androda peľas pre dvora šovcentengero buzogaňis, so peske khere o šarkaňis anglal čhiďas, sar pes
čalavelas le berveľendar. O Phagerkašt geľas avri pre dvora, chudňas o buzogaňis u čhiďas les pale eňa
miľi dur. O šarkaňis maj peske gindinďas, hoj imar varesavo chulaj hino andre leskero kher, visaľiľas pale
u chalas choľi, bo kampelas leske o buzogaňis pro phike te hordinel. Avel khere choľamen, ča jagale
langa leske čhorďonas avri le piskendar, sunginelas pal savore kuti u gravčinďas:

     „Fuj, romňije, manuša adaj khanden. De len ake, maj len chav.“

     „Ach, kaj pes adaj manuš iľahas? Sem tu džanes, hoj adaj ňiko ňikana na has u na avela.“

     „No, ma vaker, ča de les ade, mi avel makarko, te na, chav tut!“

     Akor chuťiľas pal o vudar avri o Phakerkašt u tromades pes thovel angle leste.

     „Ake som,“ phenel, „so kames manca?“

     „Hm!“ marel peske o šero o šarkaňis, sar dikhľas o šarkaňis le Phagerkaštos la valaškaha anglal peste.

     „Oda sal tu, so oda miro buzogaňis mange pale čhiďal?“

     „Čačes me u avľom man tuha te marel.“

     „No, te oda hin avka, dikhaha. Ča sigeder amenge kampel vareso te chal, paľis džaha pašeš ko mire
šopi u odoj džaha pro pasi. Romňije, de amen vareso te chal!“
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     E princezna ušťiľas u anďas maro olovostar the kaštuňi čhuri u thoďas savoro pro skamind. O šarkaňis
iľas e čhuri u delas la le Phagerkaštoske, kaj peske te čhinel maro.

     „Mange tiro maro na kampel,“ phenel o Phagerkašt, „na kampel; ča tu te sal bokhalo, cha the
zoraľuv!“

     

     O šarkaňis peske čhinďas baro koter olovimen marestar u chaľas les avka sar les te labarďahas.

     „No, talam sal imar kisitimen?“ phučel o Phagerkašt.

     „Imar!“ phenel o šarkaňis,“ džas pašeš ko mire šopi.“

     Avle ko šopi, o fali na has čikatar aľe olovostar.

     „Chude man u sar džanes demav man andre ada olovos,“ phenel o šarkaňis.

     O Phagerkašt na diňas pes te mangel. Chudňas le šarkaňis u demaďas les andro olovos dži ko pasos.
O šarkaňis chuťiľas avri le olovostar u demaďas le Phagerkaštos andro olovos dži upre le pasostar.
O Phagerkašt lokores chuťiľas avri ole olovostar u čhiďas ole ľubo drakoha pale avka zorales, hoj leske
ačhile avri ča leskere šov šere. Ake chudňas peskeri valaška, ola šere leske čhinďas tele u pro marne
kotera pharaďas.

     E princezna leske na džanelas sar buter te paľikerel vaš oda, hoj la mentinďas avri ole drakostar,
mangelas les, hoj akana ča imar te denašen avri ole bengethanestar, hoj lenge paš lakero dad avela
lačhes.

     „Na avka,“ vakerel o Phagerkašt, „mange mek kampel te mentinel avri the tire pheňen. Ča paľis džaha
pale ko tiro dad; ča sigeder kampel mange tut te ľidžal pro lačho than. Akana ča le tuha, so tut hin, so šaj
les andal adi diz.“

     But les mangelas, kaj dureder te na džal, hoj lakere pheňa hine mek andro goreder šarkaňengere
vasta u hoj odoj šaj merel, jov pes te mangel na diňas. Ta akor joj iľas upral vudarestar jekh chalkumen
rovľica,  čhinďas  laha  pal  e  diz  u adi  maj  pes  visarďas  pro  šukar  charkumen  phabajori  savore
barvaľipneha dizatar. E phabajori peske o Phagerkašt thoďas andre žeba u mukhle pen ke oja chev.

     Ake pal lende o Lakťibrada:
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     „De mange ola bajuzi!“

     U o Phagerkašt leske:

     „Tu ma mang ňič, ča amen ľidža ke odi chev, hin tut mek but časos.“

     O Lakťibrada len šukares ľigenďas dži ke odi chev. O Phagerkašt phandľas pre princezna o šelo, trival
leha čhingerďas; u ola la cirdne upre.

     Akana kampľas le Lakťibradoske te ľidžal le Phagerkaštos ke maškarutňi princezna. But džanas
šišitneha, džikim angle lende hinke dural pes na sikhaďas jekh ududoro.

     „No, odoj bešel odi maškarutňi,“ phenďas o Lakťibrada, „dža, imar akana oda dikhes.“

     „U tu, soske ča na aves?“

     „Darav, radeder tu mange o bajuzi de pale, kaj mange odoj te na našľon.“

     „Ma rov mange ajci! Ča ačh paš mande pašes, sar tut mange hinke kampela.“

     Sar imar drom has buter the buter ududestar, o Phagerkašt avľas ko rupono diz, so bonďaľolas pre
strakakeri čangori avka, kaj našťi pes andre chudelas. O Phagerkašt duvar demaďas la čangaha pre phuv,
maj e diz terďiľas u o baro vudar pes phuterďas. Geľas andre. Odoj paš e blaka bešelas e maškarutňi
princezna u sivelas. Sar dikhľas manušes, maj chuťiľas upre u denašelas angle leste.

     „Khatar ča,“ phenel, „khatar tu tut adaj les, manušeja? Visaľuv pale, džido tu adarig avri na džaha!“

     „Sem ča avka tumen ma daraďon, princezko!“ phenel o Phagerkašt. „Anav tumenge lačho paľikeriben
tumare dadestar the tumara nekphureder pheňatar, so la imar mentinďom avri u pro aver sumnal upre
bičhaďom. U the tumen, del o Del, adaj but na ačhena.“

     Sar joj kada šunďas, hoj oda angluno šarkaňis hino imar mulo u lakeri phen imar hiňi biphandľi, maj
lake pro muj bešťas asaben. Le Phagerkaštos iľas andre andre cimra u diňas les poharis moľaha te pijel,
hoj lestar avela zoraleder. Ča leske the phenelas, kaj peske te del angle lakero rom pozoris, bo jov hino
šarkaňis eňa šerenca  u maj avela khere, bo geľas eňa mili dur peske te dikhel pro berveľa.
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     Androda imar eňacentengero buzogaňis peľas andre dvora u akana našťi džanas aňi andre aňi avri.

     „No,“ phenel e princezna, „akana miro rom imar peha čalavel u maj avela adaj. Arakh tut, kaj tut te na
pekel u te na chal.“

     „Aľe,“ phenel o Phagerkašt, „na kampel avka te siďarel,“ u geľas avri.

     Hazdňas upre o bugozaňis, bonďarďas leha u dur dešuduj miľi čhiďas les pale. O šarkaňis ča dikhelas,
hoj leske o buzogaňis pale visaľiľas, dudrinďas peske tel o nakh avka, kaj the e phuv peha izdrarďas,
o buzogaňis hazdňas, pro phiko thoďas u dromeha ča dudrinelas, hoj leske kampel les te ľidžal pro
phiko. Khere avľas sa choľardo, andal o piski leske čhorďolas avri na e para ale jagale langa. Sunginďal
pal savore kuti u vičinďas:

     „Fuj, ake khandel pal o manuša! Romňije, kaj hine?“

     „Ča ma pľetkin,“ vakerelas joj,  „kaj pes ča adaj manuš iľahas? Sem adaj mek aňi čiriklo avre
sumnalestar na urňol!“

     „Fuj, ake khandel pal o manuš,“ ričinďas o šarkaňis dujtovar. „De les avri, mi avel makarko!“

     „Ake som,“  o Phagerkašt pal o vudar chuťiľas avri, „so kames manca?“ u tromades leske dikhľas
andro jakha.

     „Čačes, tu sal adaj, noča, no!“ čitľiľas o šarkaňis, sar dikhľas le Phagerkaštos la valaškaha.

     „U talam oda tu miro buzogaňis čhiďal pale?“

     „Me,“ phenel pale o Phagerkašt, „te na paťas, chudas amen amen.“

     „Mange oda jekh,“ phenel  o šarkaňis,  „ča užar,  chas vareso.  Romňije,  thov amenge ole mire
chabnastar.“

     E princezna anďas trastuno maro the charkumen čhuri pro skamind.
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     „Čhin tuke,“ phenel o šarkaňis, „u zoraľuv, manca tut avela bari buťi.“

     „Me som dos zoralo, na kampel mange zoraleder te avel. Ča te tuke kampel, ta cha tuke!“

     O šarkaňis chalas oda peskero maro avka, kaj e phuv umblarendar labolas, so leske perenas avri andal
leskere danda. O Phagerkašt imar našťi buter užarelas:

     „Talam,“ phenel, „imar čaľiľal?“

     „Imar,“ phenel pale ada.

     „Av avri u probinaha, ko avela zoraleder.“

     Avle pašeder ko šopi, o fali na has čikatar, has trastendar.

     „Sigeder man chude tu,“ phenel o šarkaňis, „bo te me tut sigeder chudava, talam, na avela tut dos
časos te mukhel pes andre mande.“

     „Ej, te sal ajso tromado, ake som, chude man sigeder tu, miro dživipen hin andre tire vasta.“

     Androda o šarkaňis chudel le Phagerkaštos u avka leha čhiďas pro ola trastune fali, hoj peľas andre dži
tel o khaka. O Phagerkašt ajsa zoraha chuťiľas avri, kaj buter sar jepaš fali čhinďas avri peha. Ake le
šarkaňiske o jilo peľas andre džombra.

     „Ta, talam,“ phenel, „imar has dos. Šaj amenge das smirom.“

     „Smirom?“ phenel o Phagerkašt, „čačes smirom? Kampel mek mange tuke te sikhavel sar o druki pes
demaven andre phuv.“

     Ake chudňas le drakos u avka les andre phuv demaďas, kaj ča o šere leske ačhile avri.

     „Noča, no, av avri!“ phenel o Phagerkašt.
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     Aľe o drakos na birinelas peha te čalavel. U chudňas peskeri valaška u savore šere leske le obuchova
phagerďas pro prachos.

     E princezna mentinďi avri aňi na džanelas, so te kerel lošatar. O Phagerkašt lake ča phenďas, kaj pes te
kisitinel te džal avri la dizatar. Ta joj akor iľas upral le vudarestar rupuňi rovľica, čhinďas laha pal e diz
u adi pes savoreha visarďas pre rupuňi phabajori.  O Phagerkašt peske the adi thoďas andre žeba.
O Lakťibrada len imar užarelas, ke chev ľigenďas u la princezna dine te cirdel avri.

     U ola odoj upre imar paš angluňi princezna pen maškar pende marenas, kaskeri avela? - U akana, te
imar has duj, sako peske iľas jekha u kamenas savoro odoj  ča avka te mukhel. Ča sar o princezki len
šukares mangenas, hoj odoj hin mek the lengeri trito phen u bi lakero jon ko dad na džana, ta ačhile odoj
te užarel dureder.

     O Lakťibrada maškaroda ľidžalas le Phagerkaštos ke trito diz. Dural pes leske sikhaďas, sar pes andre
oda baro šišitno blišťinel, ta dureder imar na kamelas te džal:

     „De mange, Phagerkašt, oda, so nane tiro!“

     „Čit,“ phenel ada, „sem len imar maj chudeha.“

     Oleha geľas andre diz. Ňikana ajso šukariben the ašunďipen na dikhľas. Savoro pes blišťinelas
somnakaha! Ča sar pes chudela andre? E diz blišťinelas pre strakakeri čangori u ňikana na terďolas pre
jekh than. O Phagerkašt trival demaďas la čangaha andre phuv u maj e diz terďiľas u o baro vudar pes
sig phuterďas.

     Džalas andre.

     E princezna sar sivelas paš e blaka u imar sar les mek avri dikhľas, denašelas ke leste.

     „Ach,“ phenel, pal soste tuke mares o šero! Pre soste tu adaj avľal? Denaš sar ča džanes, denaš! Miro
rom, šarkaňis dešuduj šerenca, ča ake dešuduj miľa dur geľas ko berveľa, te tut jov adaj rakhela, maj
avela pal tute. U imar maj avela khere.“

     „No, princezko, ča ma phageren tumenge manca o šero,“ phenel o Phagerkašt, „me tumare romestar
na darav.“

     U paľis lake vakerďas pal lakere duj  phureder pheňa.
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     Ake akorestar, so hiňi adaj, ča akana lakero jilo džiďisaľiľas, ča the darala vaš o Phagerkašt, bo oda
lakero rom has igen zoralo. Thoďas les te bešel u anďas leske poharis moľaha te pijel, kaj trival te avel
zoraleder. Mek la lačhes na piľas, imar e phuv peha izdrarelas u o blaki rinčinenas, bo o šarkaňis akurat
akor peha čalavelas khatar o berveľa u peskero dešuduj centengero buzogaňis čhiďas pestar andre
dvora, kaj les peha te na hordinel. O Phagerkašť chuťiľas avri pre dvora, chudňas les, upral o šero leha
bonďaľiľas u mek dureder les leske čhiďas pale. O šarkaňis chudňas les te košel, hoj jov les sikhavela, ko
leske ajse pľetki  kerel,  no ča geľas pale vaš o buzogaňis,  pro phiko les  thoďas u choľamen khere
siďarelas. Avľas ajso lolo choľatar, dandenca škripinelas u andal o piski leske čhorďolas avri bari jag.
Imar dural sunginďas le Phagerkaštos u:

     „Fuj, sunginav manušes!“ ričinďas maj sar guruv.

     „Ko šaj tuke adaj tromaľisaľolas,“ čitkinelas les e princezna, „sem daranďiľahas tutar!“

     „Ma visar miri duma, ča de les mange, kaj hino!“ ričinelas o šarkaňis.

     „Ake som!“ terďiľas angle leste o Phagerkašt la valaškaha.

     „Ake sal,“ phenel o šarkaňis, „u na daras mandar?“

     „Soske tutar daranďiľomas? Me feder džanav te čhivel le buzoganenca sar tu.“

     „No, te oda salas tu, ta sal murš! Ake, de tiro vast, mi tut šukar lav andro miro kher!“

     Dine penge o vasta; Le Phagerkaštoske anguštendar rat čuľolas, no le šarkaňiske o kokala andro
angušta pukinenas. Dukhatar o drakos šoľarďas u jagale langenca les thoďas tele.

     „Ej,“ phenel, „talam vareko šunďas pal oda, hoj sal ajso baro murš. No, chaha raťutno chaben, paľis
amen amen chudaha, dikhaha, ko sam, so sam. Bo oda perdal ma avľahas bari ladž, te tiro jekh šero
rajarelas mire dešudujenge.“

     U the vašoda chalas bari choľi pre leste.

     E princezna anďas absiňalo maro the trastuňi čhuri u o šarkaňis phenelas le Phagerkaštoske.
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     „Na kampel mange te absiňaľol,“ phenel pale o Phagerkašt, „man miri daj talam dešefta berš
absiňaľolas u sumnaleste imar chudňom but zor. Ča pal tire angušta dikhav, hoj tu tuke igen na paťas, ta
mek tut absiňaľin akana!“ 

     Pal o raťutno chaben gele ko šopi absinatar.

     „Hoj, so oda, so!“ chudel o šarkaňis te phukľol, „talam ajsa mačhľaha man marava? Ladž, bari ladž
mange avela, hoj man tuha babrinďom. Aľe ča phurde tiri voďi tutar kaske kames. U tu, Harfa, ma bašav
(Harfa has leskero graj dešuduje phakenca, pre savo pes ľidžalas), u tu, čirikleja, ma giľav, džikim les pal
o svetos na našavava.“

     Androda chudňas le Phagerkaštos u dži ko pasos les čhiďas andre odi absin.

     O Phagerkašt pašoda choľisaľiľas, chuťiľas avri, chudňas le šarkaňis, hoj ča avka o kokala pukinenas
u demaďas les andre odi absin sar te bar čhiďahas andro paňi. Maj leske trin šere avka zorales izdranďile
hoj mengľisaľile. Ake chudňas e valaška, o šere leske phagerďas pro prachos, vaj čhinďas tele sar
makoskere šerore. Pal ajso mariben peske phurdľas u džalas peske vaš e šukar princezna.

     Joj imar ča užarelas pre leste. Iľas somnakuňi rovľica upral le vudarestar, čhinďas laha e diz u adi maj
pes visarďas pro somnakuňi phabori. E princezna la the e rovľicaha diňas le Phagerkaštoske, kaj la leske
paľis pale te del, sar leske vaš ada dela peskero vast. U gele odarig. E somnakuňi phabori lenge švicinelas
pro drom u pašoda o Phagerkašt imar maj bisterďahas pro Lakťibrados. Ča ake, sar aven ke chev, pale
pal lende vičinel:

     „De mange mire bajuzi!“

     „Ake le len tuke u imar man de smirom!“ - čhiďas leske o bajuzi u jov chudňas te denašel avka sig, sar
te les o benga lenas palal.

     Akana o Phagerkašt sigeder phandľas pre princezna o šelo, cirdňas leha u ola upre la cirdne avri.

     U ake leske avľas vareso andro šero:

     „Užar,“ phenel, „ala šaj mange phagen e paťiv!“
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     Sar o šelo tele čhide, na phanďas pes leha jov, ča jekh baro bar, ada diňas len te cirdel upre u korkoro
peske uštarďas seraha. Ola dujdžene o bar cirdne upre ča dži jepaš u paľis čhinde o šelo la čhuraha.
O bar urňiľas tele andre pekľa u ajso hukotos kerďas, hoj savoro, soča kas has čanga, pre aver sera
pekľate denašťas. 

     O Phagerkašt phirel, bludzinel pal odi čučo pekľa, ča ake jekhvar dikhľas jekh džiďi voďi. U oda has
ipen biande čiriklora, so maj akana andal o hňizdos kamelas te chal jekh sap. O Phagerkašt demaďas pre
leste la valaškaha, maj leske o šero pharaďas pro kotera. Androda urňiľas odoj čiriklo nekbareder  pro
svetos u kamelas le Phagerkaštos te chal. Phenel, hoj manušano mas mek na chaľas u vašoda les našťi
arakhel anglo meriben. No o cikne čiriklore les mangenas, kaj oda te na kerel, sem lenge o dživipen
arakhaďas. Sar ada o phuro čiriklo šunďas, maj pes thoďas pre leskeri sera u kamelas, kaj peske vareso
te kidel avri, hoj vašoda savoro, so kerďas perdal o čhavore. 

      „Nič,“ phenel, „ča man adarig le pro aver sumnal!“

     „Avela pal tiri dzeka, ča sigeder dža, rakheha ake paš adi len ola bakre, sar chan čar. Murdar lendar šel
u thov len andro bečki u paľis the andre ajci čhiveha paňi, savoro pre mande thoveha u avka amen
kidaha te džal avri. Ča sar urňinaha chuťela andal o muj jag, sakovar mange jekh bakro andre čhiveha
u the pre oda  mange paňi čhiveha andro muj. Te mange choča ada jekhvar na kereha, pereha tele
u visareha tut pre smola.“

     Maj geľas o Phagerkašt te čhinel le bakren u sar imar čhinďas šel, thoďas len andro bečki. Paľis the ajci
bečki  paňeha thoďas pro čiriklo u avka urňonas avri.  Le čirikleske sakovar e jag demavelas andal
o piskos; ča o bakre the o paňi la murdarenas. No ake paš o plaj demavel leske andal o muj ajsi jag savi
ňikana angomis u le Phagerkaštes imar na has mas. Maj cirdňas avri čhuri pal o pasos, tele tel e khoč
čhinďas peske avri koter mas  u čhiďas les le čirikleske andro muj.Avka pen chudne pro plaj. Ake phenel
oda čiriklo.

     „Ej, phen tu ča mange, sostar has oda gulo mas, so paluno mange čhiďal?“

     „Oda has mas mira khočatar.“

     „No, te džanľomas, hoj oda manušano mas hino ajso lačho, ňikana me tut na mukhľomas mandar. Ča
akana imat the oleske žutinaha!“

     U čhandľas avri o mas pro oda isto than u ada leske maj šukar bariľas la čangaha.

 *
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     O Phagerkašt prosto džalas andre oda thagaroskero foros. Khatar ada imar has cirdno lolo pochtan.
Avel ko karčmaris u phučel lestar:

     „Pal soste adaj vakeren, pal soste adaj šunďol?“

     „Murša sam!“ phenel pale o karčmaris, „rakhle pen amare thagaroskere trin našade čhaja. Akana ola
duj phureder džan romňenge pal ola duj, so len mentinde avri. U pal odi nekterneder phiren but murša
te mangel la u the te imar pro jepaš hiňi jekheske solacharďi. Ča mek na kamel te lel solach, džikim
savore trinen na avena ajse renti, save odoj varekaj pre aver sumnal hordinenas. Vašoda imar ča ajse
sivkernes rodas, so lenge ola renti sivela u maj akor avena bare bijava.“

     O Phagerkašť diňas pal peste te šunel, hoj oda jov hino oda sivkerno u ola renti jov sivela. Jekhvareste
pal leste avle maj deš majstri. The ada, the ada, sako les kamelas te chudel ke peste andre buťi, bo vaš
ala renti kamenas te poťine bare love. No o Phagerkašt peske rakhľas ole nekčoreder majstros u ke leste
geľas te kerel buťi. Ake peske mangľas ča perdal peste cimrica, hoj jov ola renti dži tosara sivela.

     „Sivela perumos,“ gindinelas peske o sivkerno, „sem aňi nane tut sostar! - u delas pozor kľejakera
chevoraha, so oda kerela andre oja cimrica. O Phagerkašt cirdňas avri koteroro lepedatar u čhinelas len
pro cikne kotorora. Sar imar kada kerďas, phenel o sivkerno korkoro perdal peste:

     „No, ada aňi o beng na sivela!“ u geľas te sovel.

     Sar imar savore andro kher indraľile, o Phagerkašt cirdňas avri andal e taška charkumen, rupuňi the
somnakuňi phabaj, čhinďas pal lende rovľicaha u sako phabaj pes visarďas pre diz. Iľas andal savoro, so
leske kampelas u dži tosara peske lačhes sovelas.

Tosara avle khatar o thagar, či imar hin o renti kisitimen.

     „Imar,“ phenel, „no, mi bičhaven vaše o love!“

     Ipen ande braďi dukatenca, hoj len ča te del.

     „Mek len,“ phenel, „na dava, džikim korkore o princezni penge vaš lenge na avena!“

     U o dukati diňas le majstroske, hoj leske oda na kampel.
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     Maj pre oda avľas odi nekphureder princezna vaš peskere renti u o Phagerkašt lake čhinďas e paťiv,
hoj či jov perdal ajsi potvora o renti sivelas? E princezna denašťas - u o majstros andre leste:

     „Hoj so,“ phenel, „peske gindinel? Hoj len sodujen murdarena!“

     Ča o Phagerkašt les čitľarďas, hoj mi na daral; u ola renti mi la princeznake bičhavel.

     Paru minutenca avľas odi maškarutňi pal peskere. The lake čhinďas e paťiv; hoj jov perdal ajse potvori
o renti na sivel. O majstros kamelas les te čhivel avri andal o kher, bo pale daralas vaš peskero dživipen,
ča o Phagerkašt sikhaďas rupune renti, kaj te bičhaven la princeznake u has smirom. Akana avľas oja
nekterneder u o Phagerkašt la čumidňas. O majstros imar pes lestar chudel, hoj les ispidela seraha, ča
ake les e princezna prindžarďas u thoďas leske o vasta andre men. Maj peske odoj urďas somnakune
renti u džanas prosto te lel solach.

     

     Pal o bijav savoro avľas pro than. O thagar kamelas ole duje peskere čhajendar te lel o renti, ča
o Phagerkašt kada na domukhľas, hoj the jon penge kada solgaľinde avri. Pro agor iľas avri ola trin
phaba andal e žeba u ola somnakuňa phabatar odoj angle savorengere jakha kerďas latar somnakuňi
diz, e rupuňi phabaj čhiďas maj kilometros dur khatar lende u odoj kerďas rupuňi diz; u odi charkumen
phabaj  čhiďas  duj  kilometri  dur  u the  odoj  kerďas  churkumen  diz.  Akana  trin  amala  penge  le
princeznenca gele andre pengere dizi  u o Phagerkašt lenge savorenge lačhes the šukares rajarelas
(thagarelas).

Či tumen rušen?

     Kaj has, odoj has, has jekh gav u andre oda gav bešelas jekh dad trine čhavenca. Jekh lendar has dilino
u furt ča pal o bov bešelas; no ola duj pen ľikerenas sar goďaver džene.

     U kidňas pes jekh lendar andre solga ko naduralo gav. E dajori leske thoďas andre torbica pherdo peke
chumera. U avľas jov andre jekh kher u thoďas duma le chulajiha avka, hoj ko sar angluno rušela, oleske
čhinena tele o nakh.

     Geľas o solgas te mlacinel o dživa. E chulaňi les na vičinďas ko chaben aňi tosara, aňi ko dilos. Ta
phučel lestar o chulaj:

     „Mišku, či tu rušes?“

     „Soske te rušav?“
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     Imar pes cirdelas ke rat u the raťutno chaben has tado, no le Miškos hinke na vičinenas. U phučelas
lestar o chulaj:

     „No, Mišku, či tu rušes?

     „U soske te rušav?“

     Na rušelas, bo chalas ola peke chumera, so peske kheral anďas. Ča pro dujto, pro trito ďives imar e
torbica has čuči u the akana les ko dilos na vičinenas. Phučelas lestar o chulaj:

     „No, či tu rušes, Mišku?“

     „The o beng rušelas, te man andre ajsi bokh mukhen!“

     Ake o chulaj cirdňas avri čhuri u le Miškoske čhinďas tele o nakh. Jov bi o nakh urňolas khere
u phukavelas avri, so leha kerďas o chulaj.

     „Tu dilineja,“ phenel o terneder phral o Pavko, „užar, džava me. Hej, daje, pek mange chumera!“

     O Pavko geľas ipen andre oda gav the andre oda kher, kaj has o Miško u thoďas lav ole chulajeha, hoj
ko sar angluno rušela, oleske čhinena tele o nakh. The les mukhle te mlacinel o dživa trin ďives. Ča aňi
angluno, dujto, aňi trito ďives les na vičinenas ko chaben.

     „Pavko, či tu rušes?“ phučel lestar o chulaj.

     „The o benga rušenas, ake imar mange o per bariľas ko dumoskero kokal.“

     Ake o chulaj cirdňas avri e čhuri u le Pavkoske čhinďas tele o nakh. Geľas o Pavko khere bi o nakh
u phenďas phuredere phraleske:

     „Nalačhi hoscina, Mišku, miro nakh le bengenca!“

     U vičinďas pal o bov o nekterneder o Adam:
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     „Tumen san diline, džava me u dikhena, so mange solgasinava avri.“

     Geľas jov peske chumerenca andre turbica u trafinďas ipen pre oda gav, kaj the leskere phrala has
u thoďas pes le chulajeha, hoj ko sar angluno rušela, oleske čhinena tele o nakh.

     Ča o Adam džanelas pal peskeri goďi. Sar les e chulaňi na vičinelas ko chaben, oleha, so mlacinďas,
geľas andre karčma u savoro bikenďas. Avľas o chulaj u na dikhľas o zarnos. Ta phučelas lestar o Adam:

     „Chulaja, či tumen rušen?“

     „Soske te rušav!“

     Avka oda džalas buterval u o chulaj, hoj te na našavel o nakh, sakovar phenelas, hoj na rušel. Te
mlacinel imar na has so u o Adam, so mlacinďas, ta andre karčma hordinďas.

     Ačhiľas ďives, kana le chulajeske the la chulaňake kampelas te džal avri kherestar u le Adamoske
phende, kaj džikim jon avena pale, ta jov ola angluňa bakrake, savi pre leste andro chľivos dikhela sar
angluňi, te čhinel tele o šero, te žužarel la u te tavel la andro kotľikos u te del ko mas the petruška. U le
čhavores, te pes leske chočso ačhela, te žužarel.

     Geľas o Adam andro chľivos bare hukoha the vikenca, savore bakre pre leste dikhenas. Jov len
savoren čhinďas, sem savore pre leste jekhvareste dikhenas. Jekh avri žužarďi bakri thoďas andro
kotlos, andro kotlos na čhiďas petruška, aľe čhiďas rukones, so les vičinenas Petruška. Paľis geľas ko
čhavoro u dikhľas pre lesta, has melalo. Dilino leskero šero kamelas les sa te žužarel; čhinďas les duj
dondes, žužarďas u sar bakrores figinďas pro zoralo thulo karfin.  

     Ake avel o chulaj the e chulaňi u phučen le Adamostar, či savoro lačhes kerďas. Jov phenel:

     „Bakren čhinďom, le Petruškas andro kotlos čhiďom, mek leske o čanga figinen u le čhavores sa
žužarďom. Ta so, rušen pre mande, chulaja?“

     „Soske pre tute rušava!“  - Bo peskero nakh buter kamelas.

     Sar kampelas lenge te džal pro odpustos, has bares šišitno, maj sar raťate. Ta phenel o chulaj le
Adamoske:
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     „Avelas lačhes, te vareko ľidžalas angle amende udud dži andre odi khangeri.“

     „Ča tumen džan, džan, me anglal tumenge o udud ľidžava!“

     Iľas jag u labarďas o dachos, ta labarďas upre sa o kher. Urňiľas o chulaj u o Adam leske phenel:

     „Ta so, rušen pre mande, chulaja?“

     „Soske pre tute rušava?“ - Bo jov buter kamelas peskero nakh, sar peskero kher.

     No, so kerďahas bi o kher, bi savoro? Gele jon andro svetos, o chulaj, e chulaňi the o solgas. Kamenas
les te murdarel. Ta vakerenas maškar pende, kaj raťi, sar sovela, les o chulaj čhivela andro paňi. No
o Adam ada savoro šunďas, na pašľiľas jov peske pro agor paš o paňi. O chulaj raťaha ušťiľas u la
chulaňa, so sovelas agoral, čhiďas andro paňi. Ušťiľas upre o chulaj u dikhel, leskeri romňi odoj nane.
Chudňas te kerel vika. U o Adam lestar phučel:

     „No so, rušen, chulaja?“

     „The o beng rušťahas, sem savoro mandar iľal.“

     Ake o Adam iľas avri e čhuri u le chulajeske čhinďas tele o nakh.

     Kidňas pes o Adam u avľas khere. Peskere phralenge phenďas:

     Ta dikhen, tumen goďavera, so mange solgaľinďom avri!“   
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